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กวางสีมาจากคนซีเอาและคนลั่วเยวซ่ึงเปนชนชาติจัดอยูในกลุมคนไปเยว ประชากรชาวจวงนับวาเปน
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การศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง 

ท่ีมาและความสำคัญของปญหา 

 ชนชาติและประเทศชาติสองคำนี้หากพินิจพิจารณาแลวจะสามารถเขาใจไดอยางดียิ่งวาคำท้ัง

สองนี้แตกตางกัน ทวาบอยครั้งมักกอใหเกิดความเขาใจผิดและอาจนำไปสูปญหาความขัดแยงกันใน

หลาย ๆ ประเทศ คำวาชนชาติ กลาวคือ เปนเรื่องของกลุมชนที่มีภาษาและวัฒนธรรมที่เหมือนกัน 

และคำวาประเทศชาติจะกลาวถึงผูคนที่อาศัยในดินแดนเดียวกันจนกระทั่งกลายเปนกลุมชนเดียวกัน

อันสืบเนื่องจากกระบวนการที่ผานการบูรณาการทางดานการเมือง สังคมและวัฒนธรรม ฉะนั้นชน

ชาติหนึ่งสามารถกระจายอยูภูมิภาคใด ประเทศใดก็ได อีกทั้งในประเทศนั้น ๆ ก็อาจประกอบดวย

หลาย ๆ ชนชาติอันกอใหเกิดความสัมพันธระหวางวัฒนธรรมที่ผสานใหเกิดความคลายคลึงอันเปน

สายใยรวมกันได วัฒนธรรมจึงถือวาเปนเรื่องที่สำคัญอยางยิ่งที่สะทอนถึงรูปแบบความคิด วิถีชีวิต 

ความเชื่อ คานิยม ประเพณี ศิลปะ ตลอดจนอุปนิสัย  

 ชนชาติหนึ่งของประเทศจีนที่นักวิชาการทั้งในประเทศและตางประเทศลวนใหความสนใจ

และศึกษาคนควาวิจัยเกี่ยวกับชนชาตินี้กันเปนจำนวนมากนั่นก็คือ “ชนชาติจวง”  (Zhuang หรือ

Chuang: 状族) คำวาจวง หรือผูจวง (Bou-Zhuang) เปนชื่อที่คนจีนเรียกชนกลุมนอยกลุมหนึ่งท่ี

อาศัยอยูทางตอนใตของประเทศจีนและพูดภาษากลุมตระกูลไท แหลงศูนยกลางอาณาจักรของชาว

จวงตั้งอยูที่มณฑลกวางสีของประเทศจีน ในบรรดาชนกลุมนอยจำนวน 55 เผาพันธุในประเทศจีน

พบวาจำนวนประชากรของชาวจวงมีมากท่ีสุด และเปนอันดับสองรองจากชนชาติฮ่ัน (วิวัฒน พันธวุฒิ

ยานนท, 2538: 125) การกระจายตัวของชาวจวงสวนใหญพบวาอาศัยกันเปนกลุ มในแควนการ

ปกครองตนเองกวางส ีโดยปลายป 1991 มีประชากรท้ังสิ้น 14.359 ลานคน คิดเปน 90% ของจำนวน

ประชากรท้ังหมดของชาวจวงในประเทศจีนท่ีอาศัยในบริเวณดังกลาวนี้ ทางภาคตะวันออกของมณฑล

ยูนนานมีชาวจวงอาศัยอยูประมาณ 1 ลานคน ภาคตะวันตกของมณฑลกวางตุงมีชาวจวงนับแสนคน

ในแถบบริเวณท่ีอยูใกลกวางสีของมณฑลกุยโจว หูหนานและในมณฑลอ่ืน ๆ ตลอดจนเมืองและแควน

ปกครองตนเองอื่น ๆ ก็ยังมีชาวจวงอาศัยอยูจำนวนนับแสนคนดวย จะเห็นไดวาชาวจวงอยูกันเปน

กลุมในเขตที่ติดตอระหวางภาคใตกับภาคตะวันตกเฉียงใต ลองติจูดท่ี 99 องศา 29 ลิปดา-122 องศา

ตะวันออก ละติจูดท่ี 21 องศา 31 ลิปดา-25 องศา 45 ลิปดาเหนือและทางตะวันออกเริ่มตนจาก

อำเภอปกครองตนเองชาวจวงเยาแหลนซานของมณฑลกวางตุง จนถึงเขตปกครองตนเองชนชาติจวง

แมวเหวินซานของมณฑลยูนนานทางตะวันตก ทางใตจากเขตติดตอกับอาวตังเก๋ียจนถึงอำเภอโฉงเกียง
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ของมณฑลกุยโจวทางทิศเหนือ ทิศตะวันตกเฉียงใตจดกับประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน

เวียดนาม (หลี่ฟูเชิน, 2539: 1-2) 

จากการวิเคราะหที่มาของชนชาติจวงในหมูนักวิชาการของประเทศจีนและตางประเทศมี

ความคิดเห็นท่ีเหมือนกันวาชนชาติจวงสืบเชื้อสายมาจากชนเผาซีโอว (Xi ou: 西瓯) และชนเผาลั่ว

เยว (Luo yue: 骆越) ซึ ่งเปนสองชาติพันธุ ใหญในกลุ มชนเผาไปเยวโบราณ (Gu yue ren: 

古越人) เปนชาติพันธุที ่วิวัฒนาการขึ้นมาจากคนพื้นถิ่น มิไดอพยพโยกยายมาจากที่ใด ทวา

ภายหลังยุคฮั่นตะวันออก เอกสารจีนโบราณเริ่มไมปรากฏชื่อเรียกชนชาติจวงวา “ซีโอว” “ลั่วเยว” 

แตกลับปรากฏชื่อตาง ๆ อาทิ หลาว (Lao: 撩 ) ซีตงหมาน  (Xi dong man: 溪峒蛮) อูฮู (Wu 

hu: 乌浒) เปนตน ตอมาสมัยราชวงศซง (ค.ศ.960-ค.ศ.1279) จึงเรียกวา จวง (Zhuang: 撞 

、獞、仲) สมัยราชวงศหมิง-ชิง (ค.ศ.1368- ค.ศ.1912) เร ียกวา คนจวง (Zhuang ren: 

僮人) คนหล  าง  (Lang ren: 良人) คนน ุ ง  (Nong ren: 侬人) คนโถ  (Tu ren: 土人) 

ภายหลังประเทศจีนเปลี่ยนแปลงการปกครอง ดวยการเสนอแนะของนายกรัฐมนตรีโจวเอินไหล 

(Zhou En lai: 周恩来) ในค.ศ. 1965 ไดเสนอใหเปลี่ยนตัวเขียนชื่อชนชาติจวงเปนตัวอักษรจีน

ว า “壮” ซึ ่งมีความหมายที ่แปลวา “แข็งแรง” (ฉ ัตรทิพย นาถสุภา และอุษา โลหะจรูญ, 

บรรณาธิการ, 2562: 90-91) 

การศึกษาเรื่องราวของชาวจวง ในดินแดนมณฑลกวางสีซึ่งเปนศูนยกลางอาณาจักร และเปน

เขตการปกครองตนเองกวางสี-จวงไดปรากฏโบราณวัตถุสถานจำนวนมาก หนึ่งในโบราณสถานท่ี

สำคัญ คือ ภาพเขียนสีบนหนาผาภูเขาฮวาซัน เขตอำเภอหนิงหมิง มีภาพขนาดกวาง 221.05 เมตร สูง 

40 เมตร โดยภาพเขียนสีบนหนาผานี้ตั้งอยูติดกับแมน้ำหมิงเจียงซึ่งเปนลำน้ำสำคัญของชาวจวงอัน

สะทอนใหเห็นประเพณีพิธีกรรมทางศาสนาที่ประพฤติสืบกันมายาวนาน ความโดดเดนของภาพเขียน

ท่ีเปนเอกลักษณทางวัฒนธรรม ไดแก ภาพพิธีกรรมท่ีมีการตีกลองมโหระทึก หรือกลองสำริดและการ

แสดงออกของการเตนรำในลักษณะทายืนกางขาและยกแขนทั้งสองขางชูขึ้นฟาทำใหเห็นลักษณะท่ี

คลายคลึงกับกบท่ีกางขาสี่ขาใหเห็นเปนสัดสวน ภาพลักษณะยืนเชนนี้หมายความถึงการเปนกบซ่ึงเปน

สัญลักษณของน้ำและฝน ภาพทั้งสองอยางที่กลาวขางตนนี้เปนตัวสะทอนใหเห็นถึงพิธีกรรมท่ี

เกี่ยวเนื่องกับความอุดมสมบูรณ โดยเปนพิธีขอฝนและขอใหมีน้ำใชทั้งในดานเกษตรกรรม และการ

อุปโภคบริโภค ความตองการฝนอันเปนที่มาของความอุดมสมบูรณนับวาเปนวัฒนธรรมของภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใตอยางชัดเจน (ศรีศักร วัลลิโภดม และปรานี วงษเทศ, 2536: 14) วัฒนธรรม

การใชกลองสำริด หรือกลองมโหระทึกในพิธีกรรมของชาวจวงที่ปรากฏในภาพเขียนโบราณนี้ทำให
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สะทอนเห็นวาชาวจวงมีความเชื่อที่เกี่ยวกับกลองมโหระทึกที่มีความผูกพันและเกี่ยวของกับประเพณี 

และวัฒนธรรมชุมชนมากมาย มีการจัดงานประเพณีหลายระดับ ไดแก งานเทศกาลระดับทองถ่ิน อาทิ 

ประเพณีบูชาเซนไหวกบเพื่อใหดินฟาอำนวยใหเกิดความอุดมสมบูรณ เปนตน งานประเพณีเกี่ยวกับ

ชีวิต อาทิ งานมงคลสมรส งานศพ ทั้งนี้กลาวไดวาวัฒนธรรมความเชื่อที่เกี่ยวกับกลองมโหระทึกของ

ชาวจวงยังปรากฏในความเชื่อของไทยดวย โดยคนไทยมีความเชื่อวากลองมโหระทึกเปนของศักดิ์สิทธิ์

มีบทบาทใชในงานเกี่ยวกับราชพิธีสำคัญเพื่อความเปนสิริมงคลและความอุดมสมบูรณ (Ni Yu, 2556: 

1-2)  

ดังนั ้นจะเห็นไดวา การศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวงเปนเรื ่องท่ี

นาสนใจอยางยิ่ง เนื่องจากวัฒนธรรมทั้งสองกลุมนี้ตางปรากฏความคลายคลึงทางวัฒนธรรมรวมกัน

หลายประการ จะเห็นไดจากความคลายคลึงทางภาษาซ่ึงพูดภาษาในกลุมตระกูลไทเหมือนกัน อาทิ มี

การนับตัวเลขที่คลายคลึงกันกับไทย อีกทั้งยังสะทอนวิถีชีวิต ระบบความเชื่อ พิธีกรรม วรรณกรรม 

ประเพณีที่คลายคลึงกัน ฉะนั้นการศึกษาวัฒนธรรมของชนชาติทั้งสองกลุมนี้โดยนำมาเปรียบเทียบให

เห็นความคลายคลึงและความแตกตางกันของระหวางสองวัฒนธรรมนี้จึงเปนสิ่งท่ีนาสนใจ 

 

วัตถุประสงค 

1. เพ่ือศึกษาประวัติความเปนมาของชนชาติจวง 

2. เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง 

 

ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

1. ทำใหทราบถึงประวัติความเปนมาของชนชาติจวง 

2. ทำใหทราบถึงความคลายคลึงและความแตกตางของวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง 

 

การทบทวนแนวความคิดและงานศึกษาท่ีเกี่ยวของ 

 งานวิจัยและเอกสารท่ีเกี่ยวของ 

 ธนานันท ตรงดี (2535) เรียบเรียงบทความวิชาการเรื่อง “สังคมและวัฒนธรรมของชนชาติ

จวง” กลาวถึงการศึกษาสถานภาพทางสังคมและวัฒนธรรมของชนชาติจวง โดยลำดับแรกใหขอมูล

อางอิงที่ปรากฏในบันทึกจดหมายเหตุของอาลักษณในราชวงศหนานซง (ค.ศ.1127-1279) วาในอดีต

คำวา “จวง”หมายถึงชนเผาในเขตอำเภออี๋ซาน ภาคเหนือของมณฑลกวางสี แตทวาตอมาคำวา 
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“จวง”ก็ไดนำไปใชเรียกชนเผาอื่นที่มีภาษาและวัฒนธรรมคลายคลึงกันในเขตภาคเหนือของกวางสี 

ทั้งนี้พบวาชนชาติจวงที่ถูกเรียกในภาพรวมนั้นแตละเขตพื้นที่อำเภอตางก็มีชื่อเรียกกลุมของตนเองท่ี

แตกตางกัน ไดแก ผูจวง ผูบาน คนบาน ผูมาน ปูไยหรือปูโยย ปูหนง ปูโต ปูโถ คนโถ ปูยาง หนงอาน 

ปูนา ปูเพียน ปูไต ปูหมิน ปูซา ปูแสง และปูเอง นอกจากนี้ในดานวัฒนธรรมดังที่กลาวไวแลววาชน

ชาติจวงตางก็มีชื่อเรียกชนกลุมของตนแตกตางกันไปตามแตละพ้ืนท่ี ในการศึกษาของวิจัยฉบับนี้จึงพบ

วัฒนธรรม ประเพณี ความเชื่อที่หลากหลาย ทวาก็ยังคงมีลักษณะรวมกันในทางศิลปะและวัฒนธรรม

หลายประการ อาทิ การไดรับสมญานามวาเปนดินแดนแถบทะเลเพลง เนื่องจากเปนชนชาติท่ีชื่นชอบ

การรองเพลง เปนชนชาติที่มีการทอผาลวดลายปราณีต รูจักการทำนาในที่ราบ บานเรือนที่มีใตถุน 

ผูหญิงกินหมาก นับถือผีและเทพยดาหลายตน เปนตน นอกจากนี้ยังกลาวถึงประเพณีชีวิตของชาวจวง

ที่ปรากฏพิธีการเกิด โดยมีพิธีการเชิญดอกไมและพิธีสรางสะพานซึ่งทำกอนจะกำเนิดลูก พิธีบูชาฮวา

เสินทำเมื่อทารกในครรภเริ่มดิ้นเปนครั้งแรก พิธีบูชาแมน้ำสำหรับหญิงที่คลอดบุตรยาก เปนตน พิธี

แตงงานท่ีนาสนใจ การรับลูกเขยมาอยูบานภรรยา แมหมายแตงงานใหม พิธีในการตาย การสรางบาน

และขึ้นบานใหม อีกทั้งยังกลาวถึงมารยาทของชาวจวง เทศกาลตาง ๆ ของชาวจวง เชน เทศกาลป

ใหมจวง เทศกาลบูชากบ เทศกาลสูขวัญควาย เทศกาลซานเยวซาน(เดือนสามขึ้นสามค่ำ) เทศกาลจง

หยวนเจ เปนตน ศาสนาและความเชื่อเกี่ยวกับบรรพบุรุษ ผีและพอมดแมมด การละเลนและกีฬา

พ้ืนเมือง ภาษิตของชาวจวง เพลงและอักษรจวง ฯลฯ 

 ศรีศักร วัลลิโภดม และปรานี วงษเทศ (2536) เขียนหนังสือเรื ่อง “จวง : พี่นองเผาไทย

เกาแกที่สุด” นำเสนอเนื้อหาสาระสำคัญของชนชาติจวงตามความตองการของมหาวิทยาลัยศิลปากร

ที่ตองการเผยแพรความรูใหม ๆ จากการศึกษาวิจัยเรื่อง “การศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมประเพณี

ไทย-จวง”อันเปนโครงการรวมมือระหวางมหาวิทยาลัยศิลปากรและสถาบันวิจัยชนชาติจวงแหงกวางสี 

(ปค.ศ.1991-1994) กลาววา จวงเปนกลุมชนชาติไทยที่มีวัฒนธรรมเกาแกสืบตอกันมาตั้งแตยุคกอน

ประวัติศาสตรตอนปลาย (ประมาณ2,300-2,400ปมาแลว) ซึ่งเปนยุคสำริด-เหล็ก นับเปนอารยธรรม

แรกของผูคนในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตซ่ึงเปนอารยธรรมท่ีพัฒนาข้ึนกอนท่ีจะมีการรับอิทธิพล

อารยธรรมจีนและอินเดียเขามาผสม ในการศึกษาเรื ่องชาวจวงไดรับขอมูลทางวัฒนธรรมหลาย

ประการที่มีความสัมพันธกับกลุมชนชาติไทยที่เคลื่อนยายลงไปตั้งถิ่นฐานในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ

ของไทย(ภาคอีสาน) โดยในสมัยราว2,000-1800ปท่ีผานมาพบวาปรากฏประเพณีฝงศพครั้งท่ีสองของ

ชาวจวงในมณฑลกวางสี ประเพณีนี้เปนแบบเดียวกับกลุมชนแถบชายทะเลในเขตประเทศเวียดนาม

สมัยสำริด-เหล็กและอีกหลายแหงในลุมแมน้ำโขงตอนลาง เชน แถบภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย
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แถวลุมแมน้ำมูล-ชี ตอนลางของเขตจังหวัดมหาสารคามถึงอุบลราชธานีพบชุมชนโบราณที่มีประเพณี

ดังกลาวเชนเดียวกัน ดังนั้นจึงสะทอนภาพความสัมพันธทางวัฒนธรรมของกลุมชนที่อยูทางชายทะเล

ในเขตเวียดนามและกลุมชนทางตอนใตของจีน ผูเขียนไดกลาววาเปนไปไดท่ีมีการเคลื่อนยายของกลุม

ชนชาติไทยที่อาศัยทางตอนใตของจีน เชน ชาวจวงในมณฑลกวางสีเขามาทางเวียดนามและผานเขา

มาในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย เปนตน คนจวงในปจจุบันไมนับวาเปนคนไทยเนื่องจากไมได

อาศัยอยู และไมไดเปนประชาชนของประเทศไทย ทวาในสำนึกชาวจวงก็ยังคงมีความเปนไทย 

กลาวคือ ยังรักษาความเปนไทยไวไดในดานภาษา ความเชื่อเรื ่องผีและประเพณีที่สืบทอดกันมา

ยาวนาน เพราะฉะนั้นวัฒนธรรมจวงก็คือวัฒนธรรมไทยที่มีความเกาแกเปนอารยธรรมแรกเริ่มของ

ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตกอนจะรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมจีนและอินเดียเขามา 

 วิวัฒน พันธวุฒิยานนท (2538) เรียบเรียงบทความเรื่อง “ชนชาติจวง”นำเสนอขอมูล

หลากหลายประเด็นดวยกัน ไดแก ประการแรกนิยามของจวงปจจุบันคือชาวจีน กลาววา จวง 

(ChuangหรือZhuang) หรือผูจวง (Bou-Zhuang) เปนชื่อที่คนจีนเรียกชนกลุมนอยที่อาศัยทางตอน

ใตและพูดภาษาตระกูลไท สวนคำที่ชาวจวงใชเรียกกลุมของตนเองจะแตกตางกันไปตามแตละพื้นท่ี 

อาทิ เรียกวา ปูหลง ปูไท ปูโท ปูบาน ปูเหลา ปูนา เปนตน ถิ่นอาศัยของชาวจวงอยูรวมเปนกลุม

ติดตอกันอยางกวางขวาง โดยมีมณฑลกวางสีเปนศูนยกลางอาณาจักร ซ่ึงสวนใหญเกินกวารอยละ 90

อาศัยอยูท่ีมณฑลกวางสี ฉะนั้นรัฐบาลจีนจึงกำหนดปริมณฑลใหเปนเขตปกครองตนเองกวางสี-จวง มี

เมืองหนานหนิงเปนศูนยกลาง ทั้งนี้ก็พบวาชาวจวงอาศัยอยูในบางเขตของมณฑลยูนนาน กวางตุง 

และหูหนาน ดานประชากรของชาวจวงนับวามีประชากรมากที่สุดในบรรดาชนกลุมนอยจำนวน 55

เผาพันธุของจีน โดยเปนรองเพียงแคชนชาติฮั่น จวงเปนกลุมชนชาติไทที่มีวัฒนธรรมเกาแกตั ้งแต

สมัยกอนประวัต ิศาสตรตอนปลาย (ประมาณ2,400ป) คำว าจ วงปรากฏครั ้งแรกในเอกสาร

ประวัติศาสตรราชวงศซง ทวาใชกันแพรหลายขึ้นในสมัยราชวงศหมิงและราชวงศชิง อยางไรก็ตาม

แทจริงแลวจวงคือลูกหลานสายตรงของกลุมปายเยว โดยตั้งแตสมัยโบราณดินแดนภาคใตหรือแถบใต

แมน้ำแยงซีเกียงลงมาจะเปนถ่ินอาศัยของพวกเยว (คนปาเถ่ือน) ท่ีไมใชชาวจีน ภายหลังไดผสมกับชน

เผาตาง ๆ ซึ่งอาศัยทางตอนใตของจีนถึงตอนเหนือของเวียดนาม ดานภาษาชาวจวงมีภาษาถ่ิน

แบงแยกยอยมากถึง 51 กลุม แตภาษาจวงทุกกลุมถูกจัดอยูในตระกูลภาษาไท แมวานักภาษาศาสตรมี

เกณฑจัดกลุมสาขาภาษาแตกตางกัน แตก็มีความเห็นเหมือนกันในเรื่องที่ภาษาจวงมีความสัมพันธ

สามารถจัดไวในกลุมไท-ลาวไดอยางกลมกลืน ดานวิถีชีวิตของชาวจวง ที่พักอาศัยในชนบทพบวาเปน

บานไม ใตถุนสูง เสาทั้งสี่วางบนฐานหินใหเกิดความมั่นคง บางที่ฝาผนังก็ฉาบดวยดินเหนียว ใตถุน
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บานอาจใชเลี้ยงสุกร โคและกระบือ หรือบางท่ีก็เปดโลงใชเปนท่ีนั่งทอผาหรือจักสาน ชนชาติจวงถือวา

เปนดินแดน “ทะเลเสียงเพลง”ชื่นชอบการรองเพลงอยางยิ่งเนื ่องจากวาเปนชนชาติที่มีประวัติ

ยาวนานแตไมมีภาษาเขียนของตนเอง ในอดีตจึงตองแสดงความคิดความรูสึกผานเสียงเพลง เนื้อหา

เพลงมักเก่ียวกับงานในไรนา ดินฟาอากาศ ภูมิประเทศและความรัก อาชีพของชาวจวงสวนใหญยังชีพ

จากการทำไรนา พืชเศรษฐกิจคือขาว ขาวโพด มันสำปะหลังและเผือก อีกทั้งยังมีผลไมชื่อดังวางขาย

ตลอด 4 ฤดู อาทิ ลำไย ลิ้นจี่ ขนุน เปนตน อยางไรก็ตามเม่ือมีการแบงเขตรัฐกันอยางเด็ดขาดชาวจวง

ในมณฑลกวางสีก็ใกลชิดแนบแนนกับความเปนจีนมากข้ึน ฉะนั้นจึงตองเรียนรูภาษาจีน แตงกายแบบ

จีน ในชนบทก็กำหนดรูปแบบคอมมูนเพ่ือจัดระเบียบชุมชน ดังนั้นชาวจวงตามพ้ืนท่ีตาง ๆ ก็นับวาเปน

คนจีนกันโดยสมบูรณ ประการที่สองประเด็นจวงกับนิยามคำวาคนไทเกาแกที่สุด กลาวถึง ภาษาจวง

และไทยมีคำศัพทท่ีคลายกันมากกวา 2,000 คำ ซ่ึงจำนวนนี้ก็สามารถสื่อสารกันรูเรื่องเขาใจได โดยคำ

ท่ีคลายกันมีท้ังคำท่ีเรียกเครือญาติ สี อวัยวะในรางกาย สัตวเลี้ยง และพืชผักผลไม ทำใหศาสตราจารย

ดอกเตอรประเสริฐ ณ นคร คิดวาจวงนาจะเปนแหลงกำเนิดภาษาตระกูลไท-ลาวเนื่องจากภาษาจวงมี

ภาษาหลากหลายกลุมจึงเกิดแนวคิดที่วาถิ ่นที่มีภาษาหลากหลายนาจะเปนถิ่นเกิดภาษานั้น ทวา

แนวคิดนี้ก็ขัดกับนักปราชญราชบัณฑิตไทยที่ยืนยันวาถิ่นกำเนิดภาษาไมจำเปนตองเกี่ยวของกับถ่ิน

กำเนิดคนหรือเชื้อชาติ ประการที่สามกลาวถึงประเด็นความเชื่อเรื่องขวัญ พิธีบูชากบ ฝน วัฒนธรรม

การสักรางกายและวัฒนธรรมการกินอาการหมักดอง ความเชื่อเรื่องขวัญปรากฏอยูในคน ภูเขา ขาว 

กระบือ และสิ่งของ โดยมีขวัญสำคัญอยู 3 ขวัญ คือ ขวัญคน ขวัญควาย และขวัญขาว ดานความเชื่อ

เกี่ยวกับพิธีบูชากบและฝนก็ปรากฏวัฒนธรรมการใชกลองมโหระทึกในภาพเขียนสีที่ผาลาย ปจจุบัน

กลองชนิดนี้ก็ยังคงใชอยูในพิธีกรรมสำคัญบางพิธีของชาวจวง กลองชนิดนี้เปนหลักฐานชิ้นหนึ ่งท่ี

ยืนยันวาชาวจวงไมเคยเคลื่อนยายไปไหน ในความเชื่อการบูชากบเชื่อวากบเปนสัญลักษณเก่ียวกับน้ำ

และฝน ซึ่งความเชื่อนี้สัมพันธกับความเชื่อการนับถือที่ชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใตมีตอกบ ดาน

วัฒนธรรมการสักรางกาย กลาวไดวาชนชาติไทมีวัฒนธรรมการสักที่แพรหลาย ชนเผาเยวโบราณ

(บรรพบุรุษของชาวจวง) นิยมสักตัว ชาวจวงสักลายบนผิวเพื่อปองกันมังกร สัตวมีพิษชนิดอื่น ๆ หรือ

สักเพื่อเปนการแสดงกลุมของตน ดานวัฒนธรรมการกินอาหารหมักดอง เปนที่นิยมของกลุมคนไท-

ลาว วัฒนธรรมการกินสอดคลองกับการผลิตและเศรษฐกิจของพ้ืนท่ีนั้น ๆ จวงกินขาวเปนอาหารหลัก

และกินขาวเหนียวเหมือนชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต อีกท้ังนิยมกินเนื้อสุกร โค ไก เปดและบางพ้ืนท่ี

กินเนื้อสุนัขดวย นอกจากนี้ชาวจวงก็นิยมกินอาหารประเภทหมักดอง อาทิ ปลาสม ปลารา ผักดอง

ตาง ๆ รวมถึงปรากฏการกินหมากของผูหญิงในบางพ้ืนท่ี สวนผูชายมักดื่มเหลาและสูบยา 
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พรพรรณ บุรสินสงา (2539) เรียบเรียงบทความวิชาการเรื่อง “วัฒนธรรมประเพณีไทย-จวง

กับเสนทางบรรพบุรุษชนชาติไทย” กลาววา นักวิชาการที่ศึกษาประวัติความเปนมาของชนชาติไทย

ไดแตกแยกความคิดที่ชัดเจนออกเปนสองกลุม คือ กลุมแรกเชื่อวาชนชาติไทยมีถิ่นกำเนิดในบริเวณ

ประเทศไทยปจจุบันและกลุมที่สองเชื่อวาชนชาติไทยมีถิ่นฐานที่มณฑลกวางสีและกวางตุงของจีน 

อยางไรก็ตามไดมีการจัดประชุมทางวิชาการนานาชาติเรื่องวัฒนธรรมประเพณีไทย-จวงขึ้นจากความ

รวมมือของมหาวิทยาลัยศิลปากรและสมาคมชนชาติกวางสี สาธารณรัฐประชาชนจีน ทวาก็ไมสามารถ

หาบทสรุปที่แนนอนไดวาไทยมีถิ่นกำเนิดและการสืบเชื้อสายมาจากที่ใด ถึงอยางไรแลวก็ไดทราบท้ัง

เรื่องของความคลายคลึงและความแตกตางของวัฒนธรรมไทย-จวง ความคลายคลึงของวัฒนธรรม 

อาทิ ประการแรกความตองการที่จะเสนอเรื่องราวตามความเชื่อหรือวิถีชีวิตความเปนอยูที่เกิดขึ้นใน

ชุมชนโดยผานทางภาพเขียนสี สวนใหญเปนภาพการลาสัตว การเลี้ยงสัตว การเพาะปลูกอันแสดงถึง

ความอุดมสมบูรณ ตอไปเรื ่องระบบโครงสรางของครอบครัว ลักษณะครอบครัวเปนครอบครัว

เกษตรกรรมเหมือนกันและยึดถือระบบอาวุโส ดานประเพณีของทั้งสองชนชาติจะเปนความสัมพันธ

แบบเครือญาติคอยชวยเหลือกัน ดานภาษาพบวามีระบบเสียงไวยกรณที่คลายคลึงกัน ดานเรื่องของ

ศิลปวัฒนธรรมพื้นบาน ทั ้งสองชนชาติไดรับอิทธิพลมาจากอินเดียและจีน รวมถึงอิทธิพลทาง

วัฒนธรรมที่ไดรับจากชนชาติฮั่น อีกทั้งยังนับถือหรือเชื่อในเรื่องเหนือธรรมชาติ ความเชื่อนี้นำไปสู

ความเขาใจเรื่องเกี่ยวกับศิลปวัฒนธรรมในหลาย ๆ ดาน ทั้งนี้ยังปรากฏความเชื่อเรื่องขวญั ความเชื่อ

พิธีกรรมการทำนา ความเชื่อเรื่องคนทรง ความเชื่อพิธีกรรมประเพณีและขอหามตาง ๆ เกิดจากการ

เปนสังคมเกษตรท่ีตองพ่ึงพาธรรมชาติ ดานการคมนาคมชนชาติไทยและจวงใหความสำคัญกับเสนทาง

น้ำ ใชเรือเปนพาหนะในการเดินทางและขนสง ดานสิ่งปลูกสรางพบวามีการจัดพื้นที่ใชสอยเปนแบบ

สามหอง มีชานดานหนา ยกพื้นสูง ขึ้นลงดวยบันไดภายนอกเรือน หลังคาทรงจั่ว ดานเทคโนโลยีที่ใช

ทอผาคลายคลึงกันในดานวัตถุดิบ คือ ใชดายหรือไหม เทคนิคท่ีใชก็มีลักษณะใกลเคียงกัน คือ เทคนิค

การหีบฝาย ปนดายทอผา สาวไหมและการยอมดายดวยสมุนไพร เปนตน ดานประเพณีการแตงงาน

ชาวจวงนิยมเลือกคูโดยการรองเพลงโตตอบกันและนิยมการหม้ันและแตงงานเปนพิธีสืบตอตามลำดับ 

ประเพณีแตงงานชาวไทยและจวงคลายคลึงกันมาก โดยเฉพาะชาวไทยภาคเหนือ แมจะมีความ

คลายคลึงทางวัฒนธรรม ทวาท้ังสองวัฒนธรรมก็ยังมีแตกตางกันในสังคม อาทิ เรื่องความสัมพันธไทย

แบงตามระบบศักดินา มีการจัดลำดับชั้น แตจวงจะไมแบงฐานะชนชั้น ตอไปความตางในเรื่องการจัด

องคกร จวงจัดองคกรในรูปของกลุมสายสกุลตามแบบฮ่ัน ในขณะท่ีไทยมีการจัดรูปแบบวงศญาติ เรื่อง

การตั้งชื่อพบวาคนไทยจะมีเพียงชื่อเดียวและใชนามสกุลตามหลัง ในขณะที่จวงตั้งหลายชื่อและใชแซ
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วางไวหนาชื่อแบบชาวจีน ดานการปกครองระดับหมูบาน สังคมไทยจะนับถือผูอาวุโสเสมือนญาติใน

ขณะที่จวงเคารพหัวหนาตระกูล “แซ”ใหญที่สุด  ดานกฎหมายและจารีตที่เกี่ยวกับความปลอดภัยมี

การกำหนดโทษที่ตางกัน ดานการแตงกาย ผาทอที่ใชจะแตกตางกัน ไทยนิยมใชผาที่มีลวดลายสผีสม 

ทวาจวงนิยมทอผาเปนลายพื้นทั้งผืนและยอมสีดำหรือครามเพื่อความทนทาน ดานการดูแลรักษา

โรคภัยชาวไทยยึดแนวทางการรักษาจากอินเดีย ในขณะที่จวงยึดหลักของหยินหยางโดยใชหลักการ

บำบัดของหวังตี้เนยจิง ดานภูมิศาสตรก็สงผลตอความแตกตางในเรื่องของรูปแบบความเชื่อศาสนา 

สรุปไดวาปจจุบันสังคมไทยและจวงเกิดการเปลี ่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมอยางมากจาก

ผลกระทบอิทธิพลและความลื่นไหลทางวัฒนธรรมโลกภายนอก โดยเปลี่ยนตามกาลเวลา แตทวา

สังคมไทยและจวงก็ยังรักษาวัฒนธรรมท่ีดีงามบางสวนไวทำใหสามารถเขาใจพ้ืนฐานความคิดตลอดจน

วิถีชีวิตของชนชาติท้ังสองกลุมไดดียิ่งข้ึน 

หลี่ฟูเชิน, พานชิชือ และฉินเซียนอาน (2539) เขียนหนังสือเรื่อง “ชาวจวง” ประกอบดวย

เนื้อหาจำนวน 12 บทโดยหลี่ฟูเชิน (2539) เขียน บทท่ี 1-5 ในท่ีนี้จะกลาวถึงเพียง4บท ไดแก บทท่ี 1

ชาวจวงในประเทศจีน กลาวถึง การกระจายตัวของชาวจวง ชาวจวงสวนมากอาศัยเปนกลุมในแควน

ปกครองตนเองกวางสี ปลายป 1991 มีประชากร 14.359 ลานคน เปน 90% ของจำนวนประชากร

ท้ังหมดของชาวจวงในจีน ภาคตะวันออกของยูนนานมีชาวจวงอาศัยประมาณ 1 ลานคน ภาคตะวันตก

ของกวางตุงมีชาวจวงเกือบแสนคนในแถบท่ีอยูใกลกวางสีของมณฑลกุยโจว หูหนาน และในมณฑลอ่ืน 

ๆ มีชาวจวงอยูเกือบแสนคน ใน 84 อำเภอของแควนปกครองตนเองกวางสีมี 69 อำเภอที่มีประชากร

เปนชาวจวงมากกวา 10,000 คน เขตสำคัญที่ชาวจวงตั้นถิ่นฐาน ประกอบดวย 4 เขต คือ หนานหนิง 

ปายสือ โหฉือ หลิ่วโจว และเมืองอีกสองเมือง คือ เมืองหนานหนิงและเมืองหลิ่วโจว บริเวณนี้มีชาว

จวงอาศัยคิดเปน 90% ของประชากรจวงทั้งหมดในกวางสี สภาพภูมิประเทศ เขตที่ชาวจวงอาศัยอยู

กวางขวางมีภูมิประเทศหลากหลาย มีเทือกเขาสูงต่ำตอเนื่องกัน ถิ่นที่อยูของจวงมีผูขนานนามวา 

“ภูเขาแปด หนึ่งน้ำหนึ่งนา” ดานความเปนมาของชาวจวงไดเสนอความคิดเห็นที่แตกตางกัน 3 

ประการเก่ียวกับท่ีมาของชาวจวงตามความคิดของนักวิชาการ ประการแรกนักวิชาการบางสวนมองวา

ชาวจวงเปนชนชาติที่มาจากภายนอกโดยถือเอาประวัติศาสตรของตระกูลบันทึกไวของบางครอบครัว

เปนหลักฐานยืนยัน โดยเปนการเขียนตามคำบอกเลาทำใหหลักฐานดังกลาวนาเชื่อถือนอย ประการท่ี

สองนักวิชาการบางคนมองวาชนชาติจวงนาจะมาจากแถบมณฑลเกียงซู มณฑลแจเกียง ซึ่งเปนคนตุง

เอาในสมัยโบราณ มีหลักฐานกลาวอาง คือ คนจวงในสมัยโบราณมีการโกนผม สักตัว มีบานพักแบบ

ยกพื้น มีการถอนฟน ผูชายอยูไฟแทนภรรยา กลาวคือดูแลทารกแทนผูหญิง มีการวางศพที่หนาผา 
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โบราณวัตถุท่ีคนพบ คือ หินมีบา เครื่องปนดินเผาลายตาง ๆ ทวาความคิดดังกลาวก็ถูกคัดคานเชนกัน 

ประการที่สามนักวิชาการที่ทำวิจัยเกี่ยวกับชาวจวงสวนใหญมองวาชาวจวงเปนคนพื้นเมืองในแถบ

กวางสีซ่ึงมาจากคนซีเอาและคนโลเย ซ่ึงเปนชนชาติหนึ่งในหลาย ๆ ชนชาติของไปเยวในสมัยชุนชิวจา

นกวอ ในหนังสือประวัติศาสตรบางเลมพบวาคนซีเอาและคนโลเยเรียกรวมวา “คนเอาโล”แสดงให

เห็นวาคนสองกลุมนี้มีความใกลชิดกัน หลักฐานที่ยืนยัน คือ มีการขุดคนพบมรดกทางวัฒนธรรมที่ตก

ทอดจากมนุษยยุคหินเกาหลายแหงในกวางสี โดยคนพบซากสัตวที่กลายเปนหินและเครื่องใช มนุษย

แถบนี้ทำการเพาะปลูกขาว กินหอยนางรม อยูในบานยกพ้ืนท่ีสรางดวยไม นิยมฝงคนตายในทานั่งยอง 

ๆ เครื่องมือที่ใชมีขวานหินมีบา เสียมหิน เปนตน โดยโบราณวัตถุเหลานี้ตรงกับลักษณะพิเศษทาง

วัฒนธรรมของชนชาติจวง อีกท้ังวัฒนธรรมเหลานี้ท่ีสืบทอดมาของบรรพบุรุษจวงแสดงใหเห็นวาจวงมี

ลูกหลานสืบทอดตอกันมาในเขตแควนกวางสีตั ้งแตโบราณ ไมไดอพยพมาจากที่อื ่น บทท่ี 2 คือ

พัฒนาการของระบบการปกครองในเขตแดนชาวจวง โดยดานการกอตั้งและพัฒนาระบบการปกครอง

ตนเองในเขตแควนของชนชาติ หลังการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนคอมมิวนิสตจีนใชนโยบาย

เสมอภาคและความสามัคคีของชนชาติและใชระบบปกครองตนเองในเขตของชนชาติสวนนอย ซ่ึงจวง

ก็ไดรับรองใหเปนชนชาติ ๆ หนึ่ง เริ่มแรกในวันท่ี 9 ธันวาคม ค.ศ. 1952ไดจัดตั้งเขตปกครองตนเอง

ชนชาติจวงในภาคตะวันตกของกวางสี ตอมาป 1956 เปลี่ยนชื่อเปนรัฐปกครองตนเองชนชาติจวงภาค

ตะวันตกกวางสี และ15 มีนาคมป 1958 ไดจัดตั้งเปนแควนปกครองตนเองชนชาติจวงกวางสี บทท่ี 3 

สถาบันครอบครัวและการจัดตั้งองคกรทางสังคมของชาวจวง กลาวถึง การใหความสำคัญกับสถาบัน

ครอบครัวของชาวจวง บทบาทหนาที่หรืออำนาจในครอบครัวขึ้นอยูกับฐานะของคนนั้น ๆ มีการนับ

ถือผูอาวุโส และการยกยองสตรีเปนลักษณะเฉพาะที่ปรากฏในสังคมจวง การจัดตั้งทางสังคมของชาว

จวงมีพ้ืนฐานจากความสัมพันธในครอบครัว เกิดเปนระบบเครือญาติท่ีมีความสัมพันธใกลชิดกันนำไปสู

การการจัดตั้งองคกรทางสังคมของชุมชน เรียกวาระบบตูหลาว หรือหมูบานที่มีระเบียบกฎเกณฑ

ขยายมาจากพื้นฐานของสถาบันครอบครัว บทท่ี 4 ชีวิตความเปนอยูของชาวจวง กลาวถึง ที่อยูอาศัย

และการบริโภค ที่อยูอาศัยมีลักษณะเปนยกพื้นรูปแบบเรือนเกาที่สรางขึ้นตามสภาพแวดลอม บาน 

“กานหลาน”โปรง อากาศถายเทและปลอดภัยจากสัตวปา แตเมื่อเวลาเปลี่ยนคนจวงหันมาสรางบาน

ชั้นเดียวมากขึ้นและแยกหองครัว คอกสัตวออกจากตัวบาน นิสัยการบริโภคของชาวจวงสัมพันธกับ

สภาพแวดลอม กิจกรรม การผลิตและการพัฒนาเศรษฐกิจ ดังนั้นคนจวงที่อาศัยในพื้นที่ตางกันก็จะมี

นิสัยการกินไมเหมือนกัน ดานการแตงกายของคนจวงเปลี่ยนไปตามการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม 

ปจจุบันในเขตท่ีคอนขางเจริญเครื่องแตงกายของจวงจะไมตางกับชนชาติฮ่ัน ในเขตทุรกันดารยังรักษา
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ลักษณะเครื่องแตงกายตามประเพณีเอาไว การเพาะปลูกและเลี้ยงสัตว ชนชาติจวงเปนชนชาติปลูก

ขาวสภาพความเปนอยูและการพัฒนาของชนชาติขึ้นอยูกับผลผลิตขาว การเลี้ยงสัตวจะแตกตางกัน

ตามเงื่อนไขธรรมชาติและเศรษฐกิจ ดานหัตถกรรมพื้นเมืองและการคา ชาวจวงมีหัตถกรรมทอผา

ตั้งแตโบราณ ในสังคมจวงผูชายไถนาผูหญิงทอผา ผลิตเครื่องแตงกายสวมใสเอง แตปจจุบันมีโรงงาน

เขามาจำหนายในเขตพื้นที่ชนชาติจวงมากขึ้นทำใหเลิกผลิตผาพื้นเมืองในครอบครัว มีเพียงแคบาง

พ้ืนท่ีท่ีหางไกลความเจริญยังรักษาหัตถกรรมทอผาในครอบครัวไว  

พานชิชือ (2539) เขียนหนังสือเรื่อง “ชาวจวง” ในบทท่ี 6-8 กลาวถึงประเพณีการแตงงาน

ของชนชาติจวง ภาษาและอักษรจวง และศิลปะวรรณคดีพ้ืนบานของชาวจวง  ดานการแตงงาน กลาว

วา ชาวจวงนิยมระบบผัวเดียวเมียเดียว สามารถแตงงานกับคนฮั่นและชนชาติอื่นได รูปแบบการออก

เรือนและแตงงานสวนใหญฝายชายแตงงานแลวนำภรรยามาอยูในบาน ภาษาจวงเรียกวา “เอายา”

หรือ “เอาผาย” บางเขตพื้นที่มีการแตงงานเอาเขยเขาบาน ภาษาจวงเรียกวา “เอาเขย” หรือ “หึ้น 

หรา” ประเพณีการแตงงานของชนชาติจวงพื้นที่ตาง ๆ พบวาแตกตางกัน หากจะดูประเพณีการ

แตงงานแบบดั้งเดิมของชนชาติจวงตองเปนภาคตะวันตกซึ่งเปนเขตชุมชนหนาแนนของชาวจวงท่ี

รักษาจารีตประเพณีของตนเองไวคอนขางมาก โดยปรากฏประเพณีการเลือกคูโดยจะเลือกคูผานการ

รองเพลงโตตอบกัน การหมั้นหมายก็จะสงของที่แสดงความรักตอกัน ของที่สงและวิธีการสงจะมีการ

โยนและรับลกูชวง การโยนผาแพรใหผูกความรัก การมอบรองเทาและเสื้อผา เปนตน เม่ือผานการรูจัก

และรักกันจนกระทั่งตกลงแตงงาน ทั้งสองฝายก็ตองทำพิธีตกลงจะแตงงาน โดยทั่วไปจะทำพิธีการ

เปรียบเทียบดวงชะตา การสงหมาก การจัดงานเลี้ยงท่ีบานนอกและพบปะญาติฝายหญิงและชาย การ

เลี้ยงฉลองหมั้น การรองเพลงหมั้น การเลี้ยงรับรองลูกเขย เปนตน ดานภาษาและอักษรจวง กลาววา

ภาษาจวงเปนภาษาสังกัดในสาขาภาษาจวง-ไต ตระกูลภาษาจวง-ไตระบบภาษาฮั่น-ธิเบตเปนภาษา

ของชนชาติจวง ซึ่งเปนภาษาเดียวกันกับภาษาปูอี ภาษาไตในประเทศจีน ภาษาไทยในประเทศไทย 

ภาษาลาวในประเทศลาว และภาษาชานในประเทศพมา ดานศิลปะการฟอนรำมีการฟอนในเวลาเซน

ไหว จะฟอนในพิธีกรรมของหมอผีและขบวนเซนไหวเพื่อสรางความรื่นเริงและอวยพรใหเทพเจาชวย

ขับไลภูติผีปศาจ กำจัดภัยพิบัติ เพ่ือความอุดมสมบูรณ  

ฉินเซียนอาน (2539) เขียนหนังสือเรื่อง “ชาวจวง” ในบทท่ี 9-12 ในท่ีนี้จะขอกลาวเพียงบท

ท่ี11 โดยกลาวถึง การนับถือศาสนา ความเชื่อของชนชาติจวง การนับถือศาสนาชนชาติจวงจะไมมี

ศาสนาและองคกรจัดตั้งที่เปนเอกภาพ จึงอยูในสภาวะกึ่งศาสนาบุพกาลที่สำคัญคือ ความเชื่อถือเทพ

หลายองค โดยชาวจวงถือวาทุกอยางมีวิญญาณ มีการนับถือธรรมชาติ การนับถือผีบรรพบุรุษและการ
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นับถือภาพสัญลักษณ ดานศาสนาเตากง เดิมเปนศาสนาเตาของชาวฮั่น หลังจากศาสนาเตาเผยแพร

เขามาในเขตพ้ืนท่ีของชาวจวงจึงมีการดัดแปลงใหเปนศาสนาเตากงของชาวจวง หลังจากท่ีศาสนาพุทธ 

ศาสนาโรมันคาทอลิกและศาสนาขงจือ๊เผยแพรเขาสูดินแดนจวง หลักการของศาสนาก็ไดแทรกเขาไป

ในศาสนาเตากง จึงมีเนื้อหาเก่ียวกับวัฏสงสาร 3 ชาติ สวรรคและนรก เนนความกตัญู การเคารพยำ

เกรงและการตอบแทนคุณ ทั้งนี้ชนชาติจวงยังปรากฏความเชื่อไสยศาสตรดวย ชาวจวงคิดวาเม่ือมีคน

เสียชีวิตแตวิญญาณผานสะพานไนฮอไปสูอีกโลกหนึ่งไมไดก็จะกลายเปนผีเรรอนอยูตามปาเขา ผี

เหลานี้จะทำรายผูคนเปนผีรายจึงตองมีหมอผีเสี่ยงทายและพูดจากับผีได ผูคนมักจะเชิญหมอผีไปทำ

พิธี ในการเซนไหวจากความเชื่อวามีวิญญาณในทุกสิ่งทุกอยางและความเชื่อเทพเจาหลายองคทำให

ชาวจวงมีการเซนไหวเทพยดา เชน การเซนไหวเทพเจากบ การเซนไหวผีบรรพบุรุษ การเซนไหวเจาท่ี 

การเซนไหวของหมูบาน การเซนไหวเทพเจาทุงนา เปนตน 

อวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน (2539) เขียนหนังสือเรื่อง “ประเพณีความเปนอยูของชาวจวง”

อันเปนผลการศึกษาของนักวิชาการจีนที่รวมมือกับโครงการศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทย-จวงใน

ความรวมมือระหวางมหาวิทยาลัยศิลปากรและสถาบันวิจัยชนชาติสวนนอยกวางสีของประเทศจีน 

เนื้อหาหนังสือแบงเปน 5 ตอน ไดแก เครื่องแตงกาย การตกแตงรางกาย อาหาร ที่อยูอาศัย และ

เทศกาลในรอบป ในเรื่องราวแตละตอนจะไมสัมพันธกันมากนัก เนื่องจากมีผูเขียนหลายคน ขอมูลท่ี

ไดมาจากการสัมภาษณบุคคลสำคัญ อาทิ ผูนำชุมชน เจาหนาที่ในทองถิ่น ทั้งนี้บางสวนก็ไดจากผล

การศึกษาแบบมีสวนรวม ในบทท่ี 1 เครื่องแตงกาย เนื้อหาจะกลาวถึงเครื่องแตงกายของชายและหญิง 

ชาวจวงอยูกระจายไปกวางขวางมีสภาพแวดลอม ภูมิอากาศ มาตรฐานการผลิต และความคิดดาน

สวยงามแตกตางกันจึงทำใหเครื่องแตงกายแตกตางกันจนกลายเปนสัญลักษณในแตละสถานที่ ดังนั้น

ในเนื้อหาจึงจำแนกการแตงกายตามแถบที่อยูอาศัย และยังปรากฏประเพณีการแตงกายในงานศพท่ี

ยึดสีขาวเปนสีหลักในงานศพ ตอนท่ี 2 การตกแตงรางกายตามประเพณีของชาวจวงพบวามีการใช

เครื่องมือสักลงบนผิวหนังของรางกาย มีเอกสารอางอิงหลายชิ้นที่กลาวถึงการสักตัวของชาวจวง

ปรากฏอยู และประเพณีการถอนฟนสิ่วฟน ประเพณีดังกลาวทำสำหรับเด็กที่กำลังโตเปนผูใหญและ

กลายเปนเครื่องหมายแสดงถึงความดีงาม ทำใหสภาพชีวิตความเปนอยูดีขึ้นรวมถึงกลายเปนที่นิยม

ของวัยรุนในสมัยนั้น ตอมาหลังจากป 1950 ประเพณีการสักตัวและการถอนฟนการใสฟนเงินฟนทอง

คอย ๆ นอยลง อันเกิดจากมุมมองความคิดท่ีเปลี่ยนแปลงไปในเรื่องของความสวยงามของคนสมัยใหม 

ตอนท่ี 3 อาหาร ชาวจวงมีความเปนอยูในเขตรอนทางใตของจีน มีอาชีพทำนา ทำสวนและเลี้ยงสัตว 

ประเพณีการรับประทานอาหารของชาวจวงมีว ิธ ีการรับประทานอาหารหลายแบบ เชน การ
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รับประทานอาหารในครอบครัว การรับประทานอาหารเวลามีแขก การรับประทานอาหารในงานเลี้ยง 

งานแตงงาน เปนตน อีกทั้งยังมีขอหามในการรับประทานอาหารมากมายซึ่งลวนสัมพันธกับทางดาน

สังคมที่ตองไหวพระ ไหวเจา และความคิดทางดานศีลธรรม จริยธรรม รวมถึงการขาดความรูพื้นฐาน

ทางดานวิทยาศาสตร ตอนท่ี 4 ประเพณีที่อยูอาศัย เปนวัฒนธรรมตกทอดที่สำคัญของชาวจวงที่สืบ

ทอดตอกันมาของบรรพบุรุษ ทวาสังคมก็ไดพัฒนาเปลี ่ยนแปลงเรื ่อย ๆ ทำใหความเป นอยู

ประกอบดวยแบบประเพณีและแบบทันสมัย ชาวจวงมีระบบประเพณีที่อยูอาศัยของตนตั้งแตการ

สรางบาน การลงมือกอสรางไปจนถึงขอหามเรื่องที่อยูอาศัย โดยมีจุดมุงหมายเพื่อตองการใหสมาชิก

ในบานอยูรมเย็นเปนสุขปราศจากสิ่งเลวราย ตอนท่ี 5 เทศกาลตาง ๆ ในรอบปพบวาเทศกาลของชาว

จวงจะเก่ียวกับการทำนา ยารักษาโรคและทางดานบันเทิง รวมถึงการระลึกถึงตัวบุคคล ท้ังหมดลวนมี

แนวทางของศาสนาสมัยบุพกาลทำใหการแสดงออกภายนอกจะเปนการไหว เพราะในสังคมดั้งเดิมเชื่อ

วาทุกสิ่งทุกอยางลวนมีวิญญาณจึงทำใหตองเคารพไหวบูชาเพ่ือใหเทพเจาคุมครองดูแลสิ่งตาง ๆ 

หลิงซูวตง (2540) เขียนหนังสือเรื่อง “ศาสนาและความเช่ือของชาวจวง”เปนผลการศึกษา

ของนักวิชาการจีนที่รวมมือกับโครงการวิจัยศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทย-จวงในความรวมมือ

ระหวางมหาวิทยาลัยศิลปากรและสถาบันวิจัยชนชาติสวนนอยกวางสีของประเทศจีน ในหนังสือ

ประกอบดวย 4 ตอน ไดแก ตอนท่ี 1 กำเนิดและพัฒนาการของความเชื่อเกี่ยวกับศาสนาของชาวจวง 

ตอนท่ี 2 ความศักดิ์สิทธิ์ของสรรพสิ่งและศาสนาดั้งเดิม ตอนท่ี 3 ศาสนาท่ีนับถือพอมด หมอผีของชาว

จวง และตอนท่ี 4 ศาสนาที่มาจากภายนอก หนังสือเลมนี้กลาววาความเชื่อทางศาสนาของชาวจวง

เปนแบบการนับถือผี การกราบไหวธรรมชาติ เชน การกราบไหวเทพบนฟา การกราบไหวเทพแหง

พื้นดิน การกราบไหวสัตว เปนตน และการกราบไหวสิ่งศักดิ์สิทธิ์ซึ่งเปนความเชื่อที่นับถือกันมาตั้งแต

ดั้งเดิม ตอมาความเชื่อของจวงไดรับอิทธิพลจากศาสนาอื่น ๆ เชน ศาสนาพุทธ ศาสนาเตา ศาสนา

คริสต ศาสนาอิสลาม เปนตน โดยเฉพาะศาสนาเตาของจีนที่ชาวจวงไดนำมาปรับใหสอดคลอง

กลมกลืนกับความเชื่อดั้งเดิมของตนกอใหเกิดกลายเปนความเชื่อทางศาสนาของชาวจวงในปจจุบัน 

นอกจากนี้ยังปรากฏใหเห็นวานอกจากการนับถือผีของชาวจวงแลว ยังปรากฏความเชื่อเรื ่องไสย

ศาสตรและการทำคุณไสยมนตดำ อีกทั้งยังมีบทสวดและเนื้อเพลงเกี่ยวกับการเรียกขวัญ การขอพร

จากเทพเจา การขับไลสิ่งชั่วรายและขอใหเทพคุมครองปกปกษรักษาเพ่ือความสุขรมเย็นของผูคนและ

ความอุดมสมบูรณของธรรมชาติอันสะทอนใหเห็นวัฒนธรรม ปรัชญา และความเชื่อท่ีสอดแทรกอยูใน

สังคมจวง จากท่ีกลาวถึงอิทธิพลทางศาสนาตาง ๆ ท่ีแผขยายเขามาในเขตจวง ดวยความแตกตางทาง

คำสอน จุดมุงหมายของการกราบไหวและกฎเกณฑทางศาสนาที่ตางจากศาสนานับถือผีของชาวจวง
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ทำใหชาวจวงไมไดนับถือศาสนาเหลานี้โดยตรงนัก แตทวาจะนำมาปรับใหสอดคลองกับความเชื่อของ

ชาวจวง 

ปรานี วงษเทศ (2549) เรียบเรียงบทความวิชาการเรื่อง “การศึกษาความสัมพันธระหวาง

จวงกับไทยในมิติทางประเพณีวัฒนธรรมและความเช่ือ”เสนอเนื้อหาเก่ียวกับการเปรียบเทียบความ

คลายคลึงของไทยและจวงในมิติทางประเพณีวัฒนธรรมและความเชื่อ พบวาชาวจวงและไทยเปน

สังคมแหงเกษตรกรรมท่ีเพาะปลูกขาวเปนหลัก นิยมตั้งถ่ินฐานในแหลงใกลแมน้ำหรือท่ีราบรุมตามหุบ

เขา บานเรือนมีลักษณะแบบยกพื้นสูงหรือที่เรียกวาบานใตถุนสูง โดยที่ดานลางจะใชพื้นที่เลี้ยงสัตว 

อาทิ โค กระบือ สุกรและเก็บเครื ่องมือในการทำนาจับปลา เปนตน ทั้งนี้จากหลักฐานทางดาน

โบราณคดีและภายใตเงื่อนไขของสภานิเวศวิทยาวัฒนธรรมพบวาสังคมของชาวจวงที่อยูทางตอนใต

ของประเทศจีนและสังคมของชาวไทยในอดีตนับวาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียง

ใตและเปนหนึ่งในกลุมประชากรที่พูดภาษาตระกูลไท-ลาว ดานโครงสรางทางสังคมกอนที่สังคมชาว

จวงและไทยจะรับวฒันธรรมและความเชื่อมาจากฮ่ันและอินเดีย ชาวจวงและชาวไทยมีคำเรียกญาติท่ี

คลายกันมาก มีการเคารพและนับถือญาติทั้งสองฝาย กลาวคือ นับถือญาติทั้งฝายพอและแม (ตางกับ

สังคมอินเดียและจีนท่ีนับถือเฉพาะฝายพอ) มีการตั้งถ่ินฐานหลังแตงงานอยูกับทางฝายแม ยกยองเพศ

หญิงโดยในอดีตสังคมไทยและจวงเคยปรากฏสังคมมาตาธิปไตยหรือสังคมแมเปนใหญ มีวิถีชีวิตผูกพัน

กับวัฒนธรรมขาวกอเกิดประเพณีและพิธีกรรมในการปลูกขาว อาทิ พิธีกรรมเกี่ยวกับการเพาะปลูก

เพื่อขอความอุดมสมบูรณ เปนตน ความเชื่อเรื่องขวัญ ดานอาหารนิยมรับประทานอาหารหมักดอง มี

การเค้ียวหมากและใชหมากในพิธีสูขอแตงงาน พิธีกรรมเก่ียวกับชีวิตและความเชื่อเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ผี 

วัฒนธรรมกลองมโหระทึก รวมถึงการประกอบอาชีพเกษตร อยางไรก็ตามความคลายคลึงทาง

วัฒนธรรมตาง ๆ เหลานี้ยังไมอาจใชเปนขอสรุปไดวาชาวจวงเคยเปนบรรพบุรุษของคนไทยในปจจุบัน

เนื่องจากกลุมคนตางตระกูลภาษาและชาติพันธุอื่น ๆ อีกมากมายในเอเชียตะวันออกเฉียงใตลวนมี

ลักษณะรวมทางวัฒธรรมเชนเดียวกับชาวจวงและชาวไทย ดังนั้นวัฒนธรรมของทั้งสองกลุมนี้จึงเปน

เพียงสวนหนึ่งของวัฒนธรรมในยุคกอนประวัติศาสตรของภูมิภาคดังกลาว 

สุรัตน ปรีชา (2553) เรียบเรียงบทความวิชาการเรื่อง “จวง-ไทย รากเหงาเดียวกัน” เสนอ

วาจากการศึกษาวิจัยเพื่อสืบคนหลักฐานยืนยันความเปนพี่นองทางสายเลือดระหวางชาวจวงและชาว

ไทยของอาจารยฟาน หงกุย ผูศึกษาไดใชวิธีการวิจัยจากการศึกษารากศัพท การเปรียบเทียบคำศัพท

ในภาษาไทยและจวงพบวามีคำศัพทท่ีออกเสียงคลายคลึงกันหรือแทบจะเหมือนกันอยูจำนวนหนึ่ง อีก

ท้ังยังศึกษาคำศัพทในเชิงเวลาพบวาคำศัพทเหลานี้ใชในชวงท่ีชาวไทยและชาวจวงอาศัยอยูดวยกัน (มี
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การสันนิษฐานวาชาวไทยและชาวจวงเคยอาศัยอยูดวยกันชวง 800 ปกอนคริสตศักราช และแยกยาย

กันไปยังถ่ินตาง ๆ ประมาณชวงศตวรรษท่ี 6) โดยคำศัพทเหลานี้ไมใชคำยืมแตอยางใด แตเปนคำท่ีสืบ

ทอดจากบรรพบุรุษโดยตรง อีกทั ้งยังพบวาการนับเลขหนึ่งถึงสิบในภาษาไทยและภาษาจวงก็

คลายคลึงกันมากเชนกัน ทั ้งนี ้ยังรวบรวมประเพณีวัฒนธรรมตาง ๆ ของชาวไทยและชาวจวงท่ี

คลายคลึงกัน เชน ประเพณีความเชื่อเก่ียวกับปรากฏการณจันทรุปราคา (ถายทอดผานนิทานพ้ืนบาน

เรื่องกบกินเดือน) วัฒนธรรมการใชกลองสำริดหรือกลองมโหระทึกในงานพิธี ประเพณีบายศรีสูขวัญ 

วัฒนธรรมการรับประทานไขมดแดง (ปรากฏในสมัยราชวงศถังและราชวงศหมิง) วัฒนธรรมการเลน

แคน นิทานพื้นบาน เชน ปลาบูทอง กบกินเดือน และหมาเกาหาง เปนตน นอกจากนี้อาจารยฟาน 

หงกุยยังกลาววามีปรากฏหลักฐานของโครงสรางกระดูกในคนไทยและจวงซึ่งมีลักษณะคลายคลึงกัน

มากอีกดวย 

นรชาติ วัง (2561) เรียบเรียงบทความวิชาการเรื่อง “ความสัมพันธระหวางชนชาติจวงและ

ชนชาติไทย:การศึกษาผานตนกำเนิดชาติพันธุและภาษา” กลาวถึง ความสัมพันธระหวางชนชาติ

จวงและชนชาติไทยโดยศึกษาผานตนกำเนิดชาติพันธุพบวาชาวเยวโบราณเปนบรรพบุรุษของชนชาติ

จ  ว ง  ในหน ั งส ื อ เร ื ่ อ ง  “การ เม ื องภ ูม ิ ศาสตร ของอาณาจ ักรแคว นอย ู  ใต ฟ  าท ั ่ วหล  า” 

《天下郡国利病书》ไดบันทึกไวเชนเดียวกันวาชาวจวงแตเดิมก็คือชาวเยว ในอดีตชน

ชาติจวงจะใชชื่อวาชนเผาจวง แตเมื่อจีนปลดแอกประเทศในป ค.ศ.1949 รัฐบาลจึงกำหนดใหเปลี่ยน

ชื ่อเรียกเปนชนชาติจวงแทน ในดานขนบประเพณีชนชาติจวงและชนชาติไทยพบวามีลักษณะ

วัฒนธรรม ขนบประเพณีคลายคลึงกันหลายประการ  กลาวคือ ประการแรกชนชาติจ วงมี

ขนบประเพณีชอบอยูตามปาเขา จึงสรางบานเรือนท่ีเปนใตถุนสูง เรียกวา กานหลาน สวนขางบนของ

เรือนใตถุนสูงจะเปนท่ีพักอาศัยของคนในครอบครัว ดานลางจะทำคอกเลี้ยงสัตว อาทิ วัว กระบือ และ

สุกร การสรางบานเรือนแบบใตถุนสูงเชนนี้จะเห็นวามีปรากฏในชนชาติไทยดวยเชนเดียวกัน ประการ

ท่ีสองวัฒนธรรมการปลูกขาว ท้ังชาวเยวโบราณ ชนชาติจวง และชนชาติไทยลวนเปนชาติพันธุท่ีมีการ

ทำนาปลูกขาวทำใหมีวัฒนธรรมในเรื่องการบูชาธรรมชาติและบรรพชนเหมือนกัน โดยชนชาติจวงจะ

บูชาฟาดินและบรรพบุรุษของตนเอง อีกทั้งมีพิธีการไถขวัญขาว ซึ่งคลายคลงึกับชนชาติไทยที่มีพิธีทำ

ขวัญขาว ประการที่สามพบหลักฐานที่บันทึกไวในเอกสารจีนโบราณวาชนชาติจวงมีคำศัพทที่ใชใน

ชีวิตประจำวันและการทำนาที่เหมือนกับชนชาติไทยทั้งในดานเสียงอาน ความหมาย และการเรียบ

เรียงไวยกรณ จากที่กลาวขางตนจึงแสดงใหเห็นวาภาษาจวงและภาษาไทยมีตนกำเนิดมาจากภาษา



15 
 

 
 

ตระกูลเดียวกัน ซ่ึงเปนการเนนย้ำใหเห็นวาชนชาติจวงและชนชาติไทยมีตนกำเนิดทางขนบประเพณี 

วัฒนธรรม ความเชื่อและภาษาท่ีใกลชิดกันมายาวนาน 

ศิริพจน เหลามานะเจริญ (2561) เรียบเรียงบทความเรื่อง “ซินเดอเรลลาและปลาบูทองมี

ที่มาจากวัฒนธรรมจวง?” กลาววา มีการแปลหนังสือเกาชื่อโหยวหยางจาจู《酉阳杂俎》 

ชื ่อภาษาอังกฤษคือMiscellaneous Morsels from Youyang หรือเรื ่องเบ็ดเตล็ดเกี ่ยวกับเมือง

โหยวหยาง รวบรวมโดยตวนเฉิงซี (มีชีวิตอยูระหวางค.ศ.803-ค.ศ.863) ในสมัยปลายราชวงศถังของ

จีน โดยมีตัวละครเอกชื่อเยเสี้ยน อยางไรก็ตามพบวาในนิทานเรื่องนี้ไมไดมีตนฉบับมาจากชาวจีน(ฮ่ัน) 

แตตวนเฉิงซีรับฟงนิทานเรื ่องนี้จากคนรับใชชื ่อวา หลี่สื ้อหยวน ซึ่งเปนชนพื้นเมืองในเขตยงโจว 

ปจจุบันคือเมืองหนานหนิง มณฑลกวางสีของประเทศจีน (ซึ่งเปนพื้นที่อาศัยของกลุมชนที่ใชภาษา

ตระกูลไทกลุมใหญท่ีเรียกกันวา จวง) อีกท้ังหลี่สื้อหยวนกลาวไววาพอของเยเสี้ยนเปนหัวหนาของชาว

ถ้ำจากเมืองยงโจว (แสดงใหเห็นวาเปนพื้นที่อาศัยของชาวจวง) นอกจากนี้ในนิทานดังกลาวก็ปรากฏ

ใหเห็นธรรมเนียมและวัฒนธรรมของชาวจวงไวหลายประการ เชน ประเพณีที่ใหความสำคัญกับ

รองเทา การขุดบอเลี้ยงปลา การใชกางปลาในพิธีกรรม สิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่มาจากฟา กลาวคือ ผีหรือแถน 

ซึ่งสามารถใหทั้งคุณและโทษได และไมมีเพศที่ชัดเจน รวมถึงประเพณีการจับคูเกี้ยวพาราสีในชวง

เทศกาลสำคัญ นอกจากนี้กลุมของชาวจวงก็มีนิทานเรื ่องคลาย ๆ กับนางเยเสี ้ยนอีกหลากหลาย

สำนวน อาทิ บางสำนวนใชกระบือหรือเตาแทนปลาคารพครีบแดง เปนตน อยางไรก็ตามนิทานเรื่อง

นางเยเสี้ยนก็มีลักษณะคลายคลึงกับปลาบูทองของไทยดวยเชนเดียวกัน เนื่องจากการติดตอสัมพันธ

กันระหวางชาวจวงและพื้นที่ในอุษาคเนย รวมถึงการพูดภาษาตระกูลไทจึงปรากฏการแพรหลายของ

นิทานดังกลาว แตจะแตกตางกันตามแตละสังคมวัฒนธรรมท่ีนำมาปรับใชใหเขากับบริบทสังคม 

Ou Man (2561) เขียนดุษฎีนิพนธเรื่อง “ตำนานสรางโลกของกลุมชนชาติไท-จวง: โลก

ทัศน ความเช่ือและพิธีกรรม” การวิจัยดังกลาวมีวัตถุประสงคเพ่ือรวบรวมและศึกษาตำนานสรางโลก

ของกลุมชนชาติไท-จวงที่ปรากฏในรูปของวรรณกรรมลายลักษณอักษรและวรรณกรรมมุขปาฐะ อีก

ทั้งวิเคราะหเรื่องโลกทัศน ความเชื่อและพิธีกรรมที่เกี่ยวของกับตำนานสรางโลกของกลุมชนชาติไท-

จวง ผลการศึกษาพบวาตำนานสรางโลกของกลุมชนชาติไท-จวงแสดงใหเห็นโลกทัศนดั้งเดิมที่กลุมชน

ชาติไท-จวงมีตอโลกและจักรวาลกอนกำเนิดและกระบวนการกำเนิดโลกทัศนที่อยูใตอำนาจสิ่งเหนือ

ธรรมชาติและมีความสัมพันธระหวางมนุษยกับธรรมชาติอยางใกลชิด ในดานตำนานพบวาตำนานชน

ชาติไทไดรับอิทธิพลจากศาสนาพราหมณ-ฮินดูและพุทธศาสนา ในขณะท่ีจวงจะไดรับอิทธิพลจากลัทธิ
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เตา ดานพิธีกรรมที่ปรากฏในตำนานสรางโลกกลุมชนชาติไท-จวง ปรากฏพิธีกรรมบูชาปูโลโถ พิธีขอ

ฝนกับเทศกาลกบ พิธีแหปูเยอยาเยอในประเพณีสงกรานต พิธีกรรมบูชาปูสองศรียาสองไส เปนตน 

ฉัตรทิพย นาถสุภา และอุษา โลหะจรูญ (2562) เขียนหนังสือเรื่อง “วัฒนธรรมโบราณชน

ชาติจวงกับความเขาใจวัฒนธรรมไทย” เนื้อหาประกอบดวยบทความวิจัย รายงานวิจัย และสรุปคำ

อภิปรายในการสัมมนาทางวิชาการ ทั้งหมดเปนสวนหนึ่งของโครงการวิจัยสังคมและวัฒนธรรมไท

โบราณจากการอานคัมภีรปูรู ทั่วและการศึกษาประวัติศาสตรวัฒนธรรมไทเปรียบเทียบ ในบทความ

วิจัย “วัฒนธรรมโบราณชนชาติจวงกับความเขาใจวัฒนธรรมไทย”เปนความพยายามที่จะเขาใจ

ประวัติศาสตรสังคมและวัฒนธรรมชนชาติจวงและทำความเขาใจสาระสำคัญรวมถึงความหมายของ

คัมภีรโบราณปูรู ทั ่วของชนชาติจวง โดยการอานจากคำแปลคัมภีร เปนภาษาอังกฤษ และการ

เปรียบเทียบประวัติศาสตรสังคมและวัฒนธรรมชนชาติจวงกับชนชาติไทกลุมอื่นอยางกวางเพ่ือ

เชื่อมโยงกับการทำความเขาใจวัฒนธรรมไทยในประเทศไทย ทั้งนี้จะเห็นทั้งวัฒนธรรมรวมกันในการ

ทำนา ซึ่งเกิดจากสภาพแวดลอมภูมิอากาศที่คลายคลึงกันของชนชาติจวงและชนชาติไท รวมถึง

ปรากฏใหเห็นวัฒนธรรมประเพณีการแตงงานที่เรียกวา เอาเขย อันเปนอัตลักษณของชนชาติจวงที่มี

ลักษณะคลายคลึงกับประเพณีแตงงานเอาเขยข้ึนเรือนของคนไทยในประเทศไทย 

ประวัติศาสตรนอกตำรา (2564) นำเสนอสารคดีใหความรูผานระบบออนไลนเรื่อง “สัมผัส

ชาวจวงที่เมืองหนานหนิง เขตปกครองตนเองกวางสี-จวง” อยูในตอนท่ี59 กลาววา เขตปกครอง

ตนเองกวางสีจวง ตั้งอยูทางภาคใตของประเทศจีน ในอดีตเปนถิ่นฐานของกลุมคนหลากหลายชาติ

พันธุ โดยเฉพาะกลุมชนชาติจวงที่มีอยู มากที่สุด ตอมาถูกชาวฮั่นที่เปนชนกลุ มใหญของจีนเขา

ครอบครองพื้นที่ ปจจุบันนี้ประชากรจำนวนประมาณ 54 ลานคนของเขตปกครองตนเองกวางสีจวง

สวนใหญเปนคนจีนฮ่ัน ในขณะท่ีชนชาติจวงมีประชากรประมาณ 18 ลานคนซ่ึงนับวาเปนชนกลุมนอย

ที่มีประชากรมากที่สุดในบรรดาชนกลุมนอยอื่น ๆ อยางไรก็ดีในปจจุบันในเมืองใหญ ๆ พบวาชนชาติ

จวงถูกกลืนกินทางวัฒนธรรมและผสมวัฒนธรรมฮั่นเขาไปมากแลว ดานภาษาพบวาชาวจวงใชภาษา

ตระกูลภาษาจวง-ไตเปนภาษาของชนชาติจวง ซึ่งเปนสาขาเดียวกับภาษาปูอี ภาษาไตในประเทศจีน 

ภาษาไทยในประเทศไทย ภาษาลาวในประเทศลาวและภาษาชานหรือฉานในพมา ดานตัวอักษรพบวา

ชาวจวงมีตัวอักษรเปนของตนเอง โดยตัวอักษรจวงใหมจะสะกดดวยพยัญชนะละตินและไดกำหนด

เปนตัวอักษรจวงตามกฎหมาย ในดานวัฒนธรรมพบวาชาวจวงปรากฏวัฒนธรรมมโหระทึกหรือกลอง

สำริด ซึ่งเปนวัฒนธรรมรวมกันที่ไดกระจายไปอยางกวางขวางในดินแดนและหมูเกาะของภูมิภาค

อาเซียน โดยกลองดังกลาวมักใชประกอบพิธีกรรมเพื่อแจงตอเทพเจา เชน การตีมโหระทึกบูชาเทพ
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เจากบ การตีมโหระทึกเพื่อขอฝนจากเทพเจา เปนตน ในปจจุบันชาวจวงก็ยังใชมโหระทึกในงาน

พิธีกรรมตาง ๆ ดังนั้นกลาวไดวาชาวจวงเปนเจาของวัฒนธรรมดังกลาวนี้อันแสดงถึงความเกาแกทาง

วัฒนธรรมของจวง 

จากการศึกษางานวิจัยและเอกสารที่เกี่ยวของดังกลาวขางตนทำใหผูวิจัยไดเห็นการศึกษา

ประวัติความเปนมาของชาวจวง สภาพสังคม วัฒนธรรม ความเชื่อ และภาษาที่สะทอนรากเหงา

ความสัมพันธของคนจวงและกลุมชนชาติไท รวมถึงอิทธิพลตาง ๆ ท่ีเขามามีผลตอวัฒนธรรมไทย-จวง 

ซึ่งปจจัยเหลานี้จะสงผลใหวัฒนธรรมนั้นเกิดความหลากหลายและแตกตางกัน ทวาวัฒนธรรมของท้ัง

สองกลุมยังคงปรากฏความคลายคลึงทางวัฒนธรรมบางสวนอยูบาง ดังนั้นจึงทำใหผูวิจัยตองการทีจ่ะ

ศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวงตั้งแตในอดีตรวมถึงนำมาวิเคราะหเปรียบเทียบกับ

วัฒนธรรมในยุคปจจบุัน 

อนึ่ง การศึกษาเก่ียวกับวัฒนธรรมไทยในประเทศไทยและวัฒนธรรมจวงในประเทศจีนยังไมมี

ผูใดศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมระหวางสองกลุมนี้อยางละเอียด ดังนั้นผูวิจัยจึงใครศึกษา “การศึกษา

เปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง” เพื่อสรางองคความรูและขยายขอบเขตการศึกษา

เก่ียวกับวัฒธรรมของท้ังสองกลุมนี้ใหลึกซ้ึงยิ่งข้ึน 

 

ขอบเขตการศึกษา 

กำหนดขอบเขตการศึกษาโดย ศึกษาประวัติศาสตรความเปนมาของชนชาติจวงและ

วัฒนธรรมของชาวจวงในประเทศจีนและวัฒนธรรมของชาวไทยในประเทศไทย เพื่อนำมาใชศึกษาใน

ประเด็นการเปรยีบเทียบวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง 

 

วิธีการศึกษา 

ใชระเบียบวิธีวิจัยทางประวัติศาสตร โดยศึกษารวบรวมขอมูลจากเอกสารชั้นรองที่เกี่ยวของ

กับหัวขอท้ังภาษาไทยและภาษาตางประเทศ และนำเสนอในลักษณะพรรณนาวิเคราะห 
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1. ภูมิหลังความเปนมาของชนชาติจวง 

ในอดีตนักวิชาการหลากหลายกลุมท่ีสนใจศึกษาเก่ียวกับชนชาติจวงตางตั้งขอสงสัยกันมาเนิ่น

นานวาแทจริงแลวชนชาติจวงมาจากที่ใด เหตุไฉนจึงมีวัฒนธรรมที่คอนขางคลายคลึงกับพื้นที่แถบ

เอเชียตะวันออกเฉียงใตหรือดินแดนอุษาคเนย ดังนั้นจึงทำใหนักวิชาการผูที่สนใจศึกษาเรื่องราวภูมิ

หลังของชาวจวงรวมหาคำตอบกันเปนจำนวนมากจึงทำใหเกิดขอสันนิษฐานและความคิดเห็นท่ี

แตกตางกันหลาย ๆ กลุม โดยความคิดเห็นที่แตกตางกันนี้สามารถแบงออกเปน 3 กลุมหลัก ๆ ไดแก 

กลุมที่เชื่อกันวาชาวจวงเปนชนชาติที่มาจากภายนอกโดยถือเอาหลักฐานตามคำบอกเลาของตระกลูท่ี

บันทึกไวจากบางครอบครัวเปนพยานหลักฐาน กลุมท่ีเชื่อวาคนจวงมาจากแถบมณฑลเกียงซู และ

มณฑลแจเกียงโดยมีพยานหลักฐานกลาวอางจากหลักฐานทางโบราณวัตถุ และวัฒนธรรมท่ีปรากฏ

คลายคลึงกัน และกลุมสุดทายเชื่อวาชาวจวงเปนคนพ้ืนเมืองท่ีอาศัยอยูบริเวณแถบกวางสี มาจากคนซี

เอาหรือซีโอวและคนลั่วเยวหรือชนเผานกเยว ซ่ึงเปนสองชนชาติท่ีจัดอยูในหลาย ๆ ชนชาติของไปเยว 

จากความเห็นดังกลาวนี้พบวาขอสันนิษฐานของสองกลุมแรกถูกคัดคานอยางมาก ทวาขอสันนิษฐาน

ของกลุมท่ีสามไดรับการยอมรับจากนักวิชาการเปนสวนใหญ 

ขอสันนิษฐานนี้สามารถยืนยันไดจากพยานหลักฐานที่ขุดคนพบ กลาวคือ มีการขุดคนพบ

มรดกทางวัฒนธรรมที่ตกทอดจากมนุษยยุคหินเกาหลายแหงในแถบมณฑลกวางสีโดยมีอายุราว ๆ 6 

แสนป – 1 หมื่นป อีกทั้งไดขุดคนพบซากสัตวที่แปรสภาพเปนหินและเครื่องใชในการผลิต รวมถึง

เครื่องใชในชีวิตประจำวันที่ทำจากหินในบริเวณที่ราบลุมแมน้ำยาวเกียง (เปนเขตชุมชนของชนชาติ

จวง) โดยนำพยานหลักฐานเหลานี้มาตรวจสอบดวยวิธีทางวิทยาศาสตรแลวพบวาเปนหลักฐานซาก

โบราณวัตถุของชุมชนชาวจวง นอกจากนี้ยังตรวจพบซากศพที่กลายเปนหินในยุคหินเกา โดยมีอายุ

ประมาณ 5 หมื่นกวาป ซึ่งซากศพที่นำมาศึกษาพบวามีลักษณะใบหนาที่คลายคลึงกับชาวจวงใน

ปจจุบัน กลาวคือ มีลักษณะใบหนาแบนราบ กระดูกโหนกแกมคอนขางสูง คางยื่น และจมูกไมโดง 0

1 

ดังนั้นนักวิชาการจึงสันนิษฐานไววาหลักฐานท่ีพบอาจเปนบรรพบุรุษในยุคดึกดำบรรพของชนชาติจวง 

พยานหลักฐานท่ีปรากฏนี้อาจกลาวสรุปไดอยางนาสนใจวาคนจวงมิไดอพยพมาจากภายนอก ทวา

ดำรงอยูในแถบพ้ืนท่ีมณฑลกวางสีมาอยางชานาน 

 จากการศึกษาประวัติศาสตรสังคมและวัฒนธรรมของชาวจวงผานหนังสือเรื่อง “วัฒนธรรม

โบราณชนชาติจวงกับความเขาใจวัฒนธรรมไทย” ผลการศึกษาพบวามีความเห็นเหมือนกันกับที่ได

กลาวไปขางตน โดยนักวิชาการที่ศึกษาเรื่องชนชาติจวงเชื่อกันวาชาวจวงมีตนกำเนิดในจีนตอนใต ลุม

 
1 หลี่ฟูเชิน, ชาวจวง (เชียงใหม: สุริวงศบุคเซนเตอร, 2539), 6-7. 
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แมน้ำไขมุกหรือแมน้ำจู (Pearl River Basin หรือ Zhu jiang：珠江) ซึ่งครอบคลุมไปทั่วมณฑล

กวางตุง กวางสี ยูนนาน กุยโจว และบางสวนของมณฑลหูหนานและเจียงซี ซึ่งเขตบริเวณเหลานี้มี

เครือขายแมน้ำหลายสาย อาณาบริเวณที่สำคัญเปนพิเศษ คือ แองปากเซ (Baise Basin) ทางภาค

ตะวันตกของมณฑลกวางสีเปนเขตตอนบนของลุมแมน้ำซีเจียง (West River หรือ Xi jiang：西

江) อันเปนลำน้ำที่สำคัญของแมน้ำไขมุก แมน้ำซีเจียงนี้ก็ไหลจากมณฑลกวางสีไปสูมณฑลกวางตุง 

อาณาบริเวณของแองปากเซก็มีที่ราบสูงยูนนาน-กุยโจวอยูขางหลัง สวนดานหนาก็หันหนาสูเอเชีย

อาคเนย ซึ่งในจังหวัดหลิ่วเจียงทางตอนเหนือของมณฑลกวางสีไดพบวามีการขุดคนพบโครงกระดูก

ของมนุษยหลิ่วเจียงที่อายุประมาณ 70,000 – 130,000 ป และคนพบวัฒนธรรมยุคหินเกาอีกดวย 1

2 

นอกจากนี้ในชวงเวลาประมาณ 10,000 – 4,000 ปกอนซึ่งจัดอยูในยุคหินใหมพบวามนุษยนิยมต้ังถ่ิน

ฐานมากข้ึนในพ้ืนท่ีบริเวณของกวางสี พยานหลักฐานปรากฏอยูหลายแหงในพ้ืนท่ีของมณฑลกวางสีท้ัง

โบราณสถานและวัตถุทางวัฒนธรรม อีกทั้งยังคนพบถ้ำโบราณที่นักวิชาการตั้งขอสันนิษฐานไววาเปน

พ้ืนท่ีของมนุษยจวงโบราณซ่ึงดำรงชีวิตอยูมาตั้งแตชวงหลังของยุคหินเกา วัตถุหลักฐานตาง ๆ เหลานี้

ที่ถูกคนพบสามารถสะทอนใหเห็นถึงวิถีชิวิตและวัฒนธรรมของชาวจวงโบราณ ซึ่งจะเห็นไดวาในยุค

ดังกลาวชาวจวงโบราณไดเริ่มทำเกษตรกรรมเพาะปลูกขาว เผือก และมัน เครื่องมือท่ีใชคือขวานหินมี

บา และเสียมหิน การฝงศพพบวานิยมฝงกันในทานั่งยอง ๆ (ไมพบในจีนทางตอนเหนือ) เปนตน 

อยางไรก็ดีพยานหลักฐานที่คนพบเหลานี้ยังพบวาสอดคลองกับบันทึกทางประวัติศาสตรในดาน

วัฒนธรรมของชาวจวง ฉะนั้นจึงอาจกลาวไดวามนุษยจวงไดดำรงชีพในเขตพ้ืนท่ีมณฑลกวางสีมาตั้งแต

สมัยบรรพกาล และมีลูกหลานสืบสานมรดกทางวัฒนธรรมตอกันมาจากบรรพบุรุษอยางยาวนาน 

 ครั้นเม่ือกลาวถึงชื่อเรียกตนเองของชาวจวง จากการศึกษาผานหนังสือ และบทความท่ีบันทึก

เรื ่องราวประวัติศาสตรชาวจวงหลากหลายเลมพบวาชาวจวงมีชื ่อเรียกตนเองหรือถูกผูอื ่นเรียก

หลากหลายชื่อแตกตางกัน อาทิ ผูไต ผูไท ผูนอง ผูอี ผูเย ผูโล ผูลุง ผูโท ผูเหลียว ผูจวง ผูบาน เปนตน 

สาเหตุที่มีหลายชื่อเฉกเชนนี้เนื ่องจากในประวัติศาสตรชนชาติจวงมิไดเปนเอกภาพหรือตั้งเปนรัฐ

รวมกัน ทำใหชนชาติจวงมีอาณาเขตอาศัยขยายกวางขวาง ดวยสภาพภูมิทัศนท่ีแตกตางกันอันเปนผล

ใหเดินทางคมนาคมไมสะดวกนำไปสูการติดตอปฏิสัมพันธที่คอนขางนอย และไมมีอักษรเปนของตน 

ดังนั้นกวาจะไดรับการแตงตั้งเปนเขตการปกครองตนเองกวางสีจวง และถูกขนานนามเปลี่ยนมาเปน

ชนชาติจวงอยางทุกวันนี้ ตั้งแตสมัยอดีตบรรพบุรุษจวงในอาณาบริเวณตาง ๆ ลวนแลวมีภาษาทองถ่ิน

 
2 ฉัตรทิพย นาถสุภา และอุษา โลหะจรูญ, บรรณาธิการ, วัฒนธรรมโบราณชนชาติจวงกับความเขาใจวัฒนธรรม

ไทย (กรุงเทพฯ: สรางสรรค, 2562), 26. 



20 
 

 
 

เปนของตนเอง มีชื่อเรียกของตนเอง และชื่อที่ผูอื่นเรียกอยางหลากหลาย ทวาหลังจากสาธารณรัฐ

ประชาชนจีนไดสถาปนาขึ้น (ค.ศ. 1949-ปจจุบัน) ทางรัฐบาลของประเทศจีนไดพิจารณาชนชาติผาน

วิธีวิทยาศาสตรและกำหนดอยางเปนทางการวาใหเรียกผูคนกลุมท่ีอาศัยในบริเวณกวางสี กวางตุง ยูน

นานขนานนามรวมกันเปน “ชนชาติจวง” แมนวาพ้ืนท่ีเหลานี้จะมีชื่อเรียกตนเองแตกตางกันก็ตาม 

 ในปจจุบันชาวจวงมีถิ่นที่อยูรวมกันเปนกลุมติดตอกันในบริเวณกวางขวาง มีเมืองหนานหนิง 

มณฑลกวางสีเปนศูนยกลางอาณาจักร ตามขอมูลของบทความเรื่องชนชาติจวงไดกลาววาจากการ

สำรวจพบวามีชาวจวงจำนวนทั้งสิ้น 15.5 ลานคน ซึ่งเกินกวารอยละ 90 ที่อาศัยอยูในมณฑลกวางสี 

ในบรรดาชนกลุมนอยท้ัง 55 เผาพันธุของประเทศจีน ชาวจวงมีจำนวนมากท่ีสุด และเปนรองเพียงชน

ชาติฮั ่น (ว ิว ัฒน พันธวุฒิยานนท, 2538: 125) ขณะที ่ข อมูลปจจุบ ันในป 2564 ของสารคดี

ประวัติศาสตรนอกตำรากลาววาชาวฮั่นซึ่งเปนชนกลุมใหญของจีนเขามาครอบครองพื้นที่บริเวณ

ดังกลาวนี้มากขึ้น ทำใหจำนวนประชากรจำนวน 54 ลานคนของเขตปกครองตนเองกวางสีจวงสวน

ใหญเปนคนจีนฮั่น และประชากรชาวจวงมีประมาณ 18 ลานคนซึ่งนับวาเปนชนกลุมนอยที่ยังคงมี

ประชากรมากท่ีสุดในบรรดาชนกลุมนอยอ่ืน ๆ (ประวัติศาสตรนอกตำรา, 2564: ออนไลน) 

 

2. วัฒนธรรมของชนชาตจิวง 

2.1. ความหมายของวัฒนธรรม 

วัฒนธรรม หมายถึง รูปแบบของกิจกรรมมนุษยและโครงสรางเชิงสัญลักษณที่ทำใหกิจกรรม

นั้นมีความสำคัญและเดนชัด โดยอาจสรุปไดวา กลาวถึง วิถีการดำเนินชีวิต (The way of life) ของ

มนุษยในสังคมซ่ึงนับตั้งแตวิธีดำรงอยู วิธีการรับประทาน วิธีทำงาน วิธีพักผอน วิธีแสดงอารมณ วิธีสื่อ

ความ วิธีอยู รวมกันเปนหมู คณะ ตลอดจนหลักเกณฑการดำเนินชีวิต เปนตน โดยแนวทางการ

แสดงออกถึงวิถีชีวิตนั ้นอาจเริ ่มจากเอกชนหรือคณะบุคคลทำเปนตัวแบบ จากนั้นผูคนในสังคม

โดยทั่วไปก็นำมาปฏิบัติสืบตอกัน โดยวัฒนธรรมสามารถแบงออกไดเปน 2 ประเภท (Ni Yu, 2556: 

27-28) ไดแก 

1. วัฒนธรรมทางวัตถุ คือ เครื่องมือ เครื่องใชที่มนุษยใชในชีวิตประจำวันเพื่อความสุขทาง

กาย อาทิ ท่ีอยูอาศัย ยานพาหนะ ตลอดจนเครื่องปองกันตัวใหรอดพนจากอันตรายท้ังปวง 

2. วัฒนธรรมทางจิตใจ คือ เปนเรื่องของการยึดเหนี่ยวจิตใจมนุษยเพื่อใหเกิดปญญาและมี

จิตใจที่งดงาม อาทิ ศาสนา ศีลธรรม จริยธรรม คติธรรม ศิลปะวรรณคดี และตลอดจนระเบียบแบบ

แผนของขนบธรรมเนียมประเพณี  
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2.2. ลักษณะท่ัวไปทางวัฒนธรรมของชนชาติจวง 

ชาวจวงถือเปนกลุมชนชาติไทที่มีวัฒนธรรมเกาแกสืบเนื่องตั้งแตสมัยกอนประวัติศาสตรตอน

ปลาย อยูในชวงเวลาอยางนอยประมาณ 2,400 ป อารยธรรมความเจริญของจวงซึ่งเปนระยะเวลาใน

ยุคสำริด-เหล็กนับวารวมสมัยกับยุคแรกเริ่มทางอารยธรรมของผูคนในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

จากการศึกษาจะเห็นไดวาชาวจวงมิไดมีเพียงกลุมเดียวเทานั้น ทวายังแบงเปนกลุมตาง ๆ อีกมากมาย 

และยังมีภาษาถ่ินเปนภาษาเฉพาะของตนเอง อยางไรก็ตามสามารถแบงกลุมจวงอยางงายที่สุดไดโดย

ใชลำน้ำอ้ิวเจียงเปนพรมแดนสมมุติ ซ่ึงจะแบงเปน 2 กลุมกวาง ๆ ไดแก จวงเหนือและจวงใต ทางดาน

ภาษาแมวาชาวจวงแตละกลุมจะมีภาษาถ่ินเปนของตน แตภาษาจวงทุกกลุมก็ยังคงถูกจัดไวในตระกูล

ภาษาไท (วิวัฒน พันธวุฒิยานนท, 2538: 125) ดวยตระกูลภาษาที่จัดอยูในกลุมเชนเดียวกันกับ

ภาษาไทยผนวกกับรองรอยอารยธรรมที่สัมพันธกับดินแดนทางเอเชียตะวันออกเฉียงใตเฉกเชน

ประเทศไทยจึงทำใหการศึกษาเพ่ิมเติมทางดานวัฒนธรรมของชาวจวงเปนจุดท่ีนาสนใจอยางยิ่ง 

วัฒนธรรมของชาวจวงไดปรากฏใหเห็นเดนชัดในดินแดนของชาวจวงแถบมณฑลกวางสีซ่ึงพบ

รองรอยพยานหลักฐานมากมาย อาทิ วัตถุสถานตาง ๆ ที่ลวนเกาแกมากกวา 2,000 ป โบราณสถาน

สำคัญคือ ภาพเขียนสีผาลายบนหนาผาภูเขาฮวาซันซึ่งตั้งอยูที่อำเภอหนิงหมิง ภาพเขียนดังกลาวมี

เอกลักษณทางวัฒนธรรมอันโดดเดน กลาวคือ ปรากฏภาพพิธีกรรมที่ใชเครื่องดนตรีอยางกลอง

มโหระทึกหรือกลองสำริด และภาพวาดคลายกบอันเปนสัญลักษณของน้ำและการขอฝน จากภาพวาด

วัฒนธรรมท่ีปรากฏดังกลาววิเคราะหไดวาลักษณะสังคมและวัฒนธรรมของชาวจวงมักจะเก่ียวของกับ

พิธีกรรมความเชื่อในเรื่องการขอพรเทพเจาหรือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ใหประทานพรความอุดมสมบูรณแกคน

จวง การรองขอความอุดมสมบูรณใหมีฝนตกตามฤดูกาล เนื่องจากคนจวงนิยมปลูกขาวและนับวาเปน

สังคมแหงเกษตรกรรม ทวาในอดีตการผลิตมิไดพ่ึงพาเทคโนโลยีอยางในปจจุบันนี้ เนื้อหาของภาพจึงมี

ความสัมพันธกับการเคลื่อนไหวทางการผลิตหรือการดำรงวิถีชีวิตของบรรพชนจวง ทั้งนี้ดานวิถีชีวิต

ของชาวจวงพบวาพ่ึงพาอาศัยอยูริมแมน้ำและภูเขา ดำรงชีพอยูกับธรรมชาติจึงมักประกอบอาชีพทำไร

นา ประมง การคาขาย ลักษณะรวมกันเดนชัดทางวัฒนธรรมของชาวจวงยังปรากฏอยูในบทเพลงรอง

พื้นบานของชาวจวง โดยชาวจวงไดรับการขนานนามวาเปนชนชาติที่โปรดปรานการรองเพลงจึงได

สมญานามวา “ดินแดนแหงแถบทะเลเพลง” ฉะนั้นจึงมีบทเพลงขับรองจำนวนมากอันสะทอนสังคม

วัฒนธรรมความเปนชนชาติจวง อาทิ คานิยม ความเชื่อ การแตงกาย ประเพณี อุปนิสัยของคนใน

สังคมจวง ลักษณะรวมทางวัฒนธรรมของชนชาติจวงดานอ่ืน ๆ ท่ีปรากฏรวมกันยังมีอีกหลายประการ 
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ไดแก การทอผาดวยลวดลายที่ประณีต ลักษณะบานเรือนแบบมีใตถุน เพศหญิงรับประทานหมาก มี

การนับถือผีและเทพยดาหลายตน เปนตน  

หลังจากท่ีไดกลาวถึงลักษณะท่ัวไปของวัฒนธรรมชนชาติจวงแลว ตอไปผูศึกษาจะขอกลาวถึง

วัฒนธรรมของชาวจวงและอธิบายเจาะจงแตละประเด็น ดังนี้  

2.2.1 ดานท่ีอยูอาศัย 

ในดานท่ีอยูอาศัยชนชาติจวงและชนชาติอ่ืนท่ีพูดภาษาคลายคลึงกันจะเรียกบานวา “หลาน” 

บานของคนจวงจะแตกตางกันไปตามเขตสภาพแวดลอม ทวาบานเรือนท่ีมีลักษณะเฉพาะของชาวจวง 

เรียกวา “หลานจาน” หนังสือประวัติศาสตรจีนแปลวา “กานหลาน” คือ บานยกพื้น ในบางตำราก็

อาจเรียกวา “กื่อหลาน” “เกาหลาน” หรือ “หมาหลาน” เปนตน (หลี่ฟูเชิน, 2539: 51) เรือนกาน 

หลานเปนเรือนปลูกสรางที่ถือวาเปนเอกลักษณของคนทองถิ่นของชนชาติจวงหรือคนเยวโบราณ(ซ่ึง

เปนบรรพบุรุษของชาวจวง) เรือนดังกลาวจะมีสิ่งกอสราง คือ เสา ข่ือ คาน เพดาน พ้ืนหอง และฝาทำ

ดวยไมทั้งหมด บานจะมีลักษณะยกพื้นแบบงาย ๆ (ซึ่งเปนลักษณะปรากฏอันเดนชัดที่ไดชื่อวากาน 

หลาน) อีกท้ังจะใชไมไผ ก่ิงไมเล็ก ๆ หรือเปลือกไมทำรั้วก้ันแยกเปนหอง ๆ บานกานหลานนี้นิยมสราง

เปนสองชั้น โดยที่ชั้นบนเจาของบานจะอาศัยอยู และชั้นลางจะสรางเปนคอกสัตวเอาไวใชเลี้ยงโค 

กระบือ หรือสุกร เปนตน เรือนกานหลานในบางบานอาจสรางเปนสามชั้น โดยชั้นลางจะสรางเปนคอก

สัตว ชั้นกลางผูคนจะอาศัยอยู และชั้นบนจะใชเปนที่เก็บเสบียงหรือของจิปาถะ อีกทั้งหลังหนึ่งก็

อาจจะมี 1-2 หอง หรือ 4-5 หองก็ได ทวาสวนใหญนิยมสรางเปน 3 หอง  

บานกานหลานหรือบานยกพื้นนี้เปนรูปแบบบานเรือนที่เกาแกชนิดหนึ่งที่บรรพบุรุษของชน

ชาติจวงสรางขึ้นตามสภาพแวดลอม บานลักษณะนี้จะโปรง อากาศถายเทสะดวก และปลอดภัยจาก

สัตวปา สิ่งปลูกสรางดังกลาวไมเพียงแตปรากฏใหเห็นในสมัยโบราณของจีน ในปจจุบันยังคงเปนสิ่ง

ปลูกสรางของคนชนกลุมนอยบางสวนที่อาศัยทางตอนใตของลุมแมน้ำแยงซีเกียง อยางไรก็ดีเม่ือ

กาลเวลาผานไปยุคสมัยปรับเปลี ่ยนทำใหผู คนจำนวนหนึ่งเริ ่มหันมาสรางบานชั ้นเดียวมากข้ึน 

เนื ่องจากตระหนักเกี ่ยวกับความสะดวกสบายและความสะอาดมากขึ ้น อีกทั ้งในเขตที ่เจริญ มี

เศรษฐกิจพัฒนารวดเร็วก็สงผลตอคานิยมการสรางบานเรือนมากขึ้น โดยปรับปรุงรูปแบบที่อยูอาศัย

เรื่อย ๆ ตึกสรางโดยอิฐ คอนกรีตมากขึ้น แมรูปแบบจะปรับใหทันสมัยขึ้น ทวาก็ยังคงรักษารูปแบบ

การใชงานของเรือนกานหลานไว อาทิ ชั ้นลางปรับจากคอกเลี้ยงสัตวเปนหองอาหาร วางตูเย็น 

โทรทัศน ชั้นบนเปนหองนอน นอกหองมีชานสำหรับตากผา  
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ภาพท่ี1-1 ตัวอยางบานของชาวจวงในมณฑลกวางส ี

(ท่ีมา: ศรีศักร วัลลิโภดม และปรานี วงษเทศ, 2536) 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ภาพท่ี1-2 บานกานหลานของชาวจีนเปรียบเทียบกับบานแบบใตถุนของไทย 

(ท่ีมา : https://aichineseschool.wordpress.com/2019/03/22/จริงหรือไม?ชนเผาจวง/) 

 

2.2.2 ดานภาษา 

นักวิชาการจีนจัดภาษาจวงอยูในภาษาตระกูลจีน-ธิเบต กลุมจวง-ตง สาขาภาษาจวง-ไต จาก

หนังสือชื่อวา “สังเขปภาษาตง-ไถ” หรือชื่อภาษาจีนคือ 侗台语族概论 ก็จัดภาษาไทไวใน

ตระกูลจีน-ทิเบตเชนเดียวกัน ในแขนงจวง-ไตมีสมาชิกที่มีถิ่นฐานอยูในประเทศจีนทั้งหมดสามภาษา 

ไดแก ภาษาไต ภาษาปูอี และภาษาจวง ซึ่งทั้งสามภาษาดังกลาวนี้มีความใกลชิดเปนระนาบเดียวกัน

กับภาษาไทยในประเทศไทย ภาษาลาวในประเทศลาว (เมชฌ สอดสองกฤษ, 2558: 69) ฉะนั้นจึง

กลาวไดวาท้ังสามภาษา ไดแก ภาษาไต ภาษาปูอี และภาษาจวงลวนใกลชิดกับภาษาไทยมากท่ีสุด 

https://aichineseschool.wordpress.com/2019/03/22/%E0%B8%88%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B9%84%E0%B8%A1%E0%B9%88?%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%9C%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%87/
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ชนชาติจวงในสมัยบรรพกาลพบวายังมิไดมีอักษรใช แตตอมาก็เริ่มมีตัวอักษรจวงโบราณเปน

ของตนเองซึ่งสรางตามแบบของตัวอักษรฮั่น โดยเริ่มในตอนกลางของคริสตศตวรรษที่หนึ่ง ตอมา

ตัวอักษรจวงแบบใหมไดสรางขึ้นในตอนกลางของทศวรรษท่ี 1950 (ประมาณค.ศ.1955 หรือพ.ศ.

2498) โดยจะสะกดดวยพยัญชนะละตินและไดกำหนดเปนอักษรของชนชาติจวงตามกฎหมาย จาก

ขอมูลขางตนกลาวไดวาตรงตามบันทึกบอกเลาของนักวิชาการจากมหาวิทยาลัยศิลปากรครั้งท่ีเดินทาง

ไปรวมพิธีตอนรับที่วิทยาลัยนาฏศิลปในมณฑลกวางสีปพ.ศ. 2534 พบวาชาวจวงจะใชอักษรละติน

สะกดแทนพยัญชนะ สระ และกำกับเปนเสียงวรรณยุกต อยางไรก็ดีดวยปจจัยทางภูมิศาสตรและ

ประวัติศาสตรก็สงผลใหระบบเสียงหรือโฟเนติก และคำศัพทของภาษาจวงในพ้ืนท่ีตาง ๆ แตกตางกัน 

ภาษาจวงจะแบงออกเปน 2 กลุมใหญ ๆ ไดแก ภาษาจวงเหนือ และภาษาจวงใต มีภาษาทองถิ่น 13 

ภาษา ทวาบางตำราหรือบทความ อาทิ บทความเรื่องชนชาติจวงของวิวัฒน พันธวุฒิยานนท (2538: 

127) กลาววา ภาษาจวงมีภาษาทองถ่ินมากถึง 51 กลุมดวยกัน บริเวณพ้ืนท่ีการกระจายตัวของภาษา

จวงเหนือจะอยูในบริเวณเขตตอนเหนือของแมน้ำถอเนียงจี เยาเจียง ยุงเจียง หยูเจียง ภาคเหนือของ

รัฐเหวินซาน เหลียนซาน หวยจี่ของกวางตุง เจียงหัวของมณฑลหูหนานและฉุงเจียงของมณฑลกุยโจว 

ในสวนบริเวณพื้นที่การกระจายตัวของภาษาจวงใตพบวาจะกระจายอยูเขตแดนทางตอนใตของแมน้ำ

เยาเจียง ยุงเจียง และเขตตอนใตของรัฐเหวินซานในมณฑลยูนนาน ดังที่กลาวขางตนแมวาจะมีภาษา

ถิ่นแตกตางกันไปตามแตละพื้นที่ ทวาดานไวยกรณก็พบวาคอนขางเหมือนกันมาก คำศัพทภาษา

พื้นเมืองของจวงเหนือที่พูดมีประมาณ 80% หากเปรียบเทียบภาษาจวงเหนือและจวงใตแลวพบวามี

คำศัพทท่ีพูดเหมือนกันประมาณ 60%  นอกจากนี้จากการศึกษาของผูวิจัยพบวาภาษาจวงเหนือนับวา

เปนภาษาพื้นฐาน โดยถือเสียงภาษาจวงที่อำเภออูหมิงเปนเสียงมาตรฐานในการสรางตัวหนังสือจวง

เนื่องจากพื้นที่เขตแดนที่พูดภาษาจวงเหนือขยายอยางกวางขวาง รวมถึงมีประชากรที่ใชภาษาเหนือ

เปนจำนวนมาก  

ดานระบบเสียงภาษาจวงพบวามีตัวสระพื้นฐานทั้งสิ้นจำนวน 6 ตัว ไดแก a e i o u w (ɯ)  

มีพยัญชนะประมาณ 30 ตัว มีเสียงวรรณยุกตรวมทั้งสิ้น 8 เสียง ไดแก วรรณยุกตเสียงเปด 6 เสียง 

และวรรณยุกตเสียงปด 2 เสียง ศัพทที่ตายตัวสวนใหญจะเปนศัพทเพียงพยางคเดียว (พานชิชือ, 

2539: 102-103)  

อยางไรก็ตามในปจจุบันภาษาจวงไดรับอิทธิพลของภาษาจีนฮั่นเขามาดวยเชนกัน จะเห็นได

จากตั้งแตสมัยราชวงศถังและราชวงศซงจนกระท่ังถึงสมัยราชวงศหมิงและราชวงศชิงชาวจวงและชาว

ฮั่นมีการติดตอกันมาเปนเวลานานทั้งในดานเศรษฐกิจ การเมือง ตลอดจนวัฒนธรรม ในอดีตยังพบวา
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ชาวจวงเริ่มรับเอาการศึกษาแบบฮั่นเขามาใชนานแลวจึงสงผลใหการศึกษาแบบฮั่นขยายกวางขึ้น อีก

ท้ังผูคนชนชาติจวงสวนใหญสามารถพูดภาษาจีนฮ่ันหรือจีนกลางได ดังนั้นภาษาจวงในปจจุบันจึงมีคำ

ยืมจากภาษาฮั่นจำนวนมาก และกลายเปนสวนประกอบที่สำคัญในคำศัพทภาษาจวง จึงกลาวไดวา

ภาษาฮ่ันมีอิทธิพลตอชนชาติจวงอยางกวางขวางและลึกซ้ึง 

2.2.3 ดานการแตงกาย  

ชาวจวงกระจายไปตามอาณาเขตในพื้นท่ีตาง ๆ ของประเทศจีนอยางกวางขวาง เครื่องแตง

กายของชาวจวงจึงปรับเปลี่ยนไปตามสภาพสังคม เขตการพัฒนาเศรษฐกิจ สภาพแวดลอมตาม

ธรรมชาติ ภูมิอากาศ มาตรฐานการผลิต ตลอดจนมีมุมมองความคิดเกี่ยวกับความงามที่แตกตางกัน 

เครื่องแตงกายของชาวจวงจะคอนขางแตกตางกันออกไปตามแตละพื้นท่ี ฉะนั้นจึงกลาวไดวาเครื่อง

แตงกายจึงเปรียบเสมือนสัญลักษณของแตละสถานท่ี โดยจะเห็นไดชัดจากเครื่องแตงกายของเพศหญิง

ที่มีแบบอยางมากมาย ดังนั้นสถานที่บางแหงจึงใชลักษณะการแตงกายเรียกชื่อชาวจวงในพื้นที่นั้น ๆ 

อาทิ ชาวจวงบริเวณแถบหลุงเซงทางภาคเหนือของกวางสี และตาซินทางภาคตะวันตกจะนิยมสวมเสื้อ

สีขาว ดังนั้นจึงเรียกคนจวงแถบนี้วา “จวงเสื้อขาว” ชาวจวงแถบเทียนเออและตุงหลานทางภาค

ตะวันตกเฉียงใตของกวางสีนิยมสวมเสื้อสีน้ำเงินจึงเรียกวา “จวงสีดำ” และ “จวงสามชั้น” เปนตน 

อยางไรก็ตามแมชาวจวงแตละแถบพื้นที่จะนิยมสวมเครื่องแตงกายแตกตางกัน ทวาบางพื้นที่ที่การ

คมนาคมเขาถึงสะดวก เศรษฐกิจ และสภาพสังคมท่ีไดรับการพัฒนาใหเจริญรุงเรืองข้ึน การแตงกายก็

จะไมแตกตางกับชนชาติฮ่ัน โดยเฉพาะเครื่องแตงกายของเพศชายจะไมมีลักษณะเดนชัดนัก  

แมวาปจจุบันดวยสภาพสังคม คานิยม สภาพเศรษฐกิจของชาวจวงบางพื้นที่จะเปลี่ยนแปลง

ไปตามความเจริญของสังคมสงผลใหการแตงกายของชาวจวงไดรับอิทธิพลจากชนชาติฮั่นเขามา ทวา

บางพื้นท่ีชาวจวงยังคงดำรงรักษาลักษณะพิเศษของเครื่องแตงกายตามประเพณีของชนชาติจวงไว 

จากการศึกษาผานตำรา “ชาวจวง” ในบทท่ี 4 เรื่องชีวิตความเปนอยูของชาวจวง เขียนโดยหลี่ฟูเชิน 

(2539: 56-57) กลาววา ทางภาคตะวันตกของกวางสีแถบเหวยลอ และจาหลีของอำเภอปกครอง

ตนเองชนชาติตาง ๆ หลุงหลิน ชาวจวงยังคงดำรงรักษาการแตงกายตามประเพณี โดยผูชายจวงจะ

สวมเสื้อสีขาว นุงกางเกงสีดำ ผูหญิงจวงจะสวมเสื้อสั้น นุงกางเกงยาว และสวมกระโปรงจีบสั้นทับ

กางเกง บริเวณชายเสื้อและขากางเกงนิยมเย็บหรือปกลายดอกไมนานาพันธุ ในขณะที่พื้นที่หลุงกี 

อำเภอปกครองตนเองหลุงเจิ้งท่ีอยูทางภาคเหนือของกวางสี ผูหญิงนิยมสวมเสื้อผาหนาไมมีปกเสื้อ ปก

เปนลายดอกไม 5 สี และชายเสื้อติดลูกไม นุงกางเกงยาว และท่ีชายขากางเกงเย็บลูกไมโปรงสีแดง น้ำ

เงินและเขียว อีกทั้งยังใสตางหู กำไล หรือปลอกคอ เปนตน ฉะนั้นจากที่กลาวขางตนประจักษชัดวา
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ชาวจวงท่ีอาศัยในพื้นที่ตาง ๆ เปนเวลานานจะมีมุมมองความงามท่ีแตกตางกัน ดังนั้นเครื่องแตงกาย

ของชาวจวงจึงมีรูปแบบหลากหลาย ไมสามารถเจาะจงเฉพาะแบบใดแบบหนึ่งได อนึ่งสามารถจำแนก

ออกเปนประเภทใหญ ๆ ไดดังตอไปนี้ (อวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน, 2539: 1-7) 

1) เครื่องแตงกายสตรี  

ตามประวัติศาสตรเสื้อผาสตรีประกอบดวยเสื้อและกระโปรง สตรีชาวจวงสวนใหญจะเรียนรู

การถักทอผาดวยตนเองตั้งแตเด็กจึงสามารถเย็บและทอเสื้อผาใสเองได ภายหลังเมื่อกาลเวลาผานไป

ผูคนลวนตระหนักวาการสวมกระโปรงไมสะดวกในการทำนา อีกทั้งการขยายอิทธิพลทางวัฒนธรรม

จากชนชาติฮั่นในดานตาง ๆ ประการหนึ่งก็คือดานการแตงกาย รวมถึงยุคสมัยที่แปรผัน กลาวคือ

เครื่องทอผาแบบเกาลาสมัย ทอผาไดนอย ในขณะที่เครื ่องทอผาแบบใหมสามารถทอดวยเครื่อง

อัตโนมัติไดและมีผาที่สวยราคาถูกจึงทำใหสตรีจวงทอผาใสเองนอยลง อีกทั้งบางพื้นที่ของชาวจวงท่ี

อาศัยอยูไดรับการพัฒนาคุณภาพชีวิต สงผลตอการรับเอากระแสอิทธิพลชาวฮั่นมาใช ดังนั้นปจจุบัน

สตรีจวงจึงเปลี่ยนมาสวมเสื้อแบบเรียบ ๆ แบบฉบับชาวฮั่นและนุงกางเกงแทนกระโปรงมากข้ึน 

โดยเฉพาะบริเวณทางภาคตะวันตกเฉียงเหนือของกวางสีท่ีพบวาโดยท่ัวไปจะนุงกางเกง  

ประการตอไปจะขอยกตัวอยางรูปแบบการแตงกายตามประเพณีของสตรีจวงในแตละพื้นท่ี 

ไดแก บรเิวณแถบจินหลุง บริเวณแถบนาโป และบริเวณแถบหลงหลิน  

สตรีจวงบริเวณแถบจินหลุง อำเภอหลงโจวทางตะวันตกเฉียงใตของกวางสี นิยมสวมเสื้อ

ติดกระโปรงยาว กระโปรงยาวครึ่งทอน หรือกางเกงขายาว หากเปนกระโปรงยาวติดตัวเสื ้อจะมี

ลักษณะคอตั ้ง แขนแคบ ตัวเสื ้อผาเฉียง เขารูป และยาวปดเขา ลักษณะพิเศษจะอยู ที ่บริเวณ

ชายกระโปรงผาขางถึงเอว ชิ้นหนาและชิ้นหลังแยกกันทำใหผาพริ้วตามธรรมชาติ เนื่องจากชุดของ

หญิงจวงแถบจินหลุงเปนสีดำ ดังนั้นผูหญิงจะนิยมคาดสรอยเงินบริเวณเอว หรือใชผาลายยาว 20 

เซนติเมตร กวาง 10 เซนติเมตรหอยบริเวณสายคาดเอว อีกท้ังนิยมผูกผมดวยผาสีสดเพ่ือใหดูสดชื่นมี

ชีวิตชีวาข้ึน 

ภาพท่ี2-1 ชุดสตรีชาวจวงรูปแบบหน่ึงในอำเภอหลงโจวเขตตะวันตกเฉียงใตของกวางสี 

(ท่ีมาภาพ: ศรีศักร วัลลโิภดม และปรานี วงษเทศ, 2536) 
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สตรีจวงบริเวณแถบนาโป ทางภาคตะวันตกของกวางสี เพศหญิงจะนิยมสวมเสื้อและ

กระโปรงสีดำ มีผาโพกผมสีดำ ผูคนจึงใหสมญานามวา “จวงเสื้อดำ” เสื้อมักจะเปนแบบเขารูปและสั้น 

กระโปรงเปนแบบจีบรอบ และกางเกงท่ีกวางยาวเปนชุดเสื้อจะไมมีปกหรือปกตรง ตัวเสื้อเปดเฉียงไขว

ไปทางขวา ปลายเสื้อผาขาง ตัวเสื้อจะผาหนากุนขอบดวยผาขาวตามปกแขนและปลายเสื้อ กระโปรงก็

กุนดวยผาขาวเชนเดียวกัน ขางในจะสวมกางเกงพับเอวขาบาน ภาพรวมการแตงกายจะดูหลวมใส

สบาย อยางไรก็ตามการแตงกายของผูคนในแถบนาโปสามารถรักษารูปแบบตามประเพณีเดิมไดมาก 

ปจจัยสำคัญท่ียังรักษาวัฒนธรรมการแตงกายของตนเองใหคงอยูไดคือ บริเวณพ้ืนท่ีแหงนี้ไดรับอิทธิพล

ความลื่นไหลทางวัฒนธรรมจากภายนอกนอย (โดยเฉพาะอิทธิพลจากฮ่ัน)  เนื่องจากเปนถ่ินทุรกันดาร

อยูบนเขาท่ีหางไกล การคมนาคมไมสะดวกสงผลใหเกิดการปฏิสัมพันธติดตอกับคนภายนอกนอย  

สตรีจวงแถบหลงหลินทางภาคเหนือของกวางสี ลักษณะเสื้อจะมีรูปแบบเหมือนของสตรีนา

โป เปนกระโปรงยาวจีบรอบและกางเกงขายาวเปนชุด ทวาการประดับสีสันบนเครื่องแตงกายจะ

สมบูรณกวา บริเวณแขนเสื้อจะเดินดวยเสนดายสี กระโปรงจะเปนสีน้ำเงินจีบรอบ ผาโพก เสื้อผาจะมี

สีขาว สีสดใสท้ังหมด สวนสตรีสูงอายุจะสวมเสื้อท่ีไมมีลวดลายพรอมสวมผาโพกสีดำ สีชุดเขากันอยาง

นุมนวล โดยเสื้อมีสีเขียวกระโปรงสีคราม ตัวเสื้อกระโปรงและกางเกงขายาวจะเปนแบบชั้น ๆ ลักษณะ

เดนของเครื่องแตงกายคือ กระโปรงแบบจีบรอบ คนทั่วไปนิยมเรียกชุดลักษณะนี้วา “ชุดสามชั้น” 

ท้ังนี้ชุดสามชั้นถือเปนสัญลักษณการแตงกายของสตรีทางตะวันตกเฉียงเหนือของกวางสีดวย  

2) เครื่องแตงกายชาย 

ชายชาวจวงมีรูปแบบการแตงกายท่ีไมคอยแตกตางกันนักและดูเรียบงายกวาของสตรีจวง ใน

อดีตลักษณะเดนของเครื่องแตงกายชายชาวจวงจะเห็นเดนชัด ยกตัวอยางเชน สมัยราชวงศชิงแถบ

มณฑลกวางสีทางภาคเหนือซึ่งติดแถบหูหนาน การแตงกายชายจะจำแนกตามลักษณะ เพศชายที่มี

การศึกษาจะนิยมสวมก่ีเพาผูชาย พลเมืองเขตจวงนิยมสวมเสื้อติดกระดุมทางหนาอกขวา ทอนลางนุง

กางเกงขายาวบาน บริเวณเอวคาดเข็มขัด รวมถึงนิยมไวผมยาวมัดเกลาบนศีรษะพรอมโพกผาไว 

รองเทาจะสวมใสรองเทาผาใบที่ปลายรองเทาจะงอขึ้น ในสมัยปลายราชวงศชิง-ป1949 รูปแบบเสื้อก็

ปรับเปลี่ยนมาติดกระดุมตรงกลางอก กระดุมจะข้ึนอยูกับฐานะและความชอบสามารถใชไดท้ังกระดุม

เงิน กระดุมทอง หรือกระดุมผา เสื้อตัวเล็กสั้นและผาขางที่ชายเสื้อดานซายขวา (เหมือนกับชุดจีน) 

กางเกงจะเปนขาบานมัดปลายเทา ผาผูกเอวจะเสียบดวยกลองยาเสนและมีด ตอมาหลังทศวรรษท่ี 50 

เครื่องแตงกายชายชาวจวงยังคงมีคอปกเล็กติดกระดุมผาผากลางตามแบบฉบับจีน ชุดจีนมีคอปกสั้น

หรือไมมีผาและผากลางหรือผาขาง 2 แบบ เสื้อที่คอปกสั้นและผากลางดานอกซายและขวาจะมี
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กระเปาใหญ 2 ขาง สวนดานอกซายมีกระเปาเล็กเพิ่มอีก 1 ใบ กระดุมที่เปนแบบผาพันจะติดชิดกัน 

ท่ัวไปแลวจะนิยมติด 7-8 เม็ด ดานกางเกงจะเปนขาบาน พับตรงเอว ท่ีเอวมีผายาวผูก ท่ีศีรษะจะสวม

หมวก หรือโพกผมดวยผาเพื่อกันหนาว ทอนบนเสื้อปกเล็ก ผากลาง กระดุมผา กางเกงจะใสหลาย ๆ 

ชั้น ทวาตัวในจะสั้นและแคบกวาตัวนอก เสื้อผาไมมีปกลวดลาย สวนใหญจะเปนสีน้ำเงิน ในฤดูรอน

นิยมสวมเสื้อสีขาว ผาผูกเอวสีขาว กางเกงสีเขียว อีกทั้งสมัยกอนรองเทาจากที่สวมใสแบบงอดาน

ปลายก็ปรับใหเปนแบบธรรมดาสีดำ  

ดวยยุคสมัยที ่พัฒนาตามกาลเวลาจะเห็นไดวาเครื ่องแตงกายของชายชาวจวงก็พัฒนา

ปรับเปลี่ยนไปดวย เสื้อผาของคนจวงและคนฮั่นถือวาคลายคลึงกันมาก เนื้อผาของเสื้อผาผูชายสวน

ใหญจะเปนผาเนื้อหยาบและสีคราม เพราะปลูกฝายและตนคราม ผูดีและคนมีฐานะนิยมซ้ือผาไหม ผา

แพร ผาตวนซ่ึงผาเหลานี้จะเปนผาคุณภาพดี แบบเสื้อก็ยังคงความเปนชุดจีนไวจนกระท่ังถึงปจจุบัน 

 

ภาพท่ี2-2 ตัวอยางการแตงกายของเพศชาย อำเภอหลงโจวทางตะวันตกเฉียงใตของกวางสี 

(ท่ีมา: ศรีศักร วัลลิโภดม และปรานี วงษเทศ, 2536) 

 

2.2.4 การเพาะปลูกและเล้ียงสัตว 

พื้นท่ีของคนจวงอาศัยอยูเปนเขตแดนที่อยูระหวางเขตรอนกับเขตอบอุน การเพาะปลูกท่ี

สำคัญอยางยิ่งของคนจวงคือการเพาะปลูกขาว ในสภาพสังคมการดำรงชีพและการพัฒนาของชนชาติ

จวงจะขึ้นอยูกับผลผลิตขาว ยกเวนแตบริเวณเขตภูเขาหินและที่ราบสูงดินดอนที่แหงแลง เครื่องใชท่ี

นำมาปฏิบัติกิจกรรมการเพาะปลูกขาวอันสำคัญ ไดแก ไถเหล็ก คราดเหล็ก คราดไม คราดกลิ้ง อีกท้ัง

ยังใชโค กระบือเปนกำลังสำคัญ ในการเก็บเกี่ยวขาวจะมีเครื่องใชประกอบดวยเคียว เคียวปากเลื่อย 

ถังนวดขาว (หลี่ฟูเชิน, 2539: 57) ดังท่ีกลาวขางตนจะเห็นไดวาคนกลุมชาติพันธุจวงยังชีพจากการทำ

ไรทำนาเปนหลัก และมีวัฒนธรรมการปลูกขาวเปนกิจกรรมท่ีสำคัญ โดยพ้ืนท่ีรอยละ 40 สวนใหญเปน
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การทำนาปลูกขาวเจาและขาวเหนียวซึ่งการปลูกขาวเหนียวของคนจวงไมเพียงแตใชเปนประโยชนใน

การบริโภค ทวายังนำมาใชเปนสวนหนึ่งของงานประเพณีและพิธีกรรม  

ขาวของชาวจวงในกวางสีสามารถจำแนกออกเปน 3 ประเภทใหญ ๆ ไดแก ขาวสารเบา ขาว

เจา และขาวเหนียว ท้ังนี้ยังพบวาขาวโพดถือเปนพืชพันธุธัญญาหารสำคัญของคนจวง โดยคนจวงนิยม

ปลูกขาวโพดในไรท่ีอยูบนท่ีดอนในเขตเขา ขณะเดียวกันบางแหงก็ปลูกในนา เนื่องจากท่ีนาบริเวณเขต

เขาจะมีน้ำคางแข็ง ฝนตกนอยทำใหไมเหมาะกับการปลูกขาวในฤดูแรก ดังนั้นจึงนิยมปลูกขาวโพด

กอน เม่ือฤดูแรกผานไปอากาศอบอุนขึ้นก็จะเริ่มปลูกขาวแทน อยางไรก็ตามพืชธัญญาหารอื่นที่ชาว

จวงปลูกยังมีอีกหลายชนิด อาทิ เผือก ขาวสาลี มันเทศ และขาวโอต เปนตน ถั่วที่ปลูกมีหลายชนิดท่ี

สำคัญ อาทิ ถั่วเถา ถั่วลันเตา ถั่วเขียว ถั่วดำ เปนตน พืชทางเศรษฐกิจที่สำคัญยังมีอีกมากมาย อาทิ 

ปอ ออย ถั่วลิสง งา น้ำมันถั่งอิ๊ว น้ำมันเมล็ดชา โปยกั๊ก ใบชา ฝาย ใบยาสูบ เปนตน ผักที่ปลูกมี

หลากหลายชนิดท่ีสำคัญ อาทิ ผักกาดเขียว ข้ึนฉาย ผักบุง ผักปวยเหล็ง มะเขือเทศ ขิง พริก และราก

บัว เปนตน ผลไมในเขตกวางสีงมีหลากหลายกวา 700 ชนิด ทองถิ่นของคนจวงมีผลไมสดวางขาย

ตลอดทั้ง 4 ฤดู ฉะนั้นนี่จึงเปนที่มาของชื่อ “บานผลไม” ผลไมที่มีชื่อเสียง อาทิ สมเขียวหวาน ลำไย 

ลิ้นจี่ สับปะรด มะปราง กลวย ขนุน สาลี่ ทับทิม พลับ สมโอ มะละกอ ลูกไหน เกาลัด หวงผี และผีผา 

เปนตน นอกจากนี้ชาวจวงยังเพาะปลูกปาไมดวยเชนกัน ไดแก ไมฉำฉา ไมไผตง ไผหนาน เปนตน 

การเลี้ยงสัตวของชาวจวงในแตละพื้นท่ีไมเหมือนกัน ขึ้นอยูกับเงื่อนไขทางธรรมชาติและ

เศรษฐกิจ ในเขตเขาที่เปนที่ดอนมีหญามากจะนิยมเลี้ยงสัตวใหญ อาทิ โค กระบือ มา ลอ แกะ หรือ

แพะ ในเขตพื้นที่ผลิตขาวและขาวโพดมากจะนิยมเลี ้ยงสุกรและไก สำหรับเขตแดนที่มีสระหรือ

ทะเลสาบมากจะนิยมเลี้ยงเปดและปลา (หลี่ฟูเชิน, 2539: 57-58)  

2.2.5  อาหารและการบริโภค 

ชาวจวงมีชีวิตความเปนอยูในเขตรอนทางตอนใตของประเทศจีน แมวาอากาศจะรอนทวาก็มี

น้ำอุดมสมบูรณ มีท้ังแมน้ำลำธารและภูเขา มีอาชีพในการทำไรทำนา และเลี้ยงสัตว ผูคนท่ีอาศัยดำรง

ชีพบริเวณถิ่นริมน้ำก็จะมีอาชีพเลี้ยงปลาและจับปลาเพื่อการบริโภคและคาขาย ฉะนั้นสภาพภูมิทัศน

หรือสภาพแวดลอมดังกลาวจึงทำใหชาวจวงมีวัฒนธรรมทางดานอาหารและการบริโภคเปนของตนเอง  

ชาวจวงบริโภคขาวเปนอาหารหลัก มีบริโภคขาวโพดและขาวเหนียวเหมือนคนในภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใต ขนมของชาวจวงหลายชนิดทำจากขาวเหนียวที่เรียกวา “เขานิ่ง” อาหารท่ี

โดดเดนของชาวจวง คือ ขาวเหนียว 5 สี ซึ่งทำดวยขาวเหนียว ใบเมเปล ดอกไมเหลือง หวายสีมวง 

และฝนหง ชาวจวงจะนำขาวเหนียวดังกลาวนี้มาใชเซนไหวในวันไหวบรรพบุรุษ วันไหวเทศกาล หรือ
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ใหญาติพี่นองเพื่อแสดงถึงความเปนอยูอันดีงาม การบริโภคขาวเหนียวนับวาเปนสวนหนึ่งที่แสดง

สายใยรวมกันระหวางชาวจวงและเพื่อนบานในดินแดนอุษาคเนย คนจวงนิยมบริโภคเนื้อสุกร โค ไก 

เปด แพะ ปลา และในบางพ้ืนที่ก็นิยมบริโภคเนื้อสุนัข อาหารจำพวกผักที่คนจวงบริโภค ไดแก ผักขม 

ผักกาดขาว หัวไชเทา ฟกทอง แตงกวา พริก ขิง กระเทียม เครื่องดื่มท่ีนิยมของคนจวง ไดแก เหลา ชา 

น้ำที่หมักดองจนเปรี้ยว เปนตน จากการศึกษาเกี่ยวกับอาหารของชาวจวงสามารถตั้งขอสังเกตจาก

เอกสารรายงานทุกฉบับที่อางอิงถึงอาหารของชาวจวงกลาวไดวา คนจวงมีรสนิยมการบริโภคอาหาร

ประเภทหมักดอง วัฒนธรรมการบริโภคอาหารหมักดองนับเปนความนิยมในกลุมคนไท-ลาว ชาวจวง

ในทุกครอบครัวจะมีไหสำหรับดองหนอไม ถ่ัวแขก พริก ขิง หัวผักกาด นอกจากนิยมถนอมอาหารดวย

การดองผักแลวทางภาคเหนือยังนิยมหมักดองเนื้อหมู อาหารหมักดองประเภทเนื้อสัตวที่คนจวงนิยม

บริโภค อาทิ ปลารา ปลาเจา ปลาสม หมูสม เปนตน ในฤดูรอนคนจวงเมื่อทำงานหนักสวนใหญจะ

รับประทานของดองกับขาวตม การรับประทานในลักษณะนี้จะชวยดับกระหายและทำใหเจริญอาหาร 

(อวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน, 2539: 19-28)  

 

ภาพท่ี3-1 ขาวเหนียว 5 สีของชาวจวง 

(ท่ีมา: https://www.xiachufang.com/recipe/100483750/) 

 

วัฒนธรรมการบริโภคของชาวจวงท่ีประจักษชัดนอกจากนิยมบริโภคขาว และอาหารหมักดอง 

ยังปรากฏวัฒนธรรมการบริโภคหมากพลูของสตรีชาวจวง สวนใหญชาวจวงที่เคี้ยวหมากมักจะเปน

หญิงวัยกลางคนขึ้นไป พวกเขานิยมเคี้ยวหมากใหฟนดำเพราะเชื่อวาเปนความงามและความแข็งแรง 

อีกท้ังยังใชหมากเปนสินสอดสำคัญในพิธีแตงงาน (สมหวัง อินทรไชย, 2562: ออนไลน) วัฒนธรรมการ

บริโภคของชายชาวจวงก็มีดวยเชนเดียวกัน กลาวคือ ผูชายจวงนิยมบริโภคเนื้อสุนัข ดื่มสุรา และยาสูบ 

ไมคอยนิยมเคี้ยวหมากเทาใดนัก เนื้อสุนัขเปนอาหารของผูชายจวง เด็กและผูหญิงจะถูกหามมิให

https://www.xiachufang.com/recipe/100483750/
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รับประทาน เวลารับประทานเนื้อสุนัขตองเปนฤดูหนาวและตองทำนอกบาน มิอาจนำเขาไปในบานได

เพราะเชื่อวาจะสงผลกระทบตอบรรพบุรุษ หรือเจาที่ สำหรับสุราและยาสูบ โดยทั่วไปชายชาวจวงจะ

ติดสุราและยาสูบ เมื่อรับแขกก็มักจะนำสุราและยาสูบใหแกแขกที่มาเยือนเพื่อแสดงความเคารพและ

ยินดีตอนรับ ยาสูบของพวกเขาจะทำเอง โดยนำไปตากแหง กลาวคือ ใชใบตากแหงเอามามวน 

เรียกวา “บุหรี่ดิบ” เวลาสูบจะมีรสขมและเผ็ด วัฒนธรรมดังกลาวจะจำกัดอายุโดยตองหามต่ำกวา 16 

ป เนื่องจากหากอายุต่ำกวานี้เกรงวาการสูบบุหรี่อาจทำลายสมองได สำหรับสุราหรือเหลาก็มีขอจำกัด

เชนเดียวกัน คือ เด็กและผูสูงอายุหามดื่ม เพราะมองวาหากเมาก็จะสงผลเสียตอสุขภาพและติดนิสัยข้ี

เมา ฉะนั้นยาสูบและสุราจึงเปนของเฉพาะสำหรับชายหนุมเทานั้น แตอยางไรก็ตามเขตเซี่ยนซีทาง

ภาคใตผูหญิงจวงเกือบทุกคนจะติดยาสูบ เวลาพบหนากันหรือเวลาทำนาจะตองมีบุหรี่ติดตัวไปดวย  

 

ภาพท่ี3-2 หญิงชรานิยมเคี้ยวหมากใหฟนดำเพ่ือความสวยงามและแข็งแรง 

(ท่ีมา: ศรีศักร วัลลิโภดม และปรานี วงษเทศ, 2536) 

 

2.2.6  ยารักษาโรค 

ชาวจวงตั้งแตสมัยอดีตถึงปจจุบันนิยมใชยาจากพืชสมุนไพรในการรักษาและมีหมอยาทองถ่ิน 

ชาวจวงลวนรูจักยาสมุนไพรกันเปนอยางดี เม่ือเจ็บปวยก็มักจะออกไปตามหาสมุนไพรตามแหลงพ้ืนท่ี

ตาง ๆ เพ่ือนำมาใชรักษาโรค พืชสมุนไพรของชาวจวงอันเปนท่ีนิยมมีหลากหลายชนิด ไดแก ตาจินฮ่ัว

เฉา (ตนจินฮัว) หมอผันเฉา (ตนหมอผัน) เชียนเชิงจื่อ อูเวยเถิง ปนหลานเถิง ขูกวา (มะระจีน) มูโตว 

หลุยกงเกิง (บัวบกจีน) โตวเตา ปาเจี่ยว หลินจือ (เห็ดหลินจือ) โสวอูหวงจิง เปนตน  (ประสาน กำจร

เมนุกูล, 2552: 129-131) สำหรับการรักษาโรคในหมูบานชาวจวงจะไดรับการจดบันทึกเปนหลักฐาน

เกิดการสืบทอดตอกันมา ทั้งนี้ชนชาติจวงยังยึดหลักการรักษาแบบหยินหยาง ใชหลักการบำบัดของ

หวังตี้เนยจิง ซ่ึงเนนการวินิจฉัยจากภายใน และปจจัยภายนอกเปนหลัก วิธีท่ีนิยมใชเชน วิธีการฝงเข็ม 

โดยคาดวานาจะรับเอามาจากชาวฮ่ันอีกที 
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2.2.7  การตั้งช่ือ 

นับตั้งแตสมัยราชวงศฮ่ันจนถึงสมัยราชวงศถังมีสายตระกูลเกิดข้ึนในชุมชนของชาวจวงหลาย

แซ เชน เมืองพานหยวี : 番禺 มีแซหลวี่ (吕) แซเกา (高) ที่เหอผู : 合浦 มีแซเสี่ยน (冼) ท่ี

ชินโจว : 钦州 มีแซหนิง (宁) ตามบันทึกในสมัยนั้นจะเรียกแซดังกลาววาเปนแซของชนไปเยว 

(สมหวัง อินทรไชย, 2562: ออนไลน) ชาวจวงพบวานิยมตั้งชื่อหลายชื่อ โดยมีทั้งชื่อของตนเอง ชื่อท่ี

เปลี่ยนตามชื่อลูก ชื่อท่ีเปลี่ยนตามชื่อหลาน และใชแซวางหนาชื่อของตนตามแบบชาวจีนฮ่ัน  

สำหรับการกำเนิดแซนักวิชาการหลายคนสันนิษฐานวาแซถูกใชสืบตอกันมาเปนเวลาหลาย

พันปแลว เพราะคนพบหลักฐานทางประวัติศาสตรชิ ้นสำคัญในสมัยราชวงศซาง ประมาณ1,600-

1,046 ปกอนคริสตศักราช นั่นก็คืออักษรท่ีจารึกบนกระดองเตา หรือท่ีเรียกวา “เจี่ยกูเหวิน” (甲骨

文) ซึ่งบนวัตถุจารึกดังกลาวปรากฏแซและชื่อของคนจีน อีกทั้งมีบันทึกแซและชื่อของบุคคลสำคัญ

ทางประวัติศาสตรไวดวยเชนกัน  

2.2.8 วัฒนธรรมการสักรางกาย 

ชาวจวงมีวัฒนธรรมการสักตามรางกายมาตั้งแตในสมัยโบราณ จากตำราและเอกสารอางอิง

หลายฉบับของนักวิชาการที่ศึกษาเรื่องชาวจวงพบวามีคำบันทึกบอกเลาตรงกัน กลาวคือ คนเยว 

(บรรพบุรุษของคนจวง) นิยมสักรางกายตามลำตัว หลัง แขน ขา หนาอก เปนตน เนื่องจากเชื่อวาจะ

สามารถปองกันสัตวรายได เพราะในสมัยโบราณชาวจวงมักจะทำประมงและลาสัตว ประชาชนจะถูก

จระเขในคลองทำราย ผูคนหวาดกลัวจระเขกันมาก ฉะนั้นจึงสักตามรางกายเปนรูปจระเขและมังกร

เพ่ือเปนสัญลักษณแสดงตนวาเปนประเภทเดียวกัน ขอใหสัตวรายเหลานั้นอยามาทำราย ภายหลังเม่ือ

เวลาเปลี่ยนผานคานิยมความคิดของผูคนเริ่มปรับเปลี่ยนตามสภาพสังคม ลวดลายของการสักก็เพ่ิม

มากข้ึน นอกจากลายจระเขแลวยังปรากฏลายเสือ งู ผีเสื้อ นก แมลงปอ ดอกหญา เปนตน  

การสักตัวในสมัยกอนจะใชเข็มทิ่มบนผิวหนังเปนลวดลายแลวทาดวยสีเขียวดำลงบนผิว แต

ละครั้งสักลวดลายมากไมได เม่ือสักแลวจะเกิดการอักเสบตองรอใหแผลหายเอง อีกท้ังยังไมมีการใชยา

ฆาเชื้อ ฉะนั้นผูที ่สักก็จะเจ็บและปวดเปนอยางยิ่ง แตทวาเพราะความเชื่อและเปนขวัญกำลังใจ 

ตลอดจนเปนเกียรติแกตนเองของคนในสมัยนั้น ชาวจวงยังนิยมสักตามรางกายสืบทอดตอกันมาเปน

วัฒนธรรมจนถึงป 1940 และภายหลังตั้งแตป 1950 ความนิยมการสักรางกายก็เริ่มเลือนหายไป (อวี้

หรูอวี้ และมอหวุนจวิน, 2539: 18) 
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2.2.9 สถาบันครอบครัวของชาวจวง 

ครอบครัวชาวจวงโดยทั่วไปแลวประกอบดวยปู ยา พอ แม ลูกชาย ลูกสาว หากมีลูกสะใภ 

หลานสาว หลานชายก็จะถือวาเปนครอบครัวที่สมบูรณ สมาชิกในครอบครัวของคนจวงทุกคนจะมี

ฐานะของตนเอง ตลอดจนมีสิทธิและหนาที่เปนของตนเองอยางชัดเจน  ปูมีฐานะสูงสุด รองลงมาคือ

ยา พอแม ตามลำดับ แมวาในทางปฏิบัติพอแมของคนจวงจะเปนผูปกครองครอบครัว ทวาความ

คิดเห็นของปูและยาจะสำคัญและไดรับความเคารพอยางสูง กรณีพ่ีนองหรือสะใภทะเลาะกัน ปูและยา

จะเปนผูไกลเกลี่ยให สำหรับปญหาสำคัญในครอบครัวและการผลิตจะตองปรึกษาหารือกัน โอกาสใน

การศึกษาลูกชายจะมีมากกวา แตลูกสาวก็จะมีเงินและทรัพยสินสวนตัว จึงกลาวไดวา ไมมีลักษณะให

ความสำคัญกับลูกชายมากกวาลูกสาว เม่ือลูกชายและลูกสาวยางเขาสูวัยรุนก็สามารถเขารวมกิจกรรม

ตาง ๆ ไดอยางเสรี และถาหากลูกโตการออกเรือนก็สำคัญมากในครอบครัวของชาวจวง สำหรับลูก

ชายเพื ่อใหไดแตงงาน พอแมมักจะทำงานหนักและสะสมเงินทองใหเพื ่อใชจายในการแตงงาน 

นอกจากนี้สำหรับลูกสาว พอแมตองเหนื่อยกายและสิ้นเปลืองในการเตรียมเครื่องใชในการแตงงานให 

ดังที่กลาวขางตนแสดงใหเห็นวาการมีลูกหลาน การเลี้ยงลูกหลาน การใหโอกาสทางการศึกษา การ

จัดการเรื่องแตงงานของลูกชายและลูกสาว การดูแลคนชรา เปนเรื่องสำคัญมากในครอบครัวชาวจวง 

ลักษณะพิเศษของครอบครัวชาวจวง คือ ความสำคัญของสตรี เนื่องจากสตรีจวงทำงานอยางยาก

ลำเค็ญทั้งงานนอกบานและในบาน อีกทั้งในประวัติศาสตรก็ไดรับการยกยองถึงบทบาทสำคัญทาง

สังคมและการเมือง อยางไรก็ตามเมื่อเวลาผานไปวัฒนธรรมจีนและระบอบศักดินาเขามามีอิทธิพลใน

สังคมทำใหเพศชายมีอำนาจบทบาทในครอบครัวสูงขึ้น สามารถควบคุมครอบครัวไดทั้งหมดในทุก

เรื่อง (หลี่ฟูเชิน, 2539: 37-41) 

2.2.10  เทศกาลและพิธีกรรม 

ชนชาติจวงไดสรางสรรคเทศกาลและพิธ ีกรรมตาง ๆ มากมาย ดวยวิว ัฒนาการทาง

ประวัติศาสตรอันยาวนานจึงทำใหชาวจวงมีเทศกาลและพิธีกรรมในทุกเดือน สภาพทางสังคมและวิถี

ชีวิตของชาวจวงจะเปนสังคมแบบเกษตรกรรม ฉะนั้นเทศกาลและพิธีกรรมลวนเกี่ยวของกับการ

เพาะปลูกขาว แมวาปจจุบันประเทศจีนจะใชปฏิทินสากล แตทวาตามสังคมชนบทของชาวจวงก็ยังยึด

หลักการใชปฏิทินจีนอยู ปฏิทินจีนในหนึ่งปจะมี 24 ฤดู ซึ่งตรงนี้แสดงใหเห็นวาพิธีกรรมและเทศกาล

ของชาวจวงจะใหความสำคัญตอการเปลี่ยนแปลงของฤดูกาล เนื่องจากมีความสำคัญตอผลผลิตและ

วิถีชีวิตของผูคน  
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ลักษณะเทศกาลและพิธีกรรมตามประเพณีของชนชาติจวงมีวิวัฒนาการทางสังคมไมต่ำกวา 

2,000 ป นับจากอดีตจนถึงปจจุบันก็ยังมีความเชื่อเรื่องผีวิญญาณในสังคมสมัยบรรพกาลปรากฏอยู 

กลาวคือ ผูคนยังคงกราบไหวสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ผี และธรรมชาติ ชาวจวงมีพ้ืนฐานความคิดเก่ียวกับสรรพสิ่ง

ท่ีลวนมีวิญญาณสิงสถิตอยู เม่ือมนุษยมีชีวิตอยูก็จะประกอบดวยวิญญาณท่ีซอนตัวภายในรางกายของ

แตละคน เม่ือมนุษยนอนหลับวิญญาณก็จะออกจากรางไปลองลอยในท่ีตาง ๆ เม่ือขาดวิญญาณมนุษย

จะสิ้นชีพไปโดยปราศจากอาการปวย จากพ้ืนฐานความคิดเชนนี้ชาวจวงจึงนับถือผีบรรพบุรุษแทนการ

นับถือศาสนา  

จากการศึกษาเรื่องเทศกาลและพิธีกรรมของชาวจวงจะเห็นวาชาวจวงมีเทศกาลและพิธีกรรม

มากมาย สามารถแบงจำแนกออกไดตามฤดูกาล ประการตอไปผูวิจัยขอยกตัวอยางเทศกาลและ

พิธีกรรมของชาวจวงท้ัง12 เดือนท่ีสำคัญ โดยจำแนกตามฤดูกาล มีดังนี้ 

1) เทศกาลฤดูใบไมผลิ  

1.1) เทศกาลวันข้ึนปใหม 

วันตรุษจีน 

วันตรุษจีนหรือวันขึ้นปใหมของคนจวง คือ วันขึ้น1 ค่ำ เดือน 1 ภาษาจวงเรียกวา ดืนเจี๋ยง 

วันตรุษจีนเปนเทศกาลใหญและสำคัญที่สุด ผูคนจะเริ่มเตรียมงานขึ้นปใหมกันตั้งแตเดือน 12 โดย

ซอมแซมบานเรือน ทำความสะอาดบาน เย็บเครื่องแตงกายชุดใหม ซื้อของที่ตองการ เปนตน การ

ฉลองและกิจกรรมในวันตรุษจีนมีหลายอยาง ทุกหมูบานสวนใหญจะมีทีมเชิดสิงโตหรือเชิดมังกร ใน

วันตรุษจีนจะมีการรำอวยพรในแตละครัวเรือนในหมูบานของตน มีการแขงขันเชิดสิงโตและเชิดมังกร

ระหวางหมูบาน มีการไปตลาดนัดและยิงดอกไมไฟเพ่ือเปนการฉลองตรุษจีน  

วันหยวนเซียว 

 ตรงกับวันขึ้น 15 ค่ำ เดือน 1 ในวันนี้ผูคนจะนำขนมจางท่ีหอในวันตรุษจีนออกมาตมใหนิ่ม

แลวนำขนมจางท่ีตมและอาหารเจ อาหารคาวตาง ๆ ไปบูชาบรรพบุรุษ เม่ือบูชาเสร็จเรียบรอยแลวท้ัง

ครอบครัวก็จะกินเลี้ยงดวยกัน อันแสดงถึงวาการเฉลิมฉลองวันขึ้นปใหมกำลังจะยุติลง จากนั้นผูคนก็

จะเริ่มไถนา ในวันหยวนเซียวบางทองท่ียังพบวามีการแสดงวิชาเพลงอาวุธ รำกระบือในฤดูใบไมผลิ รำ

มา รองเพลงโตตอบกันในปใหม และแสดงละครจวงตามประเพณี 

     วันตรุษจีนนอย 

ตรงกับวันแรม 15 ค่ำ เดือน 1 วันตรุษจีนนอยเปนของชนชาติจวง ทุก ๆ ครอบครัวจะมา

พรอมหนาพรอมตากันเพ่ือเลี้ยงฉลอง ผูคนจะรับประทานขนมเคกปใหมและขนมจางท่ีเก็บไว จากนั้น
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จะมีการจุดประทัด บูชาเซนไหวผีบรรพบุรุษ และเมื่อผานวันนี้ไปก็จะเปนสัญญะที่บงบอกวากิจกรรม

วันปใหมไดสิ้นสุดลงเรียบรอย ชาวจวงจะเริ่มเตรียมการเพาะปลูกในฤดูใบไมผลิตอไป (ฉินเซียนอาน, 

2539: 171-175) 

1.2) เทศกาลกบหรือเทศกาลหมากวาย 

เทศกาลดังกลาวเริ่มตั้งแตวันขึ้นปใหมจนถึงตนเดือนที่ 2 นิยมฉลองกันในเขตตุงหลาน (หรือ

ตงหลาน) เทียนเออ (หรือเชียนเออ) และปาหมา เทศกาลนี้จะมีกิจกรรม 3 ข้ันตอนประกอบดวย การ

หากบ การกตัญูตอกบ และการฝงกบ  

ขั้นตอนท่ี 1 การหากบ ผูคนจะเริ ่มออกหากบในวันขึ้นปใหมแตเชาตรู สำหรับขอมูลของ

วิวัฒน พันธวุฒิยานนท (2538: 131) กลาววา ผูคนจะเริ่มออกไปหากบในทองทุงตั้งแตวันท่ี 1 เดือน 1 

ในขณะที่ขอมูลของอวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน (2539: 47) กลาววา คนจวงบางคนจะออกหากบใน

วันท่ี 2 ของปใหม ซ่ึงขอมูลดังกลาวอาจสรุปไดวาการออกหากบสามารถทำวันใดก็ไดตามความสะดวก

ของแตละบุคคล การออกหากบผูคนจะถือหมูบานเปนหลักหรือ 3-5 หมูบานมารวมกันเปนหนึ่งกลุม 

ผูใดที่สามารถหากบไดกอนจะตองจุดประทัดเพื่อแสดงความดีใจ และบอกเปนสัญญาณใหมารวมกัน 

ผูอื่นเม่ือไดยินเสียงประทัดก็จะวิ่งไปสมทบและเตนรำแสดงความดีใจกัน ชาวบานจะนำเนื้อสัตวและ

ขาวของมามอบใหแกคนท่ีหากบพบ ผูพบกบกอนจะไดรับการขนานนามวาเปนราชากบ ปนั้นจะเปนป

โชคดีของเขา ผูที่ไดรับการขนานนามวาราชาแหงกบจะไดเปนหัวหนาผูจัดกิจกรรม ในบางแหงจะ

เลือกคนจัดกิจกรรมเรียกวา “พอหมากวาย”  

ข้ันตอนท่ี 2 การกตัญูตอกบและการแหกบ การแหกบจะทำในเวลากลางวัน บางแหงมีการ

แหกบทุกวัน ทวาบางพื้นที่ก็ 4-5 วันแหครั้งหนึ่ง ขณะที่แหกบจะมีนักรอง 2 คนทำทายกโลงศพเดิน

ตามกลุมคน เพลงที่รองคือเพลง “หมากวาย” โดยเนื้อหาของเพลงเนนเรื ่องการขอลมฝน ขอให

ชาวบานมีอายุยืน เม่ือเวลากลางคืนคนในหมูบานจะมารวมตัวกันท่ีศาลาเฝากบซ่ึงเรียกวา “กตัญูตอ

กบ” หรือ “เฝาวิญญาณ” ผูคนจะตีฆอง กลอง และผลัดกันรองรำ โดยจะรองเปนคูชายหญิง เนื้อเพลง

จะรองเก่ียวกับการทายปญหา หากมีแขกมาเยือนก็จะรองเพลงเก่ียวกับความรัก 

ขั้นตอนที่ 3 การฝงกบ วันฝงกบมิไดมีวันเจาะจงชัดเจน ปลายเดือน 1 ตั้งแตวันท่ี 25 จนถึง

เดือน 2 จะมีพิธีฝงกบซ่ึงจัดในตอนเย็น สถานท่ีฝงกบจะจัดตามทุงหญา ใตตนไมใหญ หรือเนินเขาใกล

หมูบาน (ถือวาเปนฮวงจุยที่ดีมาก) ตรงกลางจะตั้งไมไผยาว ๆ ตนหนึ่ง บนไมไผแขวนธงสามเหลี่ยม

สามสี ไดแก สีแดง สีน้ำเงิน สีขาว ไมไผตนหลักจะแขวนกลองทองแดง มีคนตีกลองตลอดเวลา ตอมา

ราชากบและผูคนจะยกโลงศพของกบออกมาจากศาลา มาถึงท่ีฝงกบใหคนทำพิธีไหวกอน แลวเขาแถว
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ใหราชากบเปนผูนำยกโลงศพไปฝง กอนจะฝงก็จะมีการตรวจสอบวากบที่ฝงเมื่อปที่แลวมีสีอะไร ซ่ึง

เปนการเสี่ยงทายพยากรณสภาพอากาศและความอุดมสมบูรณของปนี้ โดยท่ัวไปหากกระดูกของกบมี

สีดำแสดงวาปนี้น้ำฝนจะมากและจะกระทบตอการเก็บเกี่ยว ตองปองกันอุทกภัย ถากระดูกกบสีเทา

หมายความวาปนี้จะเปนปกติ ถากระดูกเปนสีขาวคาดวาจะเปนปท่ีปลูกนุนดี ผูคนจะหันมาปลูกนุนกัน 

ถากระดูกกบเปนสีเหลืองหรือสีทองสื่อนัยยะวาเปนปแหงความอุดมสมบูรณ ตอมาเมื่อดูผลเสี่ยงทาย

เรียบรอยแลวก็จะฝงกบตัวใหมเพื่อนำไปใชเสี่ยงทายในปตอไป จากที่กลาวขางตนแสดงใหเห็นวาการ

บูชากบเปนหนึ่งในพิธีกรรมความเชื่อของคนจวงที่สำคัญอยางยิ่ง ผูคนจะทำพิธีนี้เพื่อขอพรใหมีชีวิต

ความเปนอยูปกติสุข มีพืชผลอุดมสบบูรณ ตลอดจนเพ่ือสรางขวัญกำลังใจใหแกชาวไรชาวนา  

1.3) เทศกาลไหวผีบรรพบุรุษและบุพการี 

เทศกาลดังกลาวเปนวันระลึกถึงบรรพบุรุษทุกคนในอดีต วันเวลาทำพิธีกรรมคือวันขึ้น 3 ค่ำ

เดือน 3 ชาวจวงจะเซนไหวบรรพบุรุษและตกแตงสุสานบรรพบุรุษของตน ทุกครัวเรือนจะนึ่งขาว

เหนียว 5 สี ไดแก สีขาว สีแดง สีเหลือง สีฟา และสีดำ อาหารจะมีหลากหลายชนิด โดยนำไปเซนไหว

พรอมสุรา ประทัด ธูปเทียน เงินกระดาษ และดอกไมกระดาษ การเซนไหวบรรพบุรุษมีวัตถุประสงค

เพ่ือระลึกถึงคุณงามความดีของบรรพบุรุษท่ีลวงลับ เม่ือผูคนไปสุสานก็จะชวยกันไถหญา ถมดิน บูรณะ

สุสานของบรรพบุรุษใหสวยงาม และนำกระดาษเงิน ดอกไมกระดาษผูกบริเวณปลายไมเล็ก ๆ ปกไว

บริเวณยอดสุสาน ผูคนจะจุดธูปที่หนาสุสาน พรอมทั้งเอาขาวเหนียว 5 สี ปลา อาหาร และสุราวาง

บริเวณหนาสุสาน จากนั้นจุดประทัด คุกเขาไหวหรือยืนกมหนาเงียบ ๆ แสดงความไวอาลัยแกบรรพ

บุรุษผูลวงลับ คนที่ไปเซนไหวมักจะกินขาวรวมกันที่สุสาน หลังจากทำพิธีเสร็จผูคนก็จะไปแหงอื่น ๆ 

ตอไป หากลูกหลานทำพิธีไมเสร็จภายในวันเดียวก็สามารถเซนไหวตอไปไดในวันขึ้น 4 ค่ำหรือ 5 ค่ำ 

เนื่องจากสุสานอยูกระจายและมีระยะทางคอนขางไกล (ฉินเซียนอาน, 2539: 177-178) 

1.4) เทศกาลรองเพลงพ้ืนเมือง 

ชาวจวงนับวาเปนชนชาติแหงดินแดนแถบทะเลเพลง ผูคนชื่นชอบการรองเพลงเปนอยางยิ่ง 

มีการจัดวันนัดรองเพลงบอย ๆ ซ่ึงวันท่ี 3 เดือน 3 เปนวันนัดรองเพลงท่ีมโหฬารท่ีสุด บางแหงจะเรียก

เทศกาลดังกลาววา “เทศกาลตลาดนัดเพลง” สถานท่ีท่ีจัดกิจกรรมจะระบุชัด โดยจะเปนท่ีท่ีมีทิวทัศน

งดงามตามทุงนาและชายเขา ในปจจุบันพบวาจะรวมตัวกันตามชานเมือง กอนจะถึงวันเทศกาลผูคนท่ี

อยูใกลเคียงจะไปหาไมไผตามบานนอกมาทำเปนเวที ผูหญิงจะใชผาท่ีทอเองยอมเปนสีดำ สีขาว และสี

น้ำเงิน หรือผาพ้ืนเมืองลายเปนเสนมาก้ันเปนเวที ในวันเทศกาลหนุมสาวจะรองเพลงโตตอบกันตามทุง

นาหรือตามเขา เนื้อหาสาระของเนื้อเพลงกวางไกล ประกอบดวยดานดาราศาสตร ภูมิศาสตร สังคม 
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เรื่องที่เกี่ยวกับมนุษย เปนตน ลักษณะเพลงมี 4 คำตอหนึ่งประโยค หรือ5 คำตอหนึ่งประโยค บาง

เพลงมีมากถึง 12 ประโยคอีกดวย (อวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน,2539: 57) ในพื้นที่บางแหง อาทิ ตุง

กวนเจิน หมาอายเจินของอำเภอเตอปาว ที่เสี้ยเกี่ยนของอำเภอหยีซาน ที่หยีเพิงซานแหงหลิ่วโจว 

พบวาเปนสถานที่ที่นัดรองเพลงขนาดใหญมานาน ในชวงวันนัดรองเพลงผูคนจะมีเพลงภูเขาที่ชวน

แขงขันของชาวพื้นเมืองเรียกวา “การโยนลูกชวง” ในวันนี้หนุมสาวจะเลนโยนลูกชวงกันอยาง

สนุกสนาน ชายหญิงที่ชอบพอกันก็จะมอบสิ่งของที่เปนเครื่องหมายความรักแกใหกันดวย (ฉินเซียน

อาน, 2539: 178) 

2) เทศกาลในฤดูรอน 

2.1) วันทำขวัญโค ขวัญกระบือ 

ชาวจวงเซนไหวเทพเจาโคหรือกระบือในวันขึ้น 8 ค่ำ เดือน 4 ของทุกป ในวันนี้ชาวนาจะให

โค กระบือพักผอนหนึ่งวัน โดยจะใหไมใชโค กระบือไถนา เทศกาลนี้จะแสดงถึงความสำนึกบุญคุณโค

และกระบือของชาวจวง ในเขตตุงหลานหรือตงหลาน และเขตปาหมา ผูคนจะตื่นแตเชาตรูมาลางคอก

ใหสะอาด ประตูคอกติดกระดาษสี่เหลี่ยมสีแดงแผนหนึ่งเพื่อขับไลสิ่งไมดี เวลาพระอาทิตยขึ้นผูชาย

และเด็ก ๆ จะจูงโค กระบือไปอาบน้ำทำความสะอาดที่ริมน้ำ แลวจึงจูงไปกินหญาที่ทุงหญา เรียกวา 

“เปนเพื่อนวัว” ตอนกลางวันผูคนจะจูงโคหรือกระบือกลับบานตนเอง ซึ่งคนในบานไดจัดเตรียม

อาหารไวแลว ทุกคนจะนั่งรอบโตะอาหาร หัวหนาครอบครัวจะจูงโคหรือกระบือตัวที่มีอายุมากที่สุด

เดินวนรอบโตะอาหาร เดินพลางรองเพลง “ขวัญกระบือ” หรือ “เพลงโค” ไปดวย เวลารองเพลง

หัวหนาครอบครัวตองเลี้ยงโคหรือกระบือดวยขาวหลากสีและเนื้อหมูแหง จากนั้นทุกคนตองมาลูบไหล

โค กระบือ กลาวคำท่ีเปนสิริมงคลและขอบคุณ ตอมาตองเข่ียขาวในชามของตนเองออกเล็กนอยใหโค 

กระบือกิน แลวจึงจูงโค กระบือเขาคอกพรอมท้ังใหขาวตม ขาวโพด ขาวโพดออน เจาของจะตองเลี้ยง

ใหโค กระบืออ่ิมจึงจะสามารถรับประทานอาหารได (อวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน, 2539: 61-62) 

2.2) เทศกาลสาดโคลน 

เทศกาลนี้เปนเทศกาลพิเศษของชาวจวงแถวแมน้ำถัวเหนียง ในพ้ืนท่ีเขตซีเซ่ียน หลังจากวันท่ี 

8 เดือน 4 จะเขาสูฤดูการทำนา ขณะที่ผูชายไถนา ผูหญิงดำนามักจะติดโคลนไปดวย เมื่อชายหนุม

เดินผาน หญิงสาวจะปลอยใหเขาเดินไปอยางสงางามและจะตองเชิญเขามาสูกัน ฉะนั้นฤดูการทำนา

จึงไดกลายเปนเทศกาลสาดโคลน เทศกาลนี้มีเรื่องเลาขานวา ในสมัยโบราณมีสามีภรรยาคูหนึ่งขยัน

ทำงานมาก แตทวาเพราะประสบภัยแลง ภัยจากแมลง และตองชำระภาษีอยางหนัก ทำใหพวกเขา

ลำบากมาก สามีรูสึกเบื่อหนายชีวิต วันหนึ่งในฤดูทำนาสามีเดินหนีไปปลอยใหภรรยาทำนาคนเดียว 
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ภรรยาไดแตน้ำตาตก เพื่อน ๆ รูเขาจึงวางแผนใหเอาโคลนสาด ดังนั้นจึงทำใหสามีออกไปไหนไมได 

และตองอยูกับภรรยาตอไป พรอมทั้งไดเห็นความดีของภรรยาจนยอมออกไปทำงานดวยกัน ในปนั้น

การเก็บเกี่ยวจึงอุดมสมบูรณ ภายหลังจึงเปนความเชื่อสืบตอกันมาวาเทศกาลสาดโคลนจะทำใหเก็บ

เกี่ยวผลผลิตไดอยางอุดมสมบูรณ ฉะนั้นเทศกาลดังกลาวจึงสืบทอดตอกันมาเปนประเพณี (อวี้หรูอวี้ 

และมอหวุนจวิน, 2539: 64) 

2.3) วันสารท (วันสารทขนมจาง) 

เปนพิธีกรรมท่ีทำในวันข้ึน 5 ค่ำ เดือน 5 ทุกครอบครัวจะทำขนมจางบูชาเซนไหวผีบรรพบุรุษ 

ผูคนจะนำขนมจางไปบูชาพรอมกับสุรา อาหาร และจุดธูปเทียนเซนไหวบรรพบุรุษ ในวันทำพิธีทุก

ครอบครัวจะปกใบตนเมเปล หรือหญาอายท่ีหนาประตูเพ่ือขับไลภูติผีปศาจ ตมน้ำสม เผาเปลือกสมโอ

ใหไอน้ำมันสมโอรมบานเพ่ือกำจัดโรคระบาด ปองกันคนกับสัตวจากโรคภัยไขเจ็บ ดานกิจกรรมบันเทิง

ในวันสารท คือ การพายเรือ คนจวงที่ดำรงชีพบริเวณริมแมน้ำจะตีกลองสัมฤทธิ์และแขงขันพายเรือ

มังกร  

2.4) วันศาลเจาอูกู 

อูกู หมายถึง ธัญชาติทั้งหา วันศาลเจาอูกูเรียกไดอีกชื่อวา “วันหมออี๋ตาหวัง” ซึ่งเปนวันเซน

ไหวหมออี๋ตาหวังผูเปนเทพธัญชาติทั้งหา เลากันวาหมออี๋ตาหวังเปนเทพคุมครองธัญชาติทั้งหาไดรับ

ผลอุดมสมบูรณ ทำใหชาวจวงอยูดีกินดี มีคุณแกชาวจวง ดังนั้นชาวจวงจึงตองตั้งศาลเจาใหเปนเฉพาะ

เพื่อเซนไหวและระลึกถึงพระองค ซึ่งชาวจวงจะเซนไหวหมออี๋ตาหวังที่ศาลเจาทุกป โดยจะตรงกับวัน

ข้ึน 2 ค่ำ เดือน 6 (เปนวันเกิดของหมออ๋ีตาหวัง) และทุก 6 ปจะเซนไหวครั้งใหญหนึ่งครั้ง 

2.5) วันผี (วันสารทจีน) 

วันผี ชนชาวจวงเรียกวา “ควาสิบซวย” ชาวฮ่ันเรียกวา “วันจงหยวน” เปนพิธีกรรมท่ีคนจวง

เซนไหวผีบรรพบุรุษโดยเชื่อวาคนเสียชีวิตแลวจะกลายเปนผี คนที่เสียชีวิตดีจะกลายเปนผีบรรพบุรุษ 

สามารถคุมครองญาติที่ยังมีชีวิตอยูในโลกมนุษยใหอยูอยางสงบสุขและอยูดีกินดี คนที่เสียชีวิตรายจะ

กลายเปนผีปา จะกลับมาอาละวาดในโลกมนุษย เพ่ือจะใหทุกคนในครอบครัวอยูดีมีสุขชาวจวงจะเซน

ไหวทั้งผีบรรพบุรุษ และผีปา โดยจะเซนไหวผีปาในวันขึ้น 7 ค่ำ เดือน 7 อีกทั้งเซนไหวผีบรรพบุรุษ

และผีปาดวยกันในวันขึ้น 14 ค่ำ เดือน 7 วันผีเปนวันสำคัญและทำพิธีอยางยิ่งใหญ เปนรองเพียงวัน

ตรุษจีนเทานั้น ในวันนี้จะทำพิธีกรรมโดยใชตอกไมไผและกระดาษสีทำเปนรูปบาน ในบานจะมีเสื้อ

กระดาษแลวเอาไปตั้งไวท่ีหนาบาน นำสุรา เนื้อ ขาว ขาวตมมัด จุดธูปเทียนเซนไหว แลวเผาบานเรือน

และเสื้อผากระดาษเพื่อเปนการสงเสื้อผา บานเรือน และอาหารใหผีปาที่เรรอน ขณะเดียวกันก็บชูาผี

บรรพบุรุษในบาน ผูคนก็จะนำอาหาร คือ เปด ปลา และเนื้อสุกรมาเซนไหว โดยจะจุดธูปเทียน อวย
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พรผีบรรพบุรุษใหอยูสงบสุข และขอใหชวยคุมครองสมาชิกในครอบครัวใหอยูดีมีสุข ปราศจากโรคภัย 

(ฉินเซียนอาน, 2539: 180-183) 

3) เทศกาลฤดูใบไมรวง 

3.1) เทศกาลสาดขาว 

เทศกาลนี้เปนของคนจวง คนโมเหลา คนเยา คนแมว และคนตุง โดยจะฉลองกันในเดือน 8 

เปนเวลา 3 วัน กอนเทศกาลเปนเวลาหลายเดือน ผูรับผิดชอบจัดงานตามหมูบานจะรวบรวมเงินไปซ้ือ 

สุกร โค และแพะไวใชวันงาน ในวันนั้นตามวัดจะแขวนโคมไฟสีแดง ปกธง และจุดธูปเทียน ครั้นตอน

เชาพอหมอจะสวดมนต โดยทุกครอบครัวจะสงตัวแทนเขารวมงาน 1 คน ตอนเย็นจะเผากองไฟ ตีฆอง

ตีกลอง ผูคนจะพากันคุกเขาไหวฟาดินและเดินรอบไฟหลายชั่วโมง พอตกถึงเท่ียงคืน พวกหัวหนาวัดก็

จะพาผูนำชนบทหาบขาว 10 เขง พรอมพอมดที่ใสเสื ้อลายแผนภูมิ 8 สวมหมวก ถือมีด ปากพน

น้ำมนต เดินออกจากวัด ตลอดทางจะสาดขาวเพื่อใหสิ่งเลวรายและพวกผีปศาจกินใหอิ่ม อีกท้ังใหพร 

เมื่อเสร็จพิธีผูคนจะมาเก็บขาวบนพื้นใสในถุงผาเพราะถือวาเปนขาวที่ศักดิ์สิทธิ์และหวังวาเทพเจาจะ

คุมครองใหครอบครัวอยูเย็นเปนสุข 

3.2) เทศกาลใหพรอายุยืน หรือวันคนแก 

เทศกาลนี้ตรงกับวันท่ี 9 เดือน 9 ของชาวจวง วันนี้ครอบครัวท่ีมีคนชรา โดยมีอายุเกิน 60 ป

ขึ้นไปจะตองตัดผม และแตงกายใหคนชราดวยเสื้อผาชุดใหม คนในครอบครัวจะอวยพรคนชราใหมี

อายุยืนยาว ลูกหลานจะตั้งโองใสขาวใหกับผูชรา และทุกคนจะใสขาวสารลงในโองจนเต็ม เรียกวา 

“ขาวสารอายุยืน” ในวันปกติขาวสารดังกลาวจะไมนำมารับประทานกัน นอกจากคนชราจะเจ็บปวย

จึงจะใชขาวสารในโองหุงตมใหรับประทาน อยางไรก็ตามตองเก็บใหมีขาวสารเหลืออยูบาง เพราะหาก

ขาวสารหมดจะหมายถึงวาคนชราผูนั้นจะจบชีวิตลง ฉะนั้นพอคนชราเริ่มมีอายุครบ 60 ป ในทุก ๆ ป 

ลูกหลานจะตองเติมเสบียง สวนคนชราจะตองเปลี่ยนขาวสารออกมาเพื่อนำมาผสมกับขาวเหนียวทำ

เปนขนมจางหรือหุงขาวใหลูกหลานรับประทาน ตามความคิดของคนจวงเชื่อกันวาในวันท่ี 9 เดือน 9 

นี้ ประกอบดวยเลข 99 ซ่ึงหมายถึงยาวนานรอยป ดังนั้นจึงเปนตัวเลขมงคลที่เชื่อวาหากใหขาวสาร

หนึ่งโองแกคนชรา เขาก็จะมีอายุยืนยาวครบ 100 ป (อวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน, 2539: 81-82) 

3.3) เทศกาลสงเทพเจาฟารอง 

ฉินเซียนอาน (2539: 185) กลาววา เทศกาลดังกลาวตรงกับวันขึ้น 9 ค่ำ เดือน 9 พิธีกรรมนี้

มักพบในเขตจวงทางตอนใต ทุกครอบครัวจะนึ่งขาวเหนียว ฆาไก ซ้ือเนื้อไปเซนไหวเจาท่ี และอัญเชิญ

เจาที่ใหแจงกับเทพเจาฟารองวาเทพเจาไดใหน้ำฝนแกนาขาว ทำใหผลผลิตอุดมสมบูรณ  ฉะนั้นจึง
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แสดงความขอบคุณตอเทพเจาและอวยพรใหพระองคกลับสูสวรรคโดยสวัสดิภาพ และออนวอนใหเทพ

เจาฟารองกลับมาตรงเวลาในฤดูใบไมผลิเพ่ือนำน้ำฝนมาใหโลกมนุษยอีก  

4) เทศกาลในฤดูหนาว 

4.1) เทศกาลเก็บเคียว 

ฉินเซียนอาน (2539: 186) กลาววา เทศกาลนี้ตรงกับวันขึ้น 15 ค่ำ เดือน 10 เปนวันเก็บ

เคียวซอนไว หมายถึงการเก็บเก่ียวสิ้นสุดลงแลว การทำนาในปนั้นเสร็จแลวจึงเก็บเคียวไวเตรียมใชใน

ปหนา ทุกครอบครัวจะนึ่งขาวเหนียว ทำขาวตมมัด เชือดไก เปด บูชาผีบรรพบุรุษและเจาท่ี ถวายขาว

ใหม และแจงขาวการเก็บเกี่ยวที่ไดผลอุดมสมบูณตอผีบรรพบุรุษและเจาที่ อีกทั้งขอบคุณที่ใหการ

คุมครอง ตลอดจนออนวอนเจาที่ ผีบรรพบุรุษใหคุมครองสมาชิกในครอบครัวใหอยูเย็นเปนสุข พืช

พันธุอาหารอุดมสมบูรณ จากนั้นทุกคนในครอบครัวจะเช็ดเคียวใหสะอาด เลือกเคียวเลมหนึ่ง ผูก

กระดาษสีแดงไวขาง ๆ แทนบูชาผีบรรพบุรุษ เพ่ือสื่อความหมายวาเก็บเคียวไวเรียบรอยแลว  

4.2) เทศกาลเรียกขวัญ 

วันที่ 15 เดือน 10 ชาวจวงกำหนดใหเปนวันเรียกขวัญ ในพิธีจะเตรียมสุรา เนื้อ และอาหาร

บูชาเทพเจาและไหวบรรพบุรุษ เพ่ือคืนขวัญแกคนจวงและมีชีวิตอยูดีมีสุข ชาวจวงสวนใหญจะจัดงาน

เรียกขวัญพรอมกับเทศกาลอ่ืน ยกตัวอยางเชน พวกปาหมา จะจัดเทศกาลเรียกขวัญพรอมวันสงทายป

เกา แตจะเปนเวลาประมาณ 14.00 น. โดยแมบานทุกครอบครัวจะนำเสื้อผาที่ลูกใสซักสะอาดแลว 

พรอมเนื้อ ขาว และไข วางลงในตระกราเพื่อทำพิธีไหวที่หนาบาน เสร็จแลวเผากระดาษเงินเพื่อเรียก

ขวัญใหเด็กพรอมท้ังสวดมนตไปดวย และพูดวา “มาเถิดขวัญลูก แมรออยูหลังบาน พอรออยูหนาบาน 

รีบมากินขาว” เมื่อพูดจบหิ้วตระกราที่มีเสื้อของลูกเดินเขาบาน แลวถามดวยเสียงอันดังวา “กลับมา

หรือยัง” คนในบานจะพากันตอบวา “กลับมาแลว” จากนั้นจึงหยิบไขใหลูกรับประทาน ถือเปนอัน

เสร็จพิธี (อวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน, 2539: 84-85) 

4.3) เทศกาลขามตมมัด 

เทศกาลดังกลาวจะทำในวันตุงจื๋อ เดือน 11 ภาษาจวงเรียกวา “กินจี้” หรือ “กินตอง”กอน

วันเทศกาลมาถึง ทุกครอบครัวจะแชขาวเหนียวไว และซื้อเนื้อสุกร เตรียมอาหารที่รับประทานในวัน

เทศกาล ผูคนจะนึ่งขาวเหนียว เมื่อสุกก็จะนำไปตำจนเหนียวแลวเอาผงน้ำตาลงา หรือผงน้ำตาลถ่ัว

ลิสงทำเปนไส หอเปนลูกกลม แลวกดใหแบน คนในครอบครัวกินกันอยางมีความสุขและนำไปใหผูอ่ืน

ลองลิ้มรสดูวาของที่บานใดทำอรอยกวากัน สวนที่เหลือใสกระดงนำไปผึ่งไว วันหลังก็สามารถนำมา

ทอดหรือปงเพื่อรับประทานได ในวันนี้ทุกครัวเรือนจะเชือดเปด ไกเพื่อทำอาหารดี ๆ จากนั้นจึงนำ



41 
 

 
 

อาหารและขาวตมมัดไปบูชาบรรพบุรุษ และเลี้ยงฉลองอาหารเย็นกันในครอบครัว (ฉินเซียนอาน, 

2539: 187) 

4.4) วันดับ หรือวันสงทายปเกา 

เทศกาลดังกลาวเปนวันสุดทายของปและเปนเทศกาลสุดทายของป ภาษาจวงจะเรียกวา “วัน

ดับ” (Wan Dap) ชวงหลังจากเดือน 12 สงพระภูมิเจาเตาขึ้นสวรรคมาจนถึงวันสงทายปเกา ทุกบาน

จะตองทำความสะอาดบานและสิ่งแวดลอมเพื่อรอตอนรับปใหม ตามประเพณีถือวาวันสงทายปเกา

สำคัญอยางยิ่ง สมาชิกในครอบครัวตองกลับมาอยูพรอมหนาพรอมตากัน เรียกวา “เทศกาลกลับมา

พรอมหนาพรอมตา” หากมีหนี้สินหรือยืมของผูอ่ืนควรชดใชหรือคืนของใหหมดกอนวันนี้  

ในวันสงทายปเกาถือเปนวันสำคัญมาก อาหารการกินจะมีรูปแบบที่หลากหลายมากกวา

เทศกาลอ่ืน ๆ เพราะถือวาหากปเการับประทานไมหมดจะหมายถึง ในทุก ๆ ปจะเหลือกินเหลือใช ใน

คืนสงทายปเกาถือเปนการรวมงานกันท้ังครอบครัว ท้ังเด็กและผูใหญจะพูดคุยกันอยางสนุกสนาน บาง

แหงคนในครอบครัวก็จะผิงไฟจนถึงสวาง พวกแมบานจะพากันยุงอยูกับการทำขนมจาง ขนมเทียน

และถ่ัวลิสง สำหรับพวกหนุม ๆ จะนัดกันไปตีกลองหนาพระภูมิตลอดคืน ตอนเท่ียงคืนแมบานตองทำ

ความสะอาดแทนบูชา นำข้ีเถาเทออกมาหอกระดาษแลวเอาไปไวริมหมูบาน การทำเชนนี้เรียกวา “สง

บรรพบุรุษ” โดยแมบานตองทำดวยตนเองอยางเงียบ ๆ และตองใหเสร็จตอนเท่ียงคืน จากนั้นตองเก็บ

เครื่องใชทั้งหมดและหามทำความสะอาดบานอีก อีกทั้งตองใหเด็ก ๆ สวมเสื้อผาใหม นั่งผิงไฟ ฟง

ผูใหญเลาเรื่องโบราณและรอคอยปใหมท่ีจะถึง (อวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน, 2539: 86-88) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี4-1 ประเพณีกลุมชนชาวจวงใน 12 เดือน ของกวางสีประเทศจีน 

(ท่ีมา: Ni Yu, 2556) 



42 
 

 
 

จากตัวอยางเทศกาลและพิธีกรรมที่กลาวไปขางตนจะเห็นวาขนบธรรมเนียมเทศกาลและ

พิธีกรรมของชาวจวงมีหลากหลายและมีทุกเดือน ฉะนั้นสามารถสรุปเปนตารางได ดังนี้ 

 

ตารางท่ี 1 สรุปเทศกาลและพิธีกรรมในแตละฤดูกาลท้ัง 12 เดือนของชาวจวง 

ฤดูกาล เดือน เทศกาลและพิธีกรรมของชาวจวง 

 

 

    

   เดือน 1 (มกราคม) 

วันตรุษจีน 

วันหยวนเซียว 

วันตรุษจีนนอย 

ฤดูใบไมผลิ    เดือน 1 - เดือน 2  

   (มกราคม-กุมภาพันธ) 

เทศกาลกบ(กบหมากวาย) 

*เริ่มตั้งแตวันข้ึนปใหม-ตนเดือนท่ี2* 

 

 

   เดือน 3 (มีนาคม) ไหวผีบรรพบุรษุและบุพการ ี

รองเพลงพ้ืนบาน 

         เดือน 4 (เมษายน) 

 

ทำขวัญโค ขวัญกระบือ 

วันสาดโคลน 

ฤดูรอน    เดือน 5 (พฤษภาคม) วันสารท (วันสารทขนมจาง) 

    เดือน 6 (มิถุนายน) วันศาลเจาอูกู 

    เดือน 7 (กรกฎาคม) วันผี (วันสารทจีน) 

    เดือน 8 (สิงหาคม) เทศกาลสาดขาว 

ฤดูใบไมรวง    เดือน 9 (กันยายน) เทศกาลใหพรอายุยืน (วันคนแก) 

เทศกาลสงเทพเจาฟารอง 

      

ฤดูหนาว 

   เดือน 10 (ตุลาคม) เทศกาลเก็บเคียว 

เทศกาลเรียกขวัญ 

    เดือน 11 (พฤศจิกายน) เทศกาลขาวตมมัด 

    เดือน 12 (ธันวาคม) วันดับ (วันสงทายปเกา) 
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2.2.11  ความเช่ือ 

ลักษณะพิเศษของพัฒนาการทางประวัติศาสตร ชาวจวงจะนับถือศาสนาในสภาวะก่ึงบุพกาล 

กลาวคือ ชนชาติจวงจะนับถือเทพหลายองค มีความเชื่อเรื่องของไสยศาสตร ศาสนาเตา และศาสนา 

ซือกงปรากฏอยู ชีวิตความเปนอยูของชาวจวงในสมัยโบราณ ผูคนดำรงชีพดวยความเชื่อ ความเกรง

กลัวในสิ่งสิ่งลี้ลับของธรรมชาติ ปุถุชนชาวจวงคิดวาธรรมชาติเปนพลังอำนาจท่ีสูงสุดในการกำหนดสิ่ง

ตาง ๆ ใหเกิดขึ้น ดังนั้นดวยความคิดเกี่ยวกับความเชื่อและเกรงกลัวตอธรรมชาติจึงเปนจุดหนึ่งท่ี

ประกายความเขาใจศาสนาโดยจะกระทำผิดตออำนาจพิเศษของธรรมชาติมิได ฉะนั้นชนชาวจวงจึง

สรางสรรคพิธีกรรมตาง ๆ เพื่อออนวอนขอใหสิ่งศักดิ์สิทธิ์คุมครอง การกระทำเชนนี้สืบสานตอกันมา

จนกอใหเกิดศาสนา  

นอกจากความเกรงกลัวในสิ่งลี้ลับของธรรมชาติแลวยังปรากฏความเชื่ออีกประการ กลาวคือ

ความเชื่อเรื่องสรรพสิ่งมีวิญญาณของชาวจวง ผูคนเชื่อกันวาคนตองมีวิญญาณ เมื่อคนมีชีวิตอยู

วิญญาณจะซอนตัวอยูในรางกายของคน เม่ือคนนอนหลับวิญญาณก็ออกจากรางไปลองลอยในท่ีตาง ๆ 

เมื่อขาดวิญญาณคนจะตายโดยไมมีอาการปวย คนปวยเพราะถูกผีกระทำตองไปเรียกหมอผีมาไลผี 

เพื่อใหวิญญาณกลับมา รางกายจึงจะแข็งแรง คนตายก็เพราะวิญญาณหางไกลจากตัวโดยไมกลับเขา

รางอีก (หลิงซูวตง, 2540: 7) จากการศึกษาเก่ียวกับศาสนาและความเชื่อของชาวจวงผานตำรา “ชาว

จวง”ของฉินเซียนอานพบวามีขอมูลสอดคลองกันกับโครงการวิจัยของหลิงซูวตงดวยเชนกัน โดยฉิน

เซียนอาน (2539: 203-204) กลาววา ชาวจวงถือวาทุกสรรพสิ่งมีวิญญาณเปนเทพเจาสิงอยู และทำให

มันเจริญเติบโตและสิ้นไป แมวาสรรพสิ่งจะตายไปทวาวิญญาณมิไดตายไปดวย วิญญาณจะไปสิงอยูกับ

รางของสิ่งจำพวกเดียวกัน ภูเขามีเทพเจาภูเขา กอนหินมีเทพเจากอนหิน แมน้ำมีเทพเจาแมน้ำ 

ทะเลสาบมีเทพเจาทะเลสาบ บอน้ำมีเทพเจาบอ ตนไมมีเทพเจาตนไม ทุงนามีเทพเจาทุง ลมมีเทพ

นารีลม ฝนมีเทพเจาฝน ฟารองมีเทพเจาฟารอง สายฟาแลบมีแมเจาแหงสายฟาแลบ เปนตน เทพเจา

เหลานี้สิงสถิตอยูตามธรรมชาติ เมื่อถูกละเมิดหรือกระทบกระเทือนก็จะแสดงฤทธิ์ทันที ดังนั้นจาก

ความเชื่อดั้งเดิมของชาวจวงท่ีสืบตอกันมาจนกระท่ังปจจุบัน จึงทำใหชาวจวงตองเคารพกราบไหวเทพ

เจาธรรมชาติ นับถือภาพสัญลักษณ กราบไหวผี วิญญาณ และสิ่งศักดิ์สิทธิ์นั่นเอง 

การกราบไหวธรรมชาติ  

สิ่งศักดิ์สิทธิ์ของธรรมชาติท่ีชาวจวงกราบไหวจำแนกออกเปน 4 ประการ ไดแก การกราบไหว

เทพบนทองฟา การกราบไหวเทพบนพื้นดิน การกราบไหวเทพแหงตนไม การกราบไหวเทพแหงสัตว 

(หลิงซูวตง, 2540: 8-18) 
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1) การกราบไหวเทพบนฟา เหลาเทพบนฟาท่ีสำคัญ ไดแก  

 เทพแหงฟา  

ชาวจวงแถบลุมแมน้ำจั่วเจียงมีความเห็นวาฟาเปนผูกำหนดทุกสิ่งบนโลกมนุษย รวมทั้งโชค

ลาภภัยอัปมงคลตาง ๆ ดังนั้นผูคนจึงตองเคารพฟาดวย การกราบไหวเทพแหงฟาก็เพื่อออนวอนขอ

ความคุมครองจากเทพเจาใหมีโชคลาภ คุมครองใหคนและสัตวอยูเย็นเปนสุข ใหพืชผลอุดมสมบูรณ 

  เทพพระอาทิตย 

ในประวัติศาสตรชาวจวงพบวาบรรพบุรุษชาวจวงเคยนิยมกราบไหวพระอาทิตยมากอน พบ

ไดจากหลักฐานทางโบราณคดีและขอมูลทางคติชนวิทยา เชน ลายตรงกลางของกลองมโหระทึกสมัย

โบราณที่หลอเปนลายพระอาทิตยมีแสงกระจายออกเปนลายแฉก ๆ กลองมโหระทึกเปนเครื่องดนตรี

ใชประกอบการตีในชวงที่มีการเซนไหวเทพ บรรพบุรุษชาวจวงใชความสามารถทางฝมือของการ

ทำงานศิลปะนำเอาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ตนเองกราบไหวรวมไวในกลองมโหระทึกนั้น เพื่อจะไดเนนความ

ศักดิ์สิทธิ์มากข้ึนจนสามารถชวยคุมครองจากภัยอันตรายตาง ๆ ได  

 เทพพระจนัทร 

ชนชาวจวงแถบอำเภอนาโพ เตอเปา ตาซิน เทียนเติ่งจะมีพิธีเชิญเทพพระจันทรลงมาสูโลก

มนุษย จุดมุงหมายเพื่อตองการใหเทพชวยขจัดภัยพิบัติตาง ๆ ที่กำลังจะมาถึง ผูจัดทำพิธีจะเปนสตรี 

สวนเพศชายจะเปนเพียงสวนประกอบเทานั้น 

 เทพแหงฟารอง 

ชนชาวจวงเชื่อวาเทพแหงฟารองมีหนาที่จัดการเรื่องของลม ฝน และความดีความชั่วของ

มนุษย การกราบไหวเทพแหงฟารองจะชวยใหเกิดฝนตามฤดูกาล พืชพันธุธัญญาหารจะอุดมสมบูรณ  

คนจวงเกรงกลัวเทพแหงฟารองเปนอยางยิ่ง โดยเชื่อกันวาหากกระทำสิ่งไมดีจะถูกเทพแหงฟารอง

ลงโทษ หรืออาจถูกฟาผาเสียชีวิตได ดังนั้นชาวจวงจึงนิยมกราบไหวและขอขมาเทพเจาฟารองกัน 

2) การกราบไหวเทพแหงพ้ืนดิน เทพท่ีสำคัญของคนจวง ไดแก 

 เทพแหงภูเขา 

คนจวงเชื่อวาเทพองคนี้สถิตในถ้ำ หนาผา สระลึก สายน้ำหนาหรือหลังหมูบาน ในบริเวณ

ดังกลาวหากมีหินกอนใหญ ตนไมเกาแกจะถือวาเปนรางแปลงของเทพแหงภูเขา ฉะนั้นหากผูคนเดิน

ผานไปมาจะไมสงเสียงดัง ไมเอยชื่อเทพแหงภูเขา ไมถมน้ำลายหรือขับถายบริเวณใกล ๆ หรือบริเวณ

ที่หันหนาตรงกันขามกับหินกอนใหญหรือตนไมที่เกาแก การบูชากราบไหวเทพแหงภูเขาก็เพื่อขอให

เทพคุมครองจากภัยอันตรายตาง ๆ  
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 เทพแหงน้ำ 

เทพแหงน้ำดูแลน้ำบนพื้นโลก ชาวจวงไดรับวัฒนธรรมเรียกเทพแหงน้ำวาหลง (มังกร) ตาม

ธรรมดามังกรจะทอดตัวอยูที่สระมังกร สายน้ำมังกร ภูเขามังกร ถ้ำมังกรหรือในแมน้ำ ชาวบานจึงมัก

สรางศาลเจามังกรขึ้นในบริเวณดังกลาว มีบางที่เซนไหวเทพแหงมังกรตามเวลาที่กำหนดไว บางที่จะ

เซนไหวเฉพาะปท่ีแหงแลงเทานั้น 

 เทพแหงท่ีนา 

ชาวจวงเชื่อวาเทพแหงที่นาและเทพแหงพื้นดินสามารถคุมครองใหพืชพันธุธัญญาหารอุดม

สมบูรณ ชวงเวลาในการเซนไหวในแตละพ้ืนท่ีจะแตกตางกัน เชน อำเภอเถียนหลินเสี้ยนมณฑลกวางสี

จัดเซนไหวในวันตรุษจีน ที่อำเภอหนิงหมิง ผิงเสียง หลงโจวจะจัดในชวงตนเดือนของเดือน 6 เพราะ

เชื่อกันวาเปนวันเกิดของเทพแหงท่ีนา เปนตน 

3) การกราบไหวเทพแหงตนไม ไดแก 

 เทพแหงตนไม 

ชาวจวงเชื่อวาตนไมใหญเกาแกมีเทพสถิตอยู โดยเทพจะชวยคุมครองใหคนในหมูบานมีความ

รมเย็นเจริญรุงเรือง ดังนั้นเมื่อมีหมูบานตองมีตนไมใหญเทพแหงตนไมนี้มิอาจไปรุกรานได และหาม

พูดหยาบกับตนไม หากใครกระทำฝาฝนลบหลูจะไดรับโทษใหเจ็บปวยทางกายหรือทางจิต ฉะนั้นทุก

คนตองเคารพและดูแลตมไมเปนพิเศษ 

 เทพแหงตนหญา 

ชาวจวงเชื่อวาหญามีเทพและสามารถขจัดสิ่งเลวรายภูติผีปศาจได เชน หากมีใครคลอดบุตร

หรือเปนไขก็ใหนำหญามาแซมไวที่ประตูบานเพื่อขจัดภูติผี ขับไลผีราย สำหรับคนที่ตองเดินทางไกล

หรือหญิงอุมเด็กเดินทางก็มักนำหญาปกไวท่ีเอวเพราะเชื่อวาจะสามารถคุมครองผูคนใหปลอดภัยได 

 เทพแหงหวาย 

ชาวจวงเชื่อกันวาตนหวายเกาแกจะตองมีเทพสถิตอยู ดังนั้นเม่ือตองไปตัดไมเอาหวายมัดไมท่ี

ตัดจากภูเขาก็หามตัดเอาหวายแก และไมควรจะถอนหวายขึ้นมาทั้งราก เพราะเชื่อวาอาจไดรับ

บาดเจ็บขณะเดินลงจากเขา นอกจากนี้ชาวจวงยังเชื่ออีกวาหวายที่พันกันมากมายจะสามารถกันสิ่ง

เลวราย และปองกันมนตดำไดอีกดวย 

4) การกราบไหวสัตว 

 เทพกบ 
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ชาวจวงมีความเชื่อวากบเปนทูตที่เทพเจาฟารองใหมาดูแลโลกมนุษย เมื่อมนุษยตองการน้ำ

กบก็จะรอง เมื่อเทพแหงฟารองไดยินเสียงกบรองก็จะปลอยใหฝนตกลงมา นอกจากนั้นกบยังชวยกิน

แมลงรายทำใหขาวเจริญงอกงาม ดังนั้นผูคนจึงมองวากบเปรียบเสมือนเทพ จึงจัดใหมีเทศกาลกบดวย 

 เทพสุนัข 

ชาวจวงแถบอำเภอหลงโจวของกวางสีมีเรื่องเลาขานกันวา แตเดิมบนโลกมนุษยไมมีขาว ครั้ง

หนึ่งมีสุนัข 9 หางตัวหนึ่งไดไปขโมยขาวบนฟา โดยเอาหางจุมใหเมล็ดพันธุขาวติดที่หาง คนบนฟา

มองเห็นก็ไลตาม สุนัขตัวนี้จึงถูกตัดหางไป 8 หาง เหลือเพียงหางเดียวมายังโลกมนุษย ดังนั้นผูคนจึง

กราบไหวสุนัขมาจนถึงปจจุบัน ตามถนนเขาหมูบานหรือปากทางเขาหมูบานมักตั้งสุนัขหินไว เมื่อถึง

ชวงเทศกาลผูคนจะตองไปปกธูปวางกระดาษเงินทองที่สุนัขหินนี้ เพื่อหวังใหสุนัขหินชวยขจัดสิ่ง

เลวรายใหหมูบาน 

การกราบไหวผีบรรพบุรุษและการนับถือภาพสัญลักษณ 

การนับถือผีบรรพบุรุษของชาวจวง ชาวจวงมีความเชื่ออยางหนึ่งวาคนเมื่อสิ้นชีพแลวจะมี

วิญญาณ หากคนตายพนทุกขวิญญาณก็จะไปอยูในภพภูมิที่ดี ซึ่งจะกลายเปนผีบรรพบุรุษที่สามารถ

คุมครองลูกหลานใหอยูเย็นเปนสุขได ทวาหากวิญญาณไมไดมีหมอผีมาสวดใหพนทุกขก็จะกลายเปนผี

ปาเรรอน กลับมาในโลกมนุษยทำรายลูกหลาน ฉะนั้นหองโถงในทุกครัวเรือนของชาวจวงจะตั้งแทน

บูชาบรรพบุรุษและเซนไหวอยูเสมอ การเซนไหวบรรพบุรุษในแงหนึ่งของชาวจวงคือผูคนมองวาเปน

การออนวอนผีบรรพบุรุษใหคุมครองความสงบสุขและปองกันโรคภัยใหแกลูกหลาน นอกจากนี้อีกดาน

หนึ่งในเรื่องความเชื่อของชาวจวงนั่นคือ การนับถือภาพสัญลักษณ โดยชาวจวงมองวาสัตวและพืชมี

ความสัมพันธใกลชิดกับตนหรือมีความดีความชอบตอมนุษยหรือเปนผูคุมครองมนุษย ดังนั้นจึงถือเปน

เทพท่ีเคารพนับถือและกลายเปนสัญลักษณนั่นเอง  

ความเช่ือไสยศาสตร 

ชาวจวงมีความเชื่อเกี่ยวกับไสยศาสตรเปนอยางมาก โดยมีพื้นฐานมาจากความเชื่อเทพเจา 

ชาวจวงเห็นวาเมื่อคนตายแลวแตวิญญาณผานสะพานไนฮอไปสูอีกโลกหนึ่งไมไดก็จะกลายเปนผีปา

เรรอน ผีเหลานี้ไมมีความสุขเพราะไมอาจพนทุกขไดจึงมักออกทำรายมนุษย ทำใหผูคนเจ็บปวยหรือ

เสียชีวิต ดังนั้นชาวจวงจึงมีความเชื่อเรื่องหมอผีและการทำพิธีขับไลผีราย หมอผีของชาวจวงจะเสี่ยง

ทายผีและเจราจากับผีได อีกทั้งยังเสี่ยงทายไดทั้งเรื่องมงคลและเรื่องอัปมงคล ชาวจวงจะมีคำเรียก

หมอผี กลาวคือ หมอผีที่เปนชายเรียก “อูกง” (คือพอมด) สวนหมอผีที่เปนหญิงจะเรียกแมมด (ฉิน

เซียนอาน, 2539: 203-209)  
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2.2.12  วัฒนธรรมการฝงศพครั้งท่ี 2 

การฝงศพครั้งท่ี 2 ของชาวจวงเปนวิธีฝงที่นิยมกันมาก ผูตายจะถูกฝง 2 ครั้ง การฝงครั้งแรก

คือบรรจุศพลงในโลงทานอนหงายแลวเอาไปฝงไวใตดิน การฝงครั้งท่ี 2 คือ เก็บกระดูกผูตายมาใสไหท่ี

ทำเฉพาะ แลวฝงใตดินอีก เมื่อผูตาย ๆ แลวเอาศพบรรจุลงทานอนหงาย ทำพิธีเสร็จก็เลือกทำเลฝง

ศพท่ีดี จากนั้นก็ทำการฝงศพลงใตดินในทานอนหงาย เปนการฝงครั้งท่ีหนึ่ง หลังจากเวลาผานไป 2-3 

ป เมื่อหมอผีคำนวณดวงชะตาชีวิตและอนุญาตแลวจะขุดหลุมฝงศพเก็บกระดูกของผูตายเช็ดดวย

กระดาษสาใหสะอาด นับจำนวนกระดูกแลวใสไห นำไปฝงในทำเลท่ีหมอดูฮวงซุยเลือก แลวเอาดินทับ

ถมใหเปนสุสานที่เปนรูปกลม ที่หนาสุสานตั้งศิลาจารึกไวเปนสุสานถาวร เรียกวาการฝงครั้งที่ 2 หรือ

เรียกอีกอยางหนึ่งวาการเก็บกระดูกฝง (ฉินเซียนอาน, 2539: 224)  

 

ภาพท่ี5-1 สุสานตามวัฒนธรรมการฝงศพครั้งท่ี 2 

(ท่ีมา: ศรีศักร วัลลิโภดม และปรานี วงษเทศ, 2536) 

 

2.2.13   วัฒนธรรมเอาเขย 

เอาเขย หรือเอาเขยขึ้นเรือน หมายถึง การแตงงานสามีหรือแตงลูกเขยเขาบาน วัฒนธรรม

ดังกลาวถือเปนวัฒนธรรมดั้งเดิมที่สืบสานมาตั้งแตยุคไปเยวโบราณ ผูหญิงมีฝายกระทำ มีสถานะทาง

สังคมสูง พิธีแตงงานจะประกอบข้ึนท่ีบานฝายหญิง หลังจากแตงงานกันฝายชายตองมาอยูอาศัยท่ีบาน

ฝายหญิง โดยจะอยูรวมกับพอแมฝายหญิง และกลายเปนสวนหนึ่งในสมาชิกครอบครัวทางฝายหญิง 

ฝายชายจะไมมีสิทธิเหนือภรรยา มีศักดิ์เทากับนอง ๆ ของภรรยา ลูกที่เกิดมาก็จะสืบสายสกุลฝงแม 

ทรัพยสมบัติที่สามีภรรยารวมกันกอสรางขึ้นมาจะตกทอดสูลูกสาว ลูกเขยชาวจวงเมื่อแตงงานมาอยู

บานภรรยาแลวจะตองละท้ิงผีบรรพบุรุษของตนมานับถือผีบรรพบุรุษของภรรยา ภายหลังเม่ือชนชาติ

จวงรับอิทธิพลวัฒนธรรมการใชแซจากชนชาติฮ่ันจึงมีการเปลี่ยนแซเดิมของตนมาใชแซตามภรรยา 
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วัฒนธรรมการแตงงานเอาเขยของชนชาติจวงท่ีมีความโดดเดนเปนเอกลักษณ คือ การหาคูรัก

อยางเสรีของคนหนุมสาวกอนแตงงาน ผานกิจกรรมการเลือกคูในรูปแบบตาง ๆ เชน ตลาดนัดเพลง 

เที่ยวหมูบาน เปนตน จากขอมูลบันทึกพงศาวดารจีนสมัยราชวงศฉิน-ฮั่นพบวาเขตจงหยวนของชน

ชาติฮ่ันไดเขาสูยุคประวัติศาสตรแลว แตทวาชนเผาซีโอว ลั่วเยว (บรรพชนของชนเผาจวง) ยังคงอยูใน

ยุคสังคมบุพกาล หนุมสาวมีเสรีภาพในการเลือกคูครอง ประเพณีเอาเขยข้ึนเรือนสามีไปอยูบานภรรยา

เปนที่นิยมแพรหลายทั่วไปในสังคมชนชาติจวง ทวาจักรพรรดิจิ๋นซี (ฉินซี) กลับตอตานวัฒนธรรม

ดังกลาวอยางหนัก เพราะมองวาเปนเรื่องที่ไรจารีต ในขณะนั้นจักรพรรดิถึงกับอนุญาตใหผูที่พบเห็น

ชายที่ทำเชนนี้สามารถสังหารไดโดยไมผิดกฎหมาย และตั้งหลักศิลาจารึกไวกลางเมือง ประกาศใช

กฎหมายใหเปนที่ทราบโดยทั่วกันวาผูไมปฏิบัติตามมีโทษประหารถึงแกชีวิต อยางไรก็ตามเนื่องดวย

ดินแดนท่ีชนเผาจวงอาศัยอยูมีภูมิประเทศเปนถ่ินทุรกันดารเขาถึงยาก อำนาจการปกครองจงหยวนจึง

อยูเพียงแคระดับชนชั้นสูงของสังคมจวง ดังนั้นอิทธิพลวัฒนธรรมหญิงแตงออกของชนชาติฮั่นจึงยังไม

เขาถึงชาวบานทั ่วไป ตอมาภายหลังในสมัยราชวงศซง ขุนนางที ่สงมาจากราชสำนักฮั ่นดำเนิน

มาตรการเขมงวด จนกอเกิดการตอตานจากชนพื้นถิ่น โดยเฉพาะกลุมผูหญิง มีการขัดขืนโดยเขาพิธี

แตงงานเสร็จแลวกลับไปอยูบานพอแมของตนเอง จนกระท่ังตั้งครรภและคลอดลูกแลวจึงจะไปอยูบาน

สามีแบบถาวร ซึ่งเรียกวัฒนธรรมนี้วา การแตงงานแลวไมอยูบานสามี ในสมัยราชวงศหมิง-ชิง ราช

สำนักจงหยวนไดยกเลิกระบบขุนนางทองถิ่น ในชวงนี้ขุนนางชาวฮั่นและพอคาในเขตจงหยวนก็เริ่ม

อพยพเขามาดำรงถิ ่นในเขตที ่ชนชาติจวงอาศัยอยู  วัฒนธรรมจงหยวนจึงแทรกซึมเขามาอยาง

แพรหลาย กลาวคือ กฎระเบียบที่ผูหญิงตองอยูภายใตการปกครองของผูชาย ตองเคารพเชื่อฟงพอ 

ตองเคารพเชื่อฟงสามีและลูกชาย วัฒนธรรมเหลานี้ขัดแยงกับสังคมชาวจวงแบบดั้งเดิมที่สตรีมี

บทบาทสถานะทางสังคมสูงกวาหรือเสมอทัดเทียมกับผูชาย ดังนั้นวัฒนธรรมทั้งสองจึงเกิดการปะทะ

กัน กอใหเกิดประเพณีท่ีเรียกวา การแตงงานแบบไมอยูบานสามี ทางการจีนพยายามออกกฎตอตานก็

มิอาจตานทานได ทำใหในบางพื้นที่ตองยอมผอนปรน วัฒนธรรมการแตงงานไมอยูบานสามีประจักษ

ชัดเจนวาสตรีชาวจวงพยายามรักษาสิทธิเสรีภาพของตนเองอยางเต็มท่ี 

ประเพณีเอาเขย หรือการแตงงานไปอยูบานภรรยา กลาวไดวาเปนมรดกตกทอดอยางหนึ่ง

ของสังคมโบราณท่ีถือระบบสายแมเปนใหญ ซ่ึงเปนจารีตนิยมท่ีสืบตอกันมาตราบถึงปจจุบัน อยางไรก็

ตามแมบางพื ้นที ่ยังคงสืบสานวัฒนธรรมดังกลาวอยู ทวาพื ้นที ่ของกวางสีในภาคกลางและภาค

ตะวันออกซึ่งใกลชิดและรับวัฒนธรรมฮั่นกลับพบวาวัฒนธรรมเอาเขยคอย ๆ เสื่อมลงไมเปนที่นิยม

แลว (ฉัตรทิพย นาถสุภา และอุษา โลหะจรูญ, บรรณาธิการ, 2562: 95-98) 
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2.2.14   งานฝมือทอผา 

ชาวจวงเปนชนชาติหนึ่งที่มีฝมือการทอผาที่งดงาม ประณีตเปนอยางยิ่ง การทอผาของชาว

จวงมีข้ันตอนท่ีคอนขางซับซอน โดยจะใชเครื่องมือชนิดหนึ่งเรียกวา “ขาง” มาแยกเอาเมล็ดในปุยฝาย

ออก เปนเครื่องมือท่ีมีไมดันขางสูง 2 ฟุต 2 ขาง มีไมขวาง 2 ชิน้แนบกัน ปลายของไมท้ังสองนี้มีเกลียว

แลวตอกับมือหมุน ใสปุยฝายเขาไปใชมือหมุน ทำใหเมล็ดฝายหลุดออก ใชปุยฝายนี้มาดึงใหเปนดาย 

ใชน้ำซาวขาวตมเสนดายดังกลาว จากนั้นตากใหแหง แลวนำมาปนใสหลอดดาย ใสในหูกทอผาตอไป 

ชาวจวงนิยมยอมดายเปนสีดำ สีน้ำเงิน ทวาไมนิยมยอมเปนสีแดง สีฟา หรือสีสด วัตถุดิบที่ใชยอม 

ไดแก คราม น้ำปูน สุรา กาวหนังกระบือ และเถาเครือชนิดหนึ่งซึ่งจะใหน้ำเปนสีแดงมวง ชาวจวง

เรียกวา “เกาหนวน” ผาทอของชนชาติจวงนับวาเปนงานฝมืออันสำคัญยิ่ง ในสมัยราชวงศหมิงผาจวง

เปนบรรณาการท่ีจำเปนตองสงไปยังสำนักราชวัง ลวดลายผาทอของชาวจวงมีหลากหลายรูปแบบ แต

บรรดาลวดลายท่ีมักพบบอย ๆ ไดแก ลายนก ลายเรขาคณิต ลายดอกไม ลายแมลง ลายเมฆ ลายปลา 

ลายคลื่นน้ำและลายทิวทัศน (ธนานันท ตรงดี, 2535: 107) 

 

 

 

 

 

 

 

   ภาพท่ี6-1 การทอผาของสตรีชาวจวง 

(ท่ีมา: ศรีศักร วัลลิโภดม และปรานี วงษเทศ, 2536) 

ภาพท่ี6-2 ตัวอยางลวดลายผาทอของชนชาติจวง 

(ท่ีมา: ศรีศักร วัลลิโภดม และปรานี วงษเทศ, 2536) 



50 
 

 
 

2.2.15   กลองมโหระทึกหรือกลองสำริด 

ชนชาวจวงนับถือกลองมโหระทึกเปนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ โดยคิดวากลองมโหระทึกสามารถติดตอกับ

สวรรคได เปนเครื่องมือที่ใชติดตอสื่อสารสงถึงสวรรค อีกทั้งยังเปนสัญลักษณของอำนาจและทรัพย

สมบัติ เชน ชาวจวงบางวงศตระกูลถึงแมจะยากจน แตทวาหากมีกลองมโหระทึก ผูคนก็จะคิดวา

ตนเองร่ำรวยและจะไมยอมขายกลองมโหระทึกออกไปเด็ดขาด วงศตระกูลท่ีมีกลองมโหระทึกจะไดรับ

ความเคารพจากคนในหมูบาน เมื่อประชุมปรึกษาเรื่องราวใด ๆ ในหมูบานก็จะมีอำนาจในการพูด

เจรจา กลองมโหระทึกนับวามีบทบาทปรากฏอยูในหลาย ๆ ดาน ไดแก บทบาทความบันเทิง กลาวคือ 

ใชกลองมโหระทึกเปนเครื ่องดนตรี บทบาทดานความศักดิ ์ศิทธิ ์ กลาวคือ กลองมโหระทึกเปน

เครื่องเซนไหวที่สำคัญของเทศกาลและมิอาจแยกออกจากกันได โดยชาวจวงเชื่อวากลองมโหระทึก

เปนสิ ่งที ่ฟาประทานไวใหมนุษยไวใชติดตอกับเทพเจา บทบาทที่แสดงอำนาจ กลาวคือ กลอง

มโหระทึกใชเปนเครื่องแสดงอำนาจและความมั่นคั่ง สมัยโบราณในสงครามหรือการไหวเทพเจาจะมี

เพียงกษัตริยและผูบังคับบัญชาการที่สามารถใชกลองมโหระทึกได สามัญชนทั่วไปมิอาจใชได ตาม

บันทึกทางประวัติศาสตรโบราณยังพบวาบานใดที่มีกลองมโหระทึกนี้จะนับวาเปนผูมีฐานะและมี

ความสัมพันธกับชะตากรรมของราชวงศ ดังนั้นกลองมโหระทึกจึงกลายเปนสัญลักษณประการหนึ่งท่ี

แสดงฐานะทางสังคมและผูที่ครอบครองกลองมโหระทึกก็จะไมขายหรือยกกลองมโหระทึกใหผู  อ่ืน 

ประการสุดทายบทบาทการรวมตัวชาวบาน กลาวคือ ในสมัยโบราณเสนทางการเดินทางไมคอย

สะดวก การจะเผยแพรขาวใด ๆ ก็ทำไดยาก ดวยความที่กลองมโหระทึกมีเสียงดัง ฉะนั้นจึงนำกลอง

มโหระทึกมาใชเปนเครื่องมือในการเรียกรวมคน (Ni Yu, 2556: 138-141) 

จากขอมูลขางตนกลาวไดวาสอดคลองกับขอมูลของนักวิชาการหลายทาน ดังเชนขอมูลทาง

เอกสารงานวิจัยของธนานันท ตรงดี (2535: 109-110) กลาวไววา ชาวจวงถือกลองสำริดเปนสิ่ง

ศักดิ์สิทธิ์ หามตีกลองโดยพละการ และไมสามารถตีกลองไดทุกคน แตทวามีคนเฉพาะที่ทำหนาที่ตี

กลอง และวิธีตีกลองก็ถูกกำหนดไว ไมอาจตีนอกเหนือจากท่ีกำหนดไวได นอกจากนี้ชาวจวงยังมีความ

เชื่อวากลองสำริดจะบินไปยังหมูบานอื่น ๆ ได ตอนกลางคืนจะแปลงกายเปนชายหนุมชวยคุมครอง

หมูบาน อีกทั้งยังปรากฏความเชื่ออีกวาหากฝงกลองมโหระทึกในพื้นดินจะชวยใหธัญญาพืชขาวอุดม

สมบูรณ มีน้ำคอยหลอเลี้ยง ดวยความเชื่อเชนนี้เอง ดังนั้นเม่ือไมไดใชกลอง ชาวจวงก็จะฝงกลองไวใต

ดิน ซ่ึงประเพณีดังกลาวปรากฏข้ึนตั้งแตสมัยราชวงศถัง  

ในพื้นที่กวางสีของประเทศจีนคนพบกลองสำริดหรือกลองมโหระทึกเปนจำนวนมาก (บาง

ตำรากลาววามีกลองมโหระทึกมากที่สุด) กลองสำริดประกอบดวย 4 สวน ไดแก หนากลอง ตัวกลอง 
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เอวกลอง และฐานกลอง กลองสำริดทุกดานจะมีลวดลายปรากฏอยู ตรงหนากลองชาวจวงนิยมวาด

เปนลายพระอาทิตย เพราะตามความเชื่อจากสมัยบรรพบุรุษเชื่อวาพระอาทิตยถือเปนเทพเจาองค

หนึ่งที่ศักดิ์สิทธิ์ ผูคนจะตองบูชาพระอาทิตยเพื่อชวยคุมครองจากภัยอันตราย นอกจากบนหนากลอง

จะมีลายพระอาทิตยแลว ยังปรากฏลายหุนกบแถวบริเวณขอบหนากลองดวย ซึ่งอาจมีตั้งแต 4 ตัว 6 

ตัวจนถึง 8 ตัว อยางไรก็ตามนักวิชาการพบวาบนหนากลองมีลายอีกหลายรูปแบบปรากฏอยู อาทิ 

ลายเมฆ ลายคลื่นน้ำ ลายดอกไม ลายเหรียญเงิน เปนตน สำหรับกลองสำริดหรือกลองมโหระทึกสมัย

ใกลปจจุบันพบวามีลายสัตว 12 ราศีปรากฏอยูดวย 

 

ภาพท่ี7-1 กลองมโหระทึกหรือกลองสำริดของชาวจวง ซึ่งบนหนากลองมีลายพระอาทิตยปรากฏอยู 

(ท่ีมา: ประวัติศาสตรนอกตำรา, 2564) 

 

2.2.16   เพลงพ้ืนบานชาวจวง 

ชาวจวงเปนชนชาติที่ชื่นชอบการรองเพลงและสันทัดในการรองเพลง ชีวิตชาวจวงไมวาจะ

เปนการเกิด การแตงงาน วันคลายวันเกิด งานศพ หรือการใชแรงงานทางการผลิต การพบปะสังสรรค 

และการจดบันทึกเรื่องราวก็มักจะปรากฏเปนเพลงรูปแบบและชนิดตาง ๆ ดวยลักษณะนิสัยความชอบ

การรองเพลงของคนจวงจึงทำใหเขตแดนที่ชาวจวงอาศัยอยูไดรับการขนานนามวา “ทะเลเพลง”มา

ตั้งแตโบราณ  

ดังท่ีกลาวขางตนวาชาวจวงมีอัตลักษณรวมกันนั่นคือความชื่นชอบในเสียงเพลง คนจวงจะฝก

รองเพลงกันตั้งแตเด็ก (เริ่มตั้งแตอายุประมาณ4-5ป) พอจะสอนลูกชายรอง สวนแมก็สอนลูกสาวรอง

จึงเกิดเปนประเพณีวาตอนเด็ก ๆ  ฝกรองเพลง ชวงวัยรุนรองเพลง ชวงวัยชราสอนวิธีการรองเพลง 

ชาวจวงโบราณใชวิธีการรองเพลงมาสื่อสารกับบรรพบุรุษของตนเอง อีกทั้งยังใชเสียงเพลงแสดง

ความรูสึกของตนเองดวย บางพ้ืนท่ีแมแตพูดคุยหรือทะเลาะกันในชีวิตประจำวันก็ใชการรองเพลงแทน
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คำพูด ในบทเพลงของชาวจวงปรากฏภาพสะทอนทางสังคมของชนชาติจวงไวอยางชัดเจน โดยแบง

จำแนกออกเปน 5 ดาน ไดแก ดานชีวิตความเปนอยู ดานสถานะทางสังคม ดานวัฒนธรรมในสังคม 

ดานความสัมพันธระหวางคนในสังคม และดานบุคลิกนิสัยของผูคน (Lu Xiaosong, 2561: 521-526) 

จากบทความการวิเคราะหบทเพลงของชาวจวงโดย Lu Xiaosong ทำใหทราบวาดานชีวิต

ความเปนอยูของจวงอันไดแกที่อยูอาศัยจะสัมพันธกับอาชีพ ชาวจวงมักอาศัยอยูกับธรรมชาติจึง

ประกอบอาชีพทำไรนา เก็บใบชา และประมง โดยผูที่ทำอาชีพประมงก็จะอาศัยอยูกับเรือ สวนผูที่ทำ

อาชีพเก็บใบชาก็มักจะใชชีวิตอยูบนภูเขา ทางดานสถานะทางสังคม ในบทเพลงของชาวจวงสะทอนให

เห็นในเรื่องสถานะทางสังคมของชาวจวงที่มีฐานะทางการเงินคอนขางลำบาก เมื่อปุถุชนชาวบาน

ธรรมดามีฐานะยากจนก็จะมีฐานะทางสังคมต่ำ ตองทำงานหนักลำเค็ญทุกรูปแบบ แมวาจะทำงาน

ขยันสักเพียงใดก็มักจะถูกนายทุนเอาเปรียบขูดรีดเสมอ คนจนมีหนาที่เพียงแคทำตามคำบัญชาการ

จากคนรวย และผูชายจวงจะมีฐานะสูงกวาสตรี ในดานวัฒนธรรมทางสังคมของคนจวงผานบทเพลง

ชาวจวงพบวาชาวจวงมีความเชื่อในเรื่องเทวดา เชื่อเรื่องกฎแหงกรรม และชนเผาจวงมีประเพณีตาง ๆ 

ที่เกี่ยวกับการรองเพลงพื้นบาน ดานความสัมพันธระหวางคนในสังคมที่ปรากฏผานบทเพลงชาวจวง

พบวาปรากฏความสัมพันธในรูปแบบอันดี และความสัมพันธแบบขัดแยง กลาวคือ ดานความสัมพันธ

อันดี ชาวจวงเปนคนมีน้ำใจชอบชวยเหลือผูอ่ืน เมื่อเห็นผูที่ลำบากแมไมรูจักก็ยินดีชวยอยางเต็มใจ 

สวนความสัมพันธขัดแยงที่ปรากฏคือความขัดแยงระหวางชาวบานและนายทุน ชาวบานเปนเสมือน

ทาสรับใชของนายทุน แมจะขยันทำงานแตทวาไมไดรับผลตอบแทนเทาที่ควร สำหรับดานบุคลิกภาพ

ของชาวจวงที่สะทอนผานบทเพลงคือสะทอนเกี่ยวกับความขยัน ชาวจวงเปนคนขยันทำงาน ไมเกี่ยง

งานใด ๆ เพื่อมุงหวังใหฐานะทางสังคมดีขึ้นและลูกหลานมีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น อีกทั้งคนจวงยังเปนผู

กลาหาญ พรอมตอสูเพ่ือความยุติธรรม 

2.2.17   วรรณคดีพ้ืนบานและเทพนิยาย 

ชาวจวงนับวาเปนชนชาติที ่มีบทประพันธทางศิลปะวรรณคดีอันหลากหลาย ซึ ่งลวนมี

เอกลักษณของคนจวงอยางชัดเจนเปนเสมือนสวนสำคัญประการหนึ่งทางวัฒนธรรมของชาวจวง ดัง

ผลงานตาง ๆ นานัปการนี้นับวาชาวจวงเปนชนชาติที่อุดมดวยจินตนาการอันเลิศ มีความประณีต

ลึกซึ้ง ตลอดจนสะทอนความคิดและการดำรงชีพของชนชาวจวง นิทานที่ชาวจวงเลาขานตอกันมา

ตั้งแตสมัยโบราณอันเปนท่ีนาสนใจ มีดังนี้ 

เรื่อง “สุนัข 9 หาง” นิทานเรื่องนี้เปนเรื่องราวท่ีเกิดข้ึนในสมัยโบราณกาล มนุษยยังไรอารยะ

และไมมีความรูใด ๆ พวกเขาไมรูจักการปลูกขาว ครั้งหนึ่งมีสุนัข 9 หางตัวหนึ่งขึ้นไปยังเบื้องบนแหง
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สวรรคแลวเอาหางทั้ง 9 จุมลงไปในกองขาวเพื่อขโมยพันธุขาวมาใหมนุษย สุนัขตัวนั้นจึงถูกเทวดา

ลงโทษใชอาวุธฟาดฟนหางขาดไป 8 หาง เหลือเพียงหนึ่งหางเทานั ้น สุนัขตัวนั ้นประสบความ

ยากลำบากมากและใชหางท่ีเหลือหนีบพันธุขาวจำนวนหนึ่งกลับมา ตอมาผูคนจึงทำการเพาะปลูกและ

มีชีวิตอยางสุขสบาย ซ่ึงตำนานท่ีเลาขานนี้เองจึงทำใหชนชาวจวงเม่ือเก็บขาวใหมก็จะนำไปใหสุนัขกิน

กอน (พันธุทิพย ธีระเนตร, 2561: ออนไลน) 

เรื่อง “ตาเจี้ย ตาลูน” (นางกำพรา) เปนนิทานของชาวจวงโดยมีเรื่องเลาขานกัน คือ ในปามี

หมอผีชั่วรายคนหนึ่งซึ่งมีลูกสาวใบหนาเปนจุดเหมือนฝดาษ เพราะถูกขนในทองของหมอผีทิ่มแทง 

หมอผีรักลูกสาวของตนมากจึงเคียดแคนเด็กสาวคนอ่ืนท่ีมีหนาตางดงาม หากนางไดยินขาววาเด็กสาว

หนาตางดงามอยูที่ใดนางก็จะหาทางไปทำรายเด็กสาวคนนั้น ครั้งหนึ่งมีครอบครัวหนึ่งอาศัยอยูตาม

ชายปา ครอบครัวนี้มีลูกสาวสวยมาก หมอผีชั่วรายคิดจะทำรายเด็กสาวคนนั้น นางจึงปลอมตัวเปน

ขอทานและไปท่ีบานของครอบครัวนั้น แมของเด็กสาวเปนคนจิตใจดีจึงเลี้ยงขาวขอทานและรับนางไว

ชวยทำงานบาน วันหนึ ่งสองคนขึ ้นไปตัดฟนบนเขา หมอผีจึงฉวยโอกาสเสกใหแมของเด็กสาว

กลายเปนกระบือ หมอผีชั่วรายจูงกระบือกลับบานแลวโกหกพอของเด็กสาววากระบือตัวนี้ชนภรรยา

ของเขาตกหนาผาเสียชีวิตแลว พอโกรธมากจึงจะฆากระบือ แตทวาหมอผีหามไวแลวเสนอวาใหนำ

กระบือตัวนี้มาใชแรงงานใหหนักเสียดีกวา พอจึงตัดสินใจเลี้ยงกระบือและนำหมอผีมาเปนภรรยาคน

ใหม หมอผีกลายเปนแมเลี้ยงของเด็กสาว หมอผีชั่วรายแกลงเด็กสาวสารพัดจนกระทั่งพอรูความจริง 

หมอผีเม่ือรูวาพอของเด็กสาวรูความจริงแลวจึงเสกใหพอเสียชีวิต จากนั้นหมอผีก็นำลูกสาวของนางมา

อยูในบานดวย ลูกเลี้ยงจึงเรียกวา “ตาเจี้ย” (กำพรา) สวนลูกของหมอผีเรียกวา “ตาลูน” หมอผีใช

งานตาเจี้ยอยางหนัก และทุกวันตาเจี้ยจะนำกระบือไปเลี้ยงแลวฉีกปอปนดายพลางรองไห กระบือตัวนี้

เปนแมของตาเจี้ย นางจึงพูดกับตาเจี้ยวาอยารองไหใหเอาเปลือกปอชั่งนี้ใหแมกิน แลวแมจะถาย

ออกเปนดายให ตาเจี้ยเมื่อรูความจริงจึงเอาปอใหแมกิน แลวเอาดายที่ไดนี้ไปใหแมเลี้ยง แมเลี้ยงเห็น

วาดายขาวสดงดงามจึงหาวานางขโมยคนอ่ืนมา เฆ่ียนตาเจี้ยจนตาเจี้ยตองยอมบอกเรื่องกระบือกินปอ

แลวถายเปนดาย เม่ือไดยินเรื่องราววันรุงข้ึนหมอผีจึงใหตาลูนไปเลี้ยงกระบือแทนโดยเอาปอไปสามชั่ง

เพื่อหวังเอาดาย แตทวาแมเลี้ยงก็ผิดหวังเพราะไมไดดายสีขาวงดงามแตไดมูลสัตวมาแทน แมเลี้ยงจึง

โกรธและฆากระบือตัวนั้น ตาเจี้ยเมื่อรูก็รองไหเสียใจ ขณะนั้นมีอีกาบินมาบอกตาเจี้ยวาใหเอากระดูก

กระบือไปฝงใตตนกลวยตอไปหวังสิ่งไดก็จะไดดังปรารถนา  

เมื่อถึงวันงานรองเพลงประจำปหนุมสาวจะมาเที่ยวงานเลือกหาคูกัน ตาเจี้ยอยากไปแตแม

เลี้ยงแกลงใชงานหนัก อีกาจึงชวยแนะนำใหทำงานเสร็จเร็ว แมวางานจะเสร็จแตทวาตาเจี้ยก็ไมมีชุด
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ใสไปงาน อีกาจึงบอกใหไปขุดเอาท่ีกอกลวย ปรากฏวาขุดไดเสื้อผาชุดใหมสีเขียวตองออนและรองเทา

ถักจากไหมทอง ตาเจี้ยใสชุดอันงดงามนี้ไปเดินถึงริมน้ำ นางเดินไปสองดูเงาตนเองริมลำหวย ขณะนั้น

ลูกชายของประมุขทุงกับคณะข่ีมามาถึง ตาเจี้ยรีบหลบจนรองเทาตกลงไปในลำหวย ลูกชายประมุขทุง

เมื่อเห็นรองเทาสีทองก็สั่งใหเก็บเอามาและไปยังเวทีรองเพลง เมื่อถึงที่นั่นเขาประกาศใหเจาของมา

เอาคืนโดยตองทดลองสวม ปรากฏวายังไมมีผูใดสวมรองเทาไดพอดี หมอผีเม่ือเห็นเชนนั้นจึงใหลูกของ

ตนเขาไปลองสวมแตทวาก็สวมไมพอดี สุดทายตาเจี้ยก็ปรากฏตัว ลูกชายประมุขทุงเห็นตาเจี้ยก็ตก

หลุมรัก ตาเจี้ยแสดงรองเทาอีกขางใหดูแลวรับรองเทานั้นมาสวมไดพอดี หมอผีเมื่อเห็นก็ไมพอใจ

อาละวาดจนถูกลูกชายประมุขหามปราม เมื่อประมุขทุงทราบวาตาเจี้ยเปนลูกกำพราที่ถูกแมเลี้ยงทำ

รายกลั่นแกลงมานานก็อดสงสารไมได ท้ังคูจึงคบหาและแตงงานกัน  

เมื่อตาเจี้ยและสามีมีลูกดวยกัน สามีขอใหนางกลับไปเยี่ยมบาน เมื่อนางกลับบานก็ถูกแม

เลี้ยงผลักตกน้ำเสียชีวิต แลวแมเลี้ยงก็สงตาลูนกลับไปหาลูกชายประมุขทุง ฝายตาเจี้ยเมื่อเสียชีวิตก็

กลายเปนนกบินไปหาสามี ลูกชายประมุขทุงจึงเปดกรงแลวอธิษฐานวาถาหากนกนี้เปนตาเจี้ยขอใหบิน

เขาไปอยูในกรง นกจึงบินเขากรง เขาจึงนำนกไปเลี้ยงไวที่บาน แตทวาก็ถูกนางลูนจับฆาแลวนำไปตม

น้ำ นางลูนสาดน้ำตมนกออกไปทางหนาตาง ตอมาที่นั่นก็งอกตนไผขึ้นมากอหนึ่ง นางลูนก็ไปตัดแลว

เผา วันหนึ่งมียายคนหนึ่งมาเก็บเอาไมไผไปเปาเตาไฟ นางแปลกใจวาเม่ือออกจากบานไปแลวขาวของ

เครื่องใชถูกเก็บกวาดอยางสะอาด วันหนึ่งนางจึงแอบดูจึงเห็นหญิงนางหนึ่งออกจากปลองไผมาชวยทำ

ความสะอาด แมเฒาเขาไปจับตัวไว ตาเจี้ยจึงอาศัยบานของแมเฒานั้นตอไป ในวันเทศกาลวันหนึ่ง

บานลูกชายประมุขทุงฆาไกทำอาหารฉลอง ลูกนอยถือไกกำลังจะกินแตมีแมวแยงไป ลูกชายประมุขทุง

กับลูกจึงวิ่งตามแมวมายังบานแมเฒาแลวไดพบกับตาเจี้ย จึงพากันกลับบาน ฝายตาลูนเม่ือรูจึงไมกลา

ออกจากหอง แตตาเจี้ยไมไดดุวาอะไร ตาลูนจึงออกมาคุยดีกับตาเจี้ย ตาลูนเอยชมตาเจี้ยเรื่องความ

งาม ตาเจี้ยจึงบอกวาขาวยิ่งตำมากยิ่งขาวผอง นางตกลงไปในน้ำลึกก็เหมือนอยูในครกตำขาวพอ

ออกมาจึงยิ่งขาวผอง เมื่อตาลูนฟงเชนนั้นก็กลับไปอยูบานหมอผี นางบอกใหแมเอานางใสครกตำหวัง

จะผิวขาวผอง หมอผีเชื่อฟงลูกทุกอยางจึงเอาตาลูนใสครกตำ ตาลูนจึงเสียชีวิตลง เม่ือหมอผีเห็นวาลูก

สาวตนเสียแลวจึงระทมใจจนสิ้นลม (ทองแถม นาถจำนง, 2564: ออนไลน) 

จากนิทานเรื่อง “ตาเจี้ยตาลูน” และเรื่อง “สุนัข 9 หาง” ท่ียกตัวอยางขางตนจะเห็นไดวามี

ความนาสนใจเปนอยางยิ่ง ไมวาจะเปนท้ังจินตนาการ ความสรางสรรค หรือตลอดจนวัฒนธรรมตาง ๆ 

ที่สอดแทรกอันสะทอนใหเห็นวิถีชีวิตความเปนอยูของชนชาวจวง ความเชื่อของผูคน ตลอดจนแสดง

ใหเห็นความสัมพันธกับไทยอยางนาสนใจอีกดวย  
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3. ความสัมพันธของวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง 

หากพิจารณาหลักฐานทางประวัติศาสตรและเงื่อนไขของสภาพนิเวศวิทยาทางวัฒนธรรม 

อาจกลาวไดวานับตั้งแตอดีตสังคมชาวจวงที่อยูทางตอนใตของประเทศจีนและสังคมของชาวไทยตาง

นับเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใตรวมกันมา ครั้นที่ยังมิไดรับผลกระทบของ

อิทธิพลทางวัฒนธรรมจากจีนฮ่ันและอินเดียเขามาผสมผสาน ในอดีตนั้นเปนท่ีประจักษชัดวาสังคมจวง

และไทยเปนสังคมเกษตรกรรมที่อยูในเขตมรสุม มีภาษา ประเพณี วัฒนธรรมโบราณที่คลายคลึงกัน

มากอันแสดงใหเห็นถึงการมีความสัมพันธติดตอกันมาเปนเวลาชานาน ลักษณะรวมทางวัฒนธรรมของ

ชาวจวงและไทยปรากฏความสัมพันธอันเกี่ยวเนื่องกันหลายประการ อาทิ มีภาษาที่จัดอยูในตระกูล

จีน-ธิเบต กลุมจวง-ตง สาขาภาษาจวง-ไต (นักวิชาการบางกลุมก็เรียกวาภาษาตระกูลไทย-ลาว หรือ

ตระกูลขราไท) เหมือนกัน มีการตั้งถิ่นฐานที่คลายคลึงกัน มีการยกยองบทบาทเพศหญิงเหมือนกัน มี

ความผูกพันทางวัฒนธรรมขาวเหมือนกัน รับประทานอาหารหมักดองเหมือนกัน ตลอดจนการมี

ตำนาน ความเชื่อเกี่ยวกับขวัญ พิธีกรรมตาง ๆ  และวัฒนธรรมของกลองมโหระทึกรวมกัน เปนตน

 ดังท่ีกลาวขางตนเก่ียวกับวัฒนธรรมรวมกันของวัฒนธรรมไทยและจวงมีความนาสนใจอันโดด

เดนสงผลใหผูเชี่ยวชาญและนักวิชาการจำนวนมากมองวาจวงและไทยมีรากเหงาเดียวกัน บางทานก็

กลาววาจวงและไทยเปนพ่ีนองสายใยเดียวกัน หรือเปนเครือญาติกันมิทางใดก็ทางหนึ่ง เชน เครือญาติ

ทางชาติพันธุ เครือญาติทางวัฒนธรรม เครือญาติทางภาษา เปนตน เหตุที่ผูเชี่ยวชาญหรือนักวิชาการ

บางกลุมมองเชนนี้สืบเนื่องจากการพบพยานหลักฐานทางโบราณคดีของภาพเขียนสีบนหินฮวาซาน

หรือท่ีคนจวงเรียกวาภาพเขียนผาลาย ท่ีอยูบริเวณริมฝงแมน้ำหมิงเจียง อำเภอหนิงหมิง มณฑลกวางสี

ซึ่งเปนดินแดนที่พบชาวจวงกระจายอยูอยางกวางขวาง ปจจุบันภาพเขียนดังกลาวคนพบวามีอายุ

ประมาณ 2,200-2,700 ป มาแล วโดยพิส ูจน จากการตรวจสอบว ัดอาย ุด วยคาร บอน 14 

(ศิลปวัฒนธรรม, 2564: ออนไลน) ความโดดเดนของภาพเขียนปรากฏเอกลักษณทางวัฒนธรรมทาง

ความเชื่อ การประกอบพิธีกรรมศักดิ์สิทธิ์ของคนโบราณ กลาวคือ ปรากฏภาพคนกางแขนกางขาทำทา

คลายกบ ภาพสุนัข ภาพสิ่งของที่มีลักษณะคลายกลองมโหระทึกหรือกลองสำริด โดยภาพเหลานี้ไม

เพียงปรากฏแคภาพเขียนสีที่ผาลายในมณฑลกวางสีของประเทศจีนเทานั้น แตทวายังปรากฏอยูใน

ภาพเขียนสีที ่ผาแตม อำเภอโขงเจียม ณ จังหวัดอุบลราชธานีของประเทศไทยดวย และหาก

เปรียบเทียบภาพเขียนสีของท้ังสองแหงนี้ยังเปนท่ีมหัศจรรยแกผูคน กลาวคือ ท้ังสองแหลงนี้อยูในภูมิ

สภาพเฉพาะ บนผาที่เปนโคงคุมน้ำสำคัญของทองถิ่น กระแสน้ำแรง ซึ่งลักษณะที่ตั้งเหมือนกันนี้เอง

อาจกลาวไดวาเปนสิ่งที่บรรพชนโบราณใชเปนสถานที่ศักดิ์สิทธิ ์สำหรับโอกาสพิเศษที่สัมพันธกับ
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อำนาจศักดิ์สิทธิ์ อีกท้ังภาพเขียนสีสองแหงนี้ยังปรากฏรูปวาดท่ีคลายกัน ดังนั้นจึงกลาวไดวา หลักฐาน

ภาพเขียนสีของแตละแหงนับเปนหลักฐานทางโบราณคดีชั้นยอดที่สะทอนใหเห็นวาประชากรของ

ดินแดนทั้งสองแหงนี้มีการติดตอสัมพันธกันเองจนกอเกิดความเกี่ยวเนื่องสัมพันธกันดานวัฒนธรรม

ความเชื่อ พิธีกรรม ความคิด และมีวิถีชีวิตที่สัมพันธกันมาเนิ่นนานนับพันป อีกทั้งยังสัมพันธกับกลุม

ดินแดนอุษาคเนยอีกดวย ประการตอไปผูวิจัยจะกลาวถึงความสัมพันธทางวัฒนธรรมท่ีมีรวมกันในมิติ

ตาง ๆ ของชาวไทยและชาวจวง ดังตอไปนี้ 

ความสัมพันธเกี่ยวกับความเช่ือโบราณในเรื่องสัตวศักดิ์สิทธิ์  

ความเชื่อตั้งแตสมัยบรรพกาลของชาวจวงและชาวไทยท่ีสัมพันธกันนั่นก็คือ ความเชื่อท่ีวากบ

และคางคกเปนสัตวศักดิ์สิทธิ์ ซ่ึงความเชื่อดังกลาวปรากฏอยูในศาสนาผีเม่ือประมาณ 3,000 ปมาแลว 

ในอดีตจนกระท่ังปจจุบันผูคนท้ังชาวไทยและชาวจวงลวนสืบทอดความเชื่อนี้มาอยางชานาน โดยชาว

จวงและชาวไทยมีความเชื่อวากบเปนสัตวศักดิ์สิทธิ ์ที ่สามารถสื่อสารกับเทพยดาหรืออำนาจทาง

ธรรมชาติเพ่ือดลบันดาลใหฝนตกตามฤดูกาล ชวยสรางความอุดมสมบูรณใหกับพ้ืนดิน ใหความชุมชื้น

กับไรนาของเกษตรกร และสรางความเจริญงอกงามทางผลผลิต ทำใหขาวปลาอาหารมั่งคั่ง สามารถ

เลี้ยงชีพผูคนในชุมชนไดอยางอุดมสมบูณ ความเชื่อเรื่องสัตวศักดิ์สิทธิ์เชนกบนี้เองจึงทำใหเกิดพิธีบูชา

กบขึ้น ซึ่งการบูชากบเพื่อวิงวอนขอฝนและความอุดมสมบูรณก็ไดสะทอนนัยสำคัญระหวางดินแดน

ชาวจวงและดินแดนอุษาคเนยดวย กลาวคือ พิธีขอฝนเปนพิธีกรรมของคนในสังคมเกษตรกรรมแหง

ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตและชนชาติจวง โดยเปนพิธีกรรมยิ่งใหญที่มีความหมายเชิงบูรณาการ

เปนอยางยิ่ง เพราะไดนำผูคนที่มีความหลากหลายตามทองถิ่นใหมาพบปะสังสรรคกันจนเกิดเปน

จิตสำนึกอันเปนเอกภาพรวมกัน (วิวัฒน พันธวุฒิยานนท, 2538: 129-131) สำหรับคนจวงและคนไทย

ดวยอิทธิพลทางวัฒนธรรมรวมกันนี้เองจึงมองกบเปนสัตวที่ใหคุณในดานความอุดมสมบูรณ และชวย

ทำใหพืชเจริญงอกงามเพราะกบชวยกินแมลงอันเปนศัตรูพืช ดวยความสัมพันธอันมีสำนึกรวมกันนี้จึง

มีตำนานหรือปรัมปราคติเกิดขึ ้นในดินแดนอุษาคเนยดวยเชนกัน ตำนานเรื ่องเลาที ่สืบทอดกัน

แพรหลายมาจนถึงปจจุบัน คือ เรื่องพญาคันคาก หรือตำนานการจุดบั้งไฟของชาวไทยอีสาน ภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือ ตามตำนานดังกลาวจะบอกเลาเรื่องราวของพญาคันคาก หรือคางคกที่ใหปลวก

ขนดินสรางทางเดินเชื่อมไปยังบนฟา พาเหลาสรรพสัตวทั้งหลายไปรวมรบกับพญาแถนบนฟาที่คอย

ควบคุมน้ำฝน ใหปลอยน้ำฝนตกลงมาตามฤดูกาล คันคากยังเปนตัวละครเอกในตำนานกำเนิดจุดบั้งไฟ

ขอฝนจากแถน ซึ่งเปนนิทานนานาชาติพันธุสุวรรณภูมิ ทางตอนใตของจีน จากตำนานเรื่องเลานี้เอง

กลาวไดวามีความสอดคลองกับชาวจวงท่ีเชื่อวากบเปนทูตสวรรคท่ีเทพฟารองสงลงมาดูแลทุกขสุขของ
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มนุษย หากกบสงเสียงรอง เทพฟารองก็จะบันดาลใหฝนตกลงมาทันที จากความเชื่อสัตวศักดิ์สิทธิ์ท่ี

เขมขนในดินแดนชาวจวงและชาวอุษาคเนยอยางเชนไทยนี้เองจึงนำมาสูพิธีบูชากบของชาวจวงและ

พิธีเซนสรวงบูชาตอพญาแถนหรือประเพณีบุญบั้งไฟของชาวไทยในภาคอีสานอันเปนจุดที่สัมพันธกัน

ประการหนึ่งเก่ียวกับความเชื่อเดียวกันในเรื่องวัฒนธรรมขอฝนท่ีมีความเชื่อจากกบและคางคกปรากฏ

อยูและยังปรากฏหลักฐานทางโบราณคดีระหวางดินแดนจวงและดินแดนไทย 

ความสัมพันธระหวางความเช่ือสัตวศักดิ์สิทธิ์และกลองสำริด 

ดังท่ีกลาวไปแลววาชาวจวงและชาวไทยมีความเชื่อและความสัมพันธรวมกันเก่ียวกับเรื่องกบ

สัตวศักดิ์สิทธิ์ที่เปนสัญลักษณดลบันดาลฝนและความอุดมสมบูรณ จากการศึกษาพบวานอกจาก

พิธีกรรมแลวกบยังปรากฏอยูตามหลักฐานโบราณวัตถุ ไดแก เครื่องตีอยางกลองสำริดหรือกลอง

มโหระทึก (บางแหงยังคงเรียกวากลองกบ) ที่มีอายุกวา 3,000 ป บนกลองกบจะมีภาพกบปรากฏอยู

บนหนากลอง บริเวณรอบของหนากลองหลอรูปกบขนาดเทาตัวจริงหรือเล็กกวา หางเปนระยะ มี

จำนวน 4 ตัว 6 ตัว หรือ8 ตัว มีทั้งกบเดี่ยว กบคู กบทับซอนกันหลายตัว วัฒนธรรมกลองมโหระทึก

ของชาวจวงและชาวไทยสัมพันธกันอยางชัดเจน กลาวคือ ชาวจวงและชาวไทยในดินแดนอุษาคเนยจะ

ใชกลองมโหระทึกตีประกอบพิธีกรรมขอฝนเพราะเชื่อวาเปนกลองศักดิ์สิทธิ์ของคนทั้งชุมชน สำหรับ

ชาวจวงตามชนบทตาง ๆ โดยเฉพาะในเขตอำเภอหนานตาน อำเภอตงหลาน และอำเภอเทียนเออจะ

มีการประกอบพิธีบูชากบเพ่ือขอฝน ระหวางการทำพิธีจะมีการนำกลองมโหระทึกซ่ึงถือวาเปนเทพเจา

ศักดิ์สิทธออกมาตีประโคมใหกบที่เชื่อกันวาเปนเทพแหงฝนดลบันดาลฝนและความสมบูรณมาสูแก

ประชาชน สำหรับชาวไทยและชาวสุวรรณภูมิในอาเซียนก็เชนเดียวกัน พบวามีกลองมโหระทึกหรือ

กลองกบถือเปนกลองศักดิ์สิทธิ์ของผูคนในชุมชนใชตีขอฝนในพิธีกรรมทำขวัญเซนสังเวยผีฟาพญาแถน

ซึ่งมีอายุประมาณ 2,500 ปมาแลว สำหรับความสัมพันธอีกประการหนึ่งของกลองกบในกลุมชาวจวง

และชาวไทยยังพบวากลองมโหระทึกดั้งเดิมนี้จะมีหูระวิงติดอยูขางตัวกลอง 2 ดาน สำหรับผูกรอย

เชือกใชแขวนตี ซ่ึงประเพณีแขวนตีกลองทอง (มโหระทึก) ไดปรากฏท้ังในดินแดนชาวจวงและชาวไทย

ท่ีสืบเนื่องมาจนถึงทุกวันนี้  

ความสัมพันธระหวางวัฒนธรรมจวงและไทยดานกลองมโหระทึก นอกจากจะสัมพันธในเรื่อง

ของสัตวศักดิ์สิทธิ์ที่ปรากฏบนเครื่องดนตรีอันถือเปนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในการขอความอุดมสมบูรณแลว ยัง

สัมพันธกันในดานความเชื่อเรื่องการปลูกขาวทำนาในชุมชุน นอกจากนี้ชาวไทยและชาวจวงถือวา

กลองมโหระทึกนั้นเปนของศักดิ์สิทธิ์และสัญลักษณของอำนาจ ซึ่งมีบทบาทสำคัญเปนเครื่องสง
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สัญญาณในพิธีกรรมตาง ๆ อีกทั้งยังแสดงอิทธิพลและอำนาจฐานะของคนแตละตระกูลที่มีกลอง

มโหระทึกไวครอบครอง  

ความสัมพันธดานวัฒนธรรมขาว 

วัฒนธรรมจวงและวัฒนธรรมไทยลวนใหความสำคัญกับวัฒนธรรมการทำนา ฉะนั้นขาวจึงมี

บทบาทสำคัญตอชีวิตและพัฒนาการทางสังคมวัฒนธรรมในหมูชาวอุษาคเนยมานานนับพันป จน

กอใหเกิดแบบแผน ขนบธรรมเนียมประเพณี พิธีกรรม ในการอยูรวมกันเปนหมูเหลาซึ่งตองอาศัย

ความชวยเหลือเก้ือกูลในการทำมาหากิน อาทิ มีประเพณีการลงแขก กลุมเหมืองฝายจัดการทรัพยากร

น้ำ เกิดผูนำในการประกอบพิธีกรรม อาจกลาวไดวาวัฒนธรรมทุกดานในภูมิภาคนี้ลวนมีพื้นฐานสวน

ใหญจากวัฒนธรรมขาวที่ไดสรางความสัมพันธเชื่อมโยงระหวางขาว มนุษย ทรัพยากรน้ำ และระบบ

นิเวศทางธรรมชาติตาง ๆ ซึ่งปจจัยเหลานี้เปนเหตุสำคัญที่ทำใหมีพิธีกรรมความเชื่อตาง ๆ ในการ

เพาะปลูกทำนา 

การทำนาของชาวจวงและชาวไทยจะมีพิธีกรรมความเชื่อปรากฏอยูทุกข้ันตอน โดยท้ังสองชน

ชาติตางเชื่อวามีสิ่งศักดิ์สิทธอาศัยอยูในเมล็ดขาว ไรนา โคกระบือ พืชพันธุธัญญาหาร ธรรมชาติ

สิ่งแวดลอม และอำนาจสิ่งศักดิ์สิทธเหลานั้นสามารถดลบันดาลใหพืชผลเจริญเติบโต หรือสรางความ

เสียหายไดเชนเดียวกัน หากไมไดรับการปฏิบัติดูแลเปนอยางดีตามประเพณีอันสืบทอดกันมาอยางชา

นาน ชาวไทยและชาวจวงเชื่อวาบนโลกใบนี้มีผีอยู 2 ประเภท นั่นก็คือ ผีดีที ่คอยปกปกรักษาให

ปลอดภัยจากสิ่งไมดีหรือโรครายทั้งหลาย เชน ผีฟา ผีแถน ผีบรรพบุรุษ ผีบาน ผีเรือน และผีที่อาศัย

อยูตามธรรมชาติตาง ๆ สวนผีไมดีนั้น มักจะนำพาความชั่วราย โรคภัยไขเจ็บมาสูมนุษย เชน ผีไมมี

ญาติเซนไหว ผีปอบ จึงตองพยายามหลีกเลี่ยง หรือมีการนำหมอผีมาทำพิธีกรรมขับไลผีรายเหลานี้

ออกไปยามเม่ือมีผูคนเจ็บปวย นอกจากนี้ยังมีเซนไหวผีบาน ผีเรือนเพ่ือหวังใหชวยปกปกรักษาตนเอง

จากผีราย ดังนั้นจะเห็นไดวาทั้งชาวจวงและชาวไทยมีการตั้งศาลตามบานเรือน หรือศาลหลักเมืองใน

หมูบาน มีการนำของมาเซนไหวและคอยดูแลศาลเจาเหลานั้นอยูเสมอ เพื่อใหผีบรรพบุรุษ หรือผีดีท่ี

อาศัยอยูคอยคุมครองและปดเปาสิ่งชั่วรายหรือผีไมดีออกไป (ปรานี วงษเทศ, 2549: 20-21) 

เนื่องดวยวัฒนธรรมขาวที่สัมพันธกันอยางแนนแฟนของชาวจวงและชาวไทย ฉะนั้นจึงเกิด

ตำนานเรื่องเลาหรือปรัมปราคติขึ้นเกี่ยวกับสุนัขจิ้งจอก 9 หางของชาวจวง และตำนานสุนัข 9 หาง

ของชาวอีสานในประเทศไทย ซึ่งตำนานสุนัข 9 หางนับวาเปนเรื่องเลาความเชื่อที่อยูกระจายไปท่ัว

ดินแดนอุษาคเนย แมวาเนื้อเรื่องจะแตกตางกันออกไปบางเล็กนอย ทวายังคงแสดงใหเห็นความเชื่อใน

เรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ของขาวและคุณความงามความดีของสุนัข เนื้อเรื่องของท้ังสองชนชาติมีความสัมพันธ
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รวมกันทางความเชื่อ กลาวคือ ท้ังสองชนชาติตางก็เชื่อวาตนกำเนิดขาวมาจากการท่ีสุนัข 9 หางข้ึนไป

บนสวรรคแลวนำเอาหางจุมขาวเพื่อจะขโมยเมล็ดพันธุขาวมาใหแกมนุษย แตเมื่อครั้นจะนำขาวลงมา

สูโลกมนุษยก็ถูกเทวดาที่ดูแลยุงฉางขวางอาวุธเทพใสสุนัข 9 หาง ซึ่งอาวุธนั้นก็ไดฟนหางทั้ง 8 หาง

ขาด จนเหลือเพียงหางเดียว เม่ือมายังโลกมนุษยก็ไดนำพันธุขาวท่ีติดหางท่ีเหลืออยูมาใหผูคนในชุมชน 

ทำใหมนุษยเริ่มเพาะปลูกขาวดำรงชีพ และมีขาวเปนอาหารหลักของผูคนในดินแดนเอเชียตะวันออก

เฉียงใตและชนชาวจวงสืบเนื่องมาจนกระทั่งปจจุบัน อยางไรก็ดีตำนานการกำเนิดขาวในโลกมนุษยนี้

จึงกลาวไดวาเปนความเชื่อที่สัมพันธกันของชาวจวงและชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใตสืบเนื่องมาหลาย

พันปอยางแนบแนน สงผลใหเกิดความเชื่อเรื ่องสัตวศักดิ ์สิทธิ์อีกชนิดก็คือสุนัข จากการศึกษา

วัฒนธรรมของชาวจวงยังปรากฏประเพณีวัฒนธรรมบูชาสุนัขในแถบกวางสี เพื่อขอพรสิ่งศักดิ์สิทธิ์ให

คุมครองชุมชนและประทานพรใหผูคนแคลวคลาดจากภัยอันตรายทั้งปวง นอกจากนี้ยังปรากฏวามี

กลุมชนบางกลุมยกยองสุนัขเปนสัตวบูชายัญ ใชสุนัขเปนเครื่องเซนสังเวยผีบรรพชนและผีบานผีเรอืน 

ซึ่งสอดคลองกับการศึกษาภาพเขียนสีในมณฑลกวางสีของจีนและในประเทศไทยโดยพบหลักฐาน

โบราณคดีเกี่ยวกับพิธีกรรมความเชื่อเรื่องสุนัข กลาวคือ ปรากฏภาพสุนัขซึ่งใชประกอบพิธีกรรมอัน

ศักดิ์สิทธิ์ขอพรใหสิ่งศักดิ์สิทธิ์ชวยดูแลความสงบสุขแกโลกมนุษย หลักฐานภาพเขียนสีพบทั้งในถ้ำผา

ลาย อำเภอหนิงหมิง แหงมณฑลกวางสี และภาพเขียนสีบนเพิงผา บริเวณสำนักสงฆเขาจันทนงาม 

อำเภอสีค้ิว ณ จังหวัดนครราชสีมา พยานหลักฐานที่พบนี้เองจึงเปนนัยสำคัญที่แสดงถึงความสัมพันธ

รวมกันของชาวจวงและชาวไทยแหงพ้ืนท่ีอุษาคเนย  

ความสัมพันธดานพิธีกรรมการเพาะปลูกกับความเช่ือแหงความม่ันคั่งสมบูรณ 

คนจวงและคนไทยลวนมีพิธีกรรมเกี่ยวกับการเพาะปลูกขาวตั้งแตเริ่มฤดูเพาะปลูกจนเก็บ

เก่ียวอันสัมพันธคลายคลึงกัน เชน ขณะท่ีชาวนาไทยทำพิธีแรกนา ตั้งศาลบูชาแมโพสพ ขณะเดียวกัน

ชาวจวงก็มีพิธีแรกนาโดยที่ในบางทองที่จะใหหญิงชราที่มีลูกหลานมากมายลงไปในนาแลวดึงขาวกลา

มาสัก 5 กำแลวนำไปดำสัก 3-4 ตัน เปนเคล็ดในการแรกดำนา จากนั้นผูอ่ืนจึงจะเริ่มดำนาของตนเอง

ได เม่ือขาวตั้งทองคนจวงจะมีพิธีไหวกลาเขียว สวนชาวไทยจะมีพิธีทำขวัญแมโพสพโดยเอาขนมหวาน

คาว แปง น้ำหอม ใสชะลอมเล็ก ๆ ไปทำขวัญกลางทองนา สำหรับปใดที่สภาพดินฟาแหงแลง ฝนไม

ตกตามฤดูกาลแตละชนชาติและในแตละพ้ืนท่ีก็จะมีรายละเอียดเก่ียวกับพิธีขอฝนแตกตางกัน อยางไร

ก็ตามแมรายละเอียดพิธีกรรมจะแตกตางกัน แตจะมีจุดประสงคเชนเดียวกันนั่นคือขอใหฝนตกเพ่ือ

ความอุดมสมบูรณและมีผลผลิตที่งอกงาม พิธีกรรมขอฝนในไทยเขตภาคอีสานและกลุมชาวลาวจะมี

พิธีจุดบั้งไฟขอฝนพญาแถนหรือพิธีแหนางแมว พิธีปนเมฆ สวนพิธีกรรมขอฝนของชาวจวง เชน ชาว
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จวงในอำเภออูหมิงจะใชกระบอกน้ำฉีดน้ำขึ้นฟาพรอม ๆ กันทำใหมีน้ำหยดลงมาเสมือนฝนตก ท่ี

อำเภอตาซานจะมีพิธีเชิญนักบวชลัทธิเตามาสวดคัมภีรขอฝนโดยจะใหแตละครอบครัวสงผูชายไปรวม

พิธี ขณะท่ีภาคอีสานของไทยก็จะมีการนิมนตพระใหเทศนชาดกเรื่องพญาคันคากเพ่ือขอฝน นอกจาก

พิธีขอฝนท่ีสอดคลองกันของท้ังสองชนชาติยังปรากฏพิธีทำขวัญกระบือเพ่ือขอบคุณกระบือท่ีชวยไถนา

อยางเหนื่อยยาก ความเชื่อที่วากระบือเปนสัตวสำคัญจะตองดูแลเปนอยางดียังปรากฏผานนิทาน

ปรัมปราของชาวจวงและชาวไทยอีกดวย นอกจากนี้พิธีการเสี่ยงทายท่ีเรียกวาการละเลนเขาทรงผีท่ีสิง

สถิตตามเครื่องมือเครื่องใชในการผลิตตาง ๆ อาทิ การเชิญผีนางดง นางสาก นางครก นางสุม นาง

ควาย ของชวงเทศกาลสงกรานตของชาวไทยก็คลายคลึงกับประเพณีการละเลนกระทบครกในเขต

อำเภอหวูหมิง หมาซาน ตูอาน ชางหลิน ซินเฉิง เทียนเติ่ง และผิวกวอ ในชวงตรุษจีน โดยลักษณะ

การละเลนคือ ใชสากทำทาตำขาวในรางไม เคาะตีใหมีจังหวะ ในบางครั้งก็ใชผูคนหลายสิบคูรวมกันตี

กลองหรือฆองเพื่อใหจังหวะ ในการละเลนขนาดใหญจะมีการทำทาไถ ดำนา ฉุดระหัดวิดน้ำเขานา

และเก็บเกี่ยว แสดงถึงการเฉลิมฉลองการเก็บเกี่ยว สัญลักษณเพื่อขอความอุดมสมบูรณในการทำมา

หากิน ดังที่กลาวขางตนนี้จะเห็นวาวัฒนธรรมความเชื่อเรื่องสัญลักษณความอุดมสมบูรณของชาวจวง

และชาวไทยสอดคลองกันอยางใกลชิด แมวารูปแบบรายละเอียดของพิธีกรรมจะแตกตางกันไปตามแต

ละพ้ืนท่ี ทวาก็ยังสัมพันธกันในเรื่องจุดมุงหมายของการแสดงออกทางพิธีกรรมรวมกันระหวางชาวจวง

และชาวไทยท่ีเก่ียวเนื่องกันดานการดำรงชีพ 

ความสัมพันธดานความเช่ือเรื่องขวัญ 

นอกจากพิธีกรรมที่เกี่ยวของกับความอุดมสมบูรณและการปลูกขาวเกษตรกรรมขางตนแลว 

รางกายของมนุษยก็เปนสิ ่งสำคัญเชนกัน ซึ ่งความเชื ่อของขวัญไดอธิบายวาตัวตนของมนุษย

ประกอบดวย 2 สวนสำคัญ ไดแก สวนที่เปนรางกาย และสวนที่ไมมีตัวตนเรียกวา “ขวัญ” ความเชื่อ

ขวัญพบวาไมเพียงปรากฏดานความเชื่อเก่ียวกับรางกายมนุษยเทานั้น ทวายังปรากฏอยูตามธรรมชาติ

และสิ่งของเครื่อใชดวยเชนเดียวกัน อาทิ ขวัญโค ขวัญกระบือ ขวัญยุง ขวัญขาว ขวัญนา เปนตน 

ความเชื่อเรื่องขวัญจึงกลาวไดอีกนัยหนึ่งวาเปนความเชื่อที่กระจายรวมกันอยางกวางขวางในบรรดา

กลุมชาติพันธุตาง ๆ ในดินแดนอุษาคเนยและชาวจวง 

ขวัญในพิธีทำขวัญปรากฏหลักฐานทางโบราณสถานที่ภาพเขียนบนผาลายที่กวางสี ซึ่งจาก

ขอมูลของนักวิชาการและผูเชี่ยวชาญหลายทาน อาทิ สุจิตต วงษเทศ (2563: ออนไลน) กลาววาชาว

จวงในกวางสีไดมีพิธีทำขวัญมานานนับหลายพันปแลว โดยมีภาพเขียนสีบนผาลายเนื่องในพิธีกรรมทำ

ขวัญเลี้ยงผีบรรพชนปรากฏอยู รูปขวัญดังกลาวกระจายหลายกลุมปะปนกับภาพเขียนตาง ๆ รูปราง
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ของขวัญ เปนที่ทราบกันดีวาขวัญจะไมมีรูปราง ไมสามารถมองเห็นและจับตองได แตผูคนทราบกัน

โดยทั่วไปวาขวัญจะสิงอยูบริเวณโคนเสนผมขึ้นชนกันเปนวงกลมเสมือนกนหอย ตรงกลางกระหมอม

บนศีรษะของมนุษยเรียกจอมขวัญ ดวยลวดลายท่ีเสมือนกนหอยนี้เอง ผูคนท้ังชาวจวงและชาวไทยจึง

เชื่อกันวาถาทำสิ่งใดใหมีลักษณะเปนวงกลมหรือขดเสมือนกนหอย จะหมายความวามีขวัญสิงสูอยู 

และจะดลบันดาลใหเกิดแตสิ่งดี ๆ ชวยคุมครองภัยอันตรายจากสิ่งรอบตัว ฉะนั้นเครื่องมือเครื่องใชจึง

ตองมีขวัญสิงสูอยู โดยทำลวดลายคลายวงกนหอยจำลองขวัญในรูปแบบตาง ๆ อาทิ ปุมนูนมีหลาย

แฉกลอมบนหนากลองมโหระทึก ลายกนหอยคลายลายนิ้วมือบนหมอเขียนสีที่บานเชียง เปนตน ใน

ดานความเชื่อเรื่องขวัญที่สิงสูในรางกายของมนุษย ชนชาวจวงและชนชาวไทยตางเชื่อวาขวัญมีหนวย

เดียว ทวาฝงกระจายอยูทุกสวนของรางกายตั้งแตแรกเกิดมาเปนตัวตน และมีความสำคัญเทา ๆ กัน 

รวมถึงสำคัญเทากับรางกายดวย เพราะรางกายของมนุษยจำเปนตองมีขวัญ หากไมมีขัญก็ไมมีชีวิต 

ดังนั้นรางกายที่มีชีวติตองมีขวัญ อาทิ ขวัญตา ขวัญหัว ขวัญแขน อีกทั้งยังปรากฏขวัญทุกสวนทั้ง 32 

ขวัญตามอวัยวะรางกาย  

สำหรับเรื่องขวัญและวิญญาณนับวามีความแตกตางกัน กลาวคือ มนุษยหากสิ้นชีพไปแลว

วิญญาณก็จะดับสลายตามไป ทวาขวัญของผูเสียชีวิตจะยังคงอยูและพยายามหาทางกลับเรือนเดิมของ

ตน ฉะนั้นดังที่กลาวแลววาขวัญเปนสิ่งสำคัญของรางกายมนุษยและสิ่งของเครื่องใช ผูคนสมัยบรรพ

กาลจึงมีความเชื่อสืบเนื่องกันมาวาหากขวัญยังสิงสูอยูกับรางกาย เจาของขวัญจะมีความสุข ทวา

เม่ือใดท่ีขวัญหายไปหรือหนีออกจากรางกายไปแลว เจาของขวัญผูนั้นก็จะไมมีความสุขและเจ็บปวยถึง

ขั้นเสียชีวิตได ดังนั้นเมื่อผูใดเจ็บปวยก็หมายถึงวาขวัญไมไดอยูกับรางกายแลว เพราะฉะนั้นจึง

กอกำเนิดการจัดตั ้งพิธีเรียกขวัญหรือสู ขวัญขึ ้นเพื ่อนำขวัญกลับมาสู ตัวตนเจาของดังเดิม จาก

การศึกษาพิธีเรียกขวัญหรือสูขวัญจะเห็นไดวาพิธีกรรมขวัญมีความสัมพันธแบบเครือญาติระหวาง

บุคคลกับครอบครัว และบุคคลกับชุมชนที่เริ่มมีขึ้นในสังคมกสิกรรมหรือสังคมชาวนา ทั้งนี้การจัดพิธี

เรียกขวัญบรรดาเครือญาติจะจัดขึ้นทั้งเกิดเหตุดีและไมดี (ปรานี วงษเทศ, 2549: 23-24) ดังนั้นจึง

กลาวสรุปไดวาชาวจวงและชาวไทยมีความสัมพันธแนบแนนในเรื่องขวัญเชนเดียวกัน และความเชื่อยัง

คลายคลึงกันในเรื่องท่ีวาขวัญจะสิงอยูตามท่ีตาง ๆ ไมวาจะเปนตัวบุคคล นาขาว โค กระบือ หรือเรือน 

ดวยความท่ีชาวจวงและชาวไทยเปนสังคมกสิกรรมตองพ่ึงพาธรรมชาติเปนหลัก ผูคนจึงใหความสำคัญ

กับขวัญ 3 สิ่งหลัก ๆ ไดแก ขวัญคน ขวัญกระบือ และขวัญขาว สำหรับการทำขวัญขาวขวัญนาผูคน

ลวนใหความสำคัญเปนอยางยิ่ง ในพิธีทำขวัญขาวชาวนาจะรีบเก็บเกี่ยวรวงขาว 5-6 รวงที่สุกกอน 

แลวนำมาแขวนบูชาไวในบาน ซึ่งเชื่อกันวาหากทำเชนนี้ปตอไปจะมีพืชผลอุดมสมบูรณและเจริญงอก
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งาม บางแหงก็ถือเอาวันกอนลงมือดำนาหรือดำนาเสร็จเปนวันไหวแมโพสพ สังคมจวงและสังคมไทย

นับวามีความสัมพันธเรื่องขวัญที่สัมพันธลึกซึ้งกันเปนอยางยิ่ง ฉะนั้นจึงมีพิธีรับความขวัญเมื่อคนหาย

ปวยหรือกลับมาจากตางถิ ่นเชนเดียวกัน อีกทั ้งชาวจวงยังออกเสียงวา “รับขวัญ” “สู ขวัญ” 

เชนเดียวกันกับคนไทกลุมอ่ืน เชน ไทดำ ไทใหญ และคนไทยในสยามดวย  

ความสัมพันธดานบทบาทสตรีและความเช่ือ 

อยางที่ทราบกันดีวาในสมัยโบราณชาวจวงและชาวไทยลวนยกบทบาทสำคัญใหแกสตรี 

เนื่องจากศาสนาผีที่ชาวจวงและชาวไทยนับถือลวนใหความสำคัญกับเพศหญิงเชนเดียวกัน ฉะนั้นจึง

จะเห็นวาพิธีกรรมเกี่ยวกับการปลูกขาวสวนใหญลวนสะทอนใหเห็นถึงความเชื่อเกี่ยวกับความอุดม

สมบูรณที่เกี่ยวกับลมมรสุม และสัมพันธกับความเชื่อวาผูหญิงเปนสัญลักษณของผูใหกำเนิด การผลิต

และความอุดมสมบูรณ ดังนั้นทุกขั้นตอนของการปลูกขาว ตั้งแตพิธีหวาน ดำ ปกกลา ครั้งแรกจึงให

ผูหญิงเปนผูประกอบพิธี ผูหญิงชาวจวงและชาวไทยจึงมีบทบาทอำนาจสูงในมิติทางพิธีกรรม เหตุท่ี

เพศหญิงมีบทบาทอำนาจสูงเนื่องจากในอดีตผูคนเชื่อวาเปนเพศท่ีมีอำนาจพิเศษสามารถติดตอสื่อสาร

กับเทพยดา ผี หรือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ได ดังจะเห็นไดจากบทบาทการเปนแมมด คนทรงท่ีทำหนาท่ีเรียกขวัญ 

สูขวัญ ทำพิธีเสี่ยงทาย เขาทรงสะเดาะเคราะห และรักษาผูปวยดวยพิธีกรรมที่ผสมผสานระหวาง

ความเชื่อเรื่องผีกับลัทธิเตา  

นอกจากพิธีท่ีกลาวขางตนแลว ดานบทบาทสตรีชาวจวงในอดีตยังปรากฏอยูในพิธีบูชากบขอ

ฝนในชุมชนของชาวจวง โดยบางพื้นที่กำหนดประเพณีใหเพศชายแตงตัวสวมหนากากเปนผูหญิงตี

กลองทัดขนาดใหญ 2 ใบ เพื่อบูชากบ การแตงกายและสวมหนากากผูหญิงดังกลาวนี้เองเปนรองรอย

อารยธรรมที่แสดงใหเห็นวาในอดีตผูหญิงจะมีบทบาทเปนหัวหนาหมูบาน และจะเปนคนตีกลองบอก

ชาวบานในชุมชนใหเริ่มทำนากันได ท้ังนี้สัญลักษณเพศหญิงกับพิธีกรรมความเชื่อนี้พบวายังสอดคลอง

กับตำนานหรือนิทานปรัมปรา เชน เรื่องแมลูกกั้บ สำหรับพิธีกรรมชาวไทย เชน วันสงกรานตก็ยัง

ปรากฏบทบาทใหผูหญิงเปนผูนำพิธีในการสาดน้ำเลนสงกราต ตรงนี้ยังสะทอนบทบาทอำนาจที่สูง

และเปนอิสระของผูหญิง (ปรานี วงษเทศ, 2549: 25-26) 

จากทั้งหมดทั้งมวลที่กลาวไปขางตนสะทอนใหเห็นวาเพศหญิงของชาวจวงและชาวไทยใน

สมัยบรรพกาลของดานมิติทางวัฒนธรรมและพิธีกรรมในศาสนาผีลวนมีพลังอำนาจที่เหนือกวาเพศ

ชาย ซึ่งสงผลสืบเนื่องมาในพิธีกรรมการทำขวัญ การปดเปาสิ่งชั่วราย การรักษาโรคภัย การสะเดาะ

เคราะห และการเสี่ยงทาย จากขางตนจึงจะเห็นวาเพศหญิงในสังคมบรรพชนจวงและไทยลวนมี

ความสัมพันธกันอยางแนนแฟนเนื่องจากพื้นฐานความคิดและความเชื่อเดียวกันที่วาเพศหญิงเปน
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สัญลักษณใชสื่อสารกับเทพเทวดา ผี และสิ่งเหนือธรรมชาติ อยางไรก็ดีปจจุบันชาวจวงและชาวไทย

ตางก็ไดรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมจีนฮ่ันและอินเดียเขามา ฉะนั้นรูปแบบบทบาทเพศหญิงจวงและไทย

ก็ถูกลดอำนาจลง สงผลใหเพศชายมีอำนาจและบทบาทสูงขึ้น ดังจะเห็นไดชัดในสังคมความเปนอยู

ปจจุบัน แมวาดวยกระแสความลื่นไหลทางวัฒนธรรมท่ีเขามามีบทบาทมากข้ึน แตทวาอารยธรรมดาน

บทบาทความสำคัญของเพศหญิงยังคงปรากฏใหเห็นอยูในรูปแบบพิธีกรรมความเชื่อ 

ความสัมพันธดานวัฒนธรรมการสัก 

ชนชาติไทมีวัฒนธรรมการสักรางกายเปนที่แพรหลาย คนไทยสมัยโบราณนอกจากมีรอยสัก

เปนเครื่องหมายการถูกเกณฑเปนทหารแลว ยังใชการสักเปนเครื่องบงชี้สถานภาพของผูเปนทาสและ

นักโทษดวย การสักเนื่องในความคงกระพันเปนการทำเครื่องหมายถาวรบนรางกายเชนเดียวกับการ

สักของทางราชการ ทวาการสักลักษณะนี้เกี่ยวกับความเชื่อเพราะสักเพื่อปองกันภัยอันตรายจากสตัว

รายและอาวุธ ซ่ึงเก่ียวพันกับประเพณีการสวมเสื้อยันตออกทำศึกสงคราม และยังสะทอนถึงความเปน

ชนชาติท่ีตองใชชีวิตอยูบนความเสี่ยงในการทำศึกสงครามของคนในภูมิภาค สำหรับชาวจวงอาจกลาว

ไดวามีสวนสัมพันธกับวัฒนธรรมชาวไทย กลาวคือ ยังมีความสัมพันธดานความเชื่อความคิดเกี่ยวกับ

การสักปองกันภัยใหแคลวคลาดจากสัตวราย เนื่องจากชาวจวงในสมัยโบราณทำประมงและลาสัตว 

ประชาชนจึงเสี่ยงที่จะถูกจระเขในคลองทำราย ทำใหผูคนเกรงกลัวอันตรายที่จะเกิดขึ้น ฉะนั้นจึงเริ่ม

การสักตัวเปนรูปจระเข มังกร เพื่อแสดงออกวาตนเองเปนประเภทเดียวกัน ขออยาใหเหลาสัตวราย

ตาง ๆ มาทำราย จากขางตนกลาวไดอีกนัยหนึ่งวารอยสักยังสัมพันธกับน้ำ เนื่องจากประชาชนจวง

ตองดำรงชีพบริเวณแถบแมน้ำและมีการจับปลา ทำมาหากินอยูในบึง ดังนั้นจึงเชื่อกันวาการสักรูป

จระเข งู และมังกรสามารถปองกันอันตรายจากสัตวรายได (อวี้หรูอวี้ และมอหวุนจวิน, 2539: 18) 

นอกจากการสักลายขางตนแลวยังปรากฏหลักฐานการสักลายเหมือนลายหนังกบทางอารยธรรมของ

ชาวจวงและดินแดนอุษาคเนย กลาวคือ ตามรางกาย แขน และขาของผูคนในพื้นที่เหลานี้แรกเริ่มยัง

นิยมเริ่มสักลวดลายเหมือนผิวหนังกบ วัฒนธรรมการสักลายหนังกบของชาวเยว (บรรพชนของจวง) 

และชาวดินแดนอุษาคเนยเกิดจากการนับถือกบเปนผีท่ีใหความคุมครองปองกันพวกเขา ฉะนั้นจึงเกิด

การสักลายกบไวตามตัว สำหรับชาวจวงทางภาคใตของกวางสี ชาวหลีที่เกาะไหหลำ และตระกูลไทย

ลาวบางกลุม อาทิ ลาวพุงดำ หรือลาวน้ำหมึก ลวนนิยมสักตามตัว เรียกวา “สักหมึก” เพราะเปนสีดำ 

หรือ “สักลายขากบ” เพราะลายเหลานั้นคลายคลึงกับลายท่ีขากบ (สุจิตต วงษเทศ, 2560: ออนไลน) 

จากขอมูลขางตนนี้อาจกลาวสรุปไดวาชาวจวงและชาวไทยมีวัฒนธรรมการสักที่สัมพันธกัน 

กลาวคือ เชื่อวาการสักลวดลายตาง ๆ จะชวยคุมครองภัยอันตรายจากสัตวราย และสัมพันธกับความ
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เชื่อและการนับถือผีกบเพื่อใหชวยคุมครองแคลวคลาดปลอดภัยและเกี่ยวเนื่องกับความอุดมสมบูรณ 

นอกจากนี้อีกสิ่งหนึ่งท่ีปรากฏรวมกันนั่นคือ วิธีการสักตัวท่ีใชเข็มท่ิมเปนลายบนผิวหนัง แลวทาดวยสี

เขียวดำใหซึมลงไปบนผิวหนัง เพื่อลายที่เห็นชัด อีกทั้งสมัยกอนผูคนยังไมมียาฆาเชื้อ ดังนั้นการสักใน

สมัยกอนจึงตองใชความอดทนอยางสูง 

ความสัมพันธดานอาหาร 

วัฒนธรรมการบริโภคของกลุมคนไทยและกลุมคนจวงจะเกี่ยวพันกันกับการผลิตและการ

พัฒนาทางเศรษฐกิจของทองถิ่นนั้น ๆ สังคมจวงและสังคมไทยตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันยังคงปรากฏ

รูปแบบสังคมเกษตรกรรม มีการเพาะปลูกขาว ขาวโพด มันสำปะหลัง เปนหลัก วัฒนธรรมการ

รับประทานอาหารของชาวจวงพบวามีการรับประทานขาวเหนียวในพิธีกรรม และรับประทานอาหาร

หมักดอง อาทิ ปลารา ปลาเจา ปลาสม เชนเดียวกับคนไทย โดยเฉพาะชาวไทยทางภาคอีสานที่นิยม

รับประทานอาหารหมักดองพรอมมีขาวเหนียวเปนอาหารหลัก วัฒนธรรมการรับประทานขาวของชาว

จวงพบวามีความสัมพันธกับชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซ่ึงในภูมิภาคดังกลาวจะรับประทานขาวเปน

อาหารหลัก อีกท้ังคนจวงและคนภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตยังนิยมการบริโภคเนื้อสุกร เนื้อโค ไก 

เปด และบางพื้นที่ก็บริโภคเนื้อสุนัขดวย ซึ่งการบริโภคเนื้อสุนัขก็กลาวไดอีกวามีความสัมพันธกับคน

ไทย เนื่องจากบางพ้ืนท่ีของคนไทยบางกลุมก็พบวามีการบริโภคเนื้อสุนัขเชนเดียวกัน เชน พ้ืนท่ีตำบล

ทาแร อำเภอเมือง จังหวัดสกลนคร ท่ีมีคนบางกลุมนิยมบริโภคเนื้อสุนัข โดยรานท่ีขายเนื้อสุนัขจะข้ึน

ปายวา “เนื้อสวรรค” เปนอันเขาใจกันวาสื่อถึงเนื้อสุนัข วัฒนธรรมการบริโภคเนื้อสุนัขไมเพียงปรากฏ

แคในบางพื้นที่ของชาวจวงและชาวไทย แตยังปรากฏอยูที่ประเทศเวียดนามซึ่งเปนดินแดนอุษาคเนย

รวมกัน  

วัฒนธรรมดานอาหารอีกประหนึ่งของชาวจวงและชาวไทยท่ีสัมพันธกันนั่นคือการเค้ียวหมาก

และใชหมากในพิธีสูขอแตงงาน การเคี้ยวหมากของจวงและไทยนับวาเปนวัฒนธรรมที่แฝงอยูใน

ชีวิตประจำวันของผูคนมาเปนเวลานาน อีกท้ังยังสัมพันธกันในดานพิธีสูขอแตงงานของคนจวงและคน

ไทยในอดีต สำหรับวัฒนธรรมใชหมากสูขอแตงงานของไทยพบวาเปนวิธีที่เรียกวา “การบอกหมาก” 

จากขอมูลขางตนวัฒนธรรมใชหมากสูขอแตงงานและการเค้ียวหมากของชาวจวงและไทยยังปรากฏใน

อีกหลาย ๆ พื้นที่ของดินแดนอุษาคเนย ซึ่งแสดงถึงการมีความสัมพันธทางวัฒนธรรมรวมกันอยาง

กวางขวาง ประการตอไปขอมูลสำหรับการเลือกนำอาหารหรือแนวคิดความเชื่อในการเลือกของเซน

ไหวของทั้งสองวัฒนธรรมพบวายังคลายคลึงกันอีกดวย ในการเลือกอาหารมาเซนไหวจะตองเปน

อาหารที่ดี ผานการคัดเลือกมาแลว นอกจากจะเพื่อเอาใจผีแลว ผูประกอบพิธียังตองรับประทาน
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อาหารหลังจากจบพิธีกรรม ดังนั้นจึงตองเลือกอาหารที่มีรสชาติคุนเคยกับวัฒนธรรมของตน มีรสชาติ

ดี อรอย และมีคุณคามากที่สุด เพราะตางเชื่อวาเปนการแสดงความเคารพและกตัญูตอบรรพบุรุษ 

ทำใหผีพึงพอใจและบันดาลความสุขแกครอบครัวและชุมชน ดวยเหตุนี้แลวขาวเหนียวท่ีถือเปนอาหาร

หลักของชาวจวงและชาวอีสานในประเทศไทยมาแตอดีตจึงขาดมิไดท่ีจะนำมาเซนไหวในพิธีกรรม เชน 

ขาวเหนียว 5 สี ขาวตมมัด และขนมจาง แตปจจุบันสำหรับชาวจวงแลวไดมีการเปลี่ยนแปลงทาง

วัฒนธรรมอาหารการกิน ขาวเหนียวเปนเพียงสัญลักษณในพิธีกรรมเทานั้น ปจจุบันจะนิยมนำขาวสวย

เปนอาหารหลัก อีกทั้งยังปรากฏวัฒนธรรมการรับประทานเลือดดิบเปนอาหารชูกำลัง และมีการปรุง

อาหารดวยการหมักดองผัก ปลา ปู ดวยน้ำหมาขาว ถือเปนการปรุงอาหารแบบดั้งเดิมที่พบไดใน

ชนบทไทยเชนกัน ซ่ึงเปนตัวสะทอนความสัมพันธเรื่องวัฒนธรรมอาหารรวมกันอยางลึกซ้ึง 

ความสัมพันธดานโครงสรางทางสังคม 

จากการศึกษาขอมูลดานโครงสรางทางสังคมผานบทความวิชาการของปรานี วงษเทศ (2549: 

19-20) พบวาครั้นที่สังคมชาวจวงและชาวไทยยังมิไดรับเอาแบบแผนวัฒนธรรมและความเชื่อของจีน

ฮั่นและอินเดียเขามา คำเรียกญาติของชาวจวงและชาวไทยคลายคลึงกันมาก อีกทั้งมีโครงสราง

ครอบครัวที่เปนรูปแบบครอบครัวรากฐาน ชาวจวงและชาวไทยจะมีวัฒนธรรมการใหความเคารพ

ผูสูงอายุ มีระบบญาติท้ังสองฝาย กลาวคือ นับถือญาติท้ังฝายพอและฝายแม ตางจากสังคมจีนฮ่ันและ

อินเดียที่นับถือญาติเฉพาะฝายพอ สถานภาพทั้งลูกสาวและลูกชายจะมีสิทธิทัดเทียมกัน สำหรับ

สังคมไทยการนับญาติพบวาจะเอาตัวผูนับเปนศูนยกลาง กลาวคือ บุคคลจะนับญาติพี่นองทั้งฝายพอ

และแมตามผลประโยชนที่ไดรับ โครงสรางสังคมไทยจึงมีลักษณะกวางแตตื้น กลุมความรวมมือทาง

เศรษฐกิจจึงเปนกลุมวงศญาติซึ่งจะแตกตางกับชาวจวงที่มีการจัดองคกรเครือญาติที่เปนทั้งรูปแบบ

สายสกุล และกลุมโคตรตระกูล การนับญาติจะถือเอาบรรพบุรุษเปนศูนยกลาง แตมิไดเครงครัดในการ

ถือแซหรือสายสกุลเทาฮ่ัน  

โครงสรางทางสัมคมอีกประการของชาวจวงและชาวไทยสวนที่คลายคลึงกัน คือ โครงสราง

ครอบครัวที่เนนความสำคัญของบทบาทผูเปนแม ฉะนั้นผูหญิงจึงมีบทบาทสูงทางเศรษฐกิจเทา ๆ กับ

ผูชาย นอกจากนี้ตั้งแตอดีตชาวจวงและชาวไทยยังเคยผานสังคมที่เพศหญิงมีบทบาทสูงกวาเพศชาย 

จึงมีการสืบเชื้อสายทางฝายแมหรือถือผีตระกูลของฝายหญิงเชนเดียวกัน  

ความสัมพันธดานวัฒนธรรมเอาเขย 

วัฒนธรรมเอาเขยขึ ้นเรือน หมายถึงการแตงสามีหรือแตงลูกเขยเขาบาน ซึ ่งวัฒนธรรม

ดังกลาวปรากฏในสังคมชาวจวงและสังคมไทย สำหรับสังคมชาวจวงวัฒนธรรมเอาเขยเปนวัฒนธรรม
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เกาแกดั้งเดิมท่ีสืบสานมาตั้งแตยุคไปเยวโบราณ ผูหญิงจะมีบทบาทเปนฝายกระทำ มีสถานะทางสังคม

สูง พิธีแตงงานจะประกอบขึ้นที่บานฝายหญิง หลังแตงงานฝายชายก็จะอยูบานฝายหญิง รวมหลังคา

เดียวกับพอแมทางฝายหญิง กลายเปนสมาชิกใหมของครอบครัวฝายหญิง แตทวาไมมีสิทธิเหนือ

ภรรยา ฉะนั้นเม่ือถูกจัดบทบาทจึงนับวามีศักดิ์เทากับนอง ๆ ของภรรยา ลูก ๆ ท่ีเกิดมาจะสืบสายสกุล

ทางแม ตามประเพณีจวงโบราณ เมื่อฝายชายแตงงานไปอยูบานภรรยาแลว จำเปนจะตองละทิ้งผี

บรรพบุรุษของตนมานับถือผีบรรพบุรุษของภรรยา (ฉัตรทิพย นาถสุภา และอุษา โลหะจรูญ, 

บรรณาธิการ, 2562: 95) ซึ่งลักษณะดังกลาวนี้ก็สอดคลองสัมพันธกับวัฒนธรรมการแตงงานของไทย

เชนเดียวกัน กลาวคือ ชายไทยโบราณเมื่อแตงงานแลวจะทิ้งผีบรรพบุรุษของตนเองมานับถือผีบรรพ

บุรุษของภรรยา ประเพณีวัฒนธรรมแตงงานเอาเขยนอกจากปรากฏอารยธรรมวัฒนธรรมของชาวจวง

แลวยังพบวามีความสัมพันธคลายคลึงกับของไทยดวยเชนกัน ยกตัวอยางเชน การแตงงานในภาค

อีสานของประเทศไทย เปนตน 

ดังที่กลาวขางตนเกี่ยวกับวัฒนธรรมแตงเขยเขาบานของชาวอีสาน จากการศึกษาวัฒนธรรม

การแตงงานของชาวอีสานจึงพบประเด็นที่นาสนใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมแตงเขยเขาบาน กลาวคือ ชาว

อีสานใหลูกสาวนอนในหองสวม หองสวมในท่ีนี้มิไดหมายถึงหองน้ำหรือหองสำหรับขับถายแตอยางใด 

ทวากลับหมายถึงหองนอนท่ีสรางข้ึนใหลูกผูหญิงท่ีโตเปนสาวแลวนอนรวมกัน สำหรับลูกท่ียังเล็ก ๆ ก็

อาจจะนอนกับพอแม หรือนอนรวมกับพี่ ๆ ตามความสะดวกของแตละบาน คำวาหองสวมสามารถ

เรียกอีกชื่อหนึ่งไดวา “บอนนอนพ่ีอาย” หรือท่ีแปลวา “หองนอนพ่ีเขย” เม่ือลูกสาวโตพรอมแตงงาน

และฝายชายยายเขามาอยูในบานฝายหญิงตามธรรมเนียมการแตงเขยเขาบานทางภาคอีสาน หองท่ี

ฝายชายจะใชอยูอาศัยรวมกับลูกสาวคนโตของบานก็คือหองสวมนั่นเอง ดังที่กลาวไปขางตนหาก

ลูกเขยคนโตของบานยายเขามาอยูดวยแลว ลูกสาวคนอ่ืน ๆ จะตองยายไปนอนท่ีหองกลางของพอแม 

และพอแมจะตองยายไปนอนที ่หนาหองกลางหรือหองเปง (หองเปงคือหองผีหรือหองพระ) 

(ศิลปวัฒนธรรม, 2563: ออนไลน) จากขอมูลทั้งของวัฒนธรรมจวงและวัฒนธรรมไทยจะเห็นวาการ

แตงงานเอาเขยหรือแตงเขยเขาบานของคนทั้งสองกลุมนี้ก็มีความสอดคลองสัมพันธกันในแงความคิด 

และความเชื ่อ กลาวคือ เขยชาวจวงและเขยของไทยเมื ่อไดแตงงานเขาบานฝายหญิงแลวก็จะ

เปรียบเสมือนเปนครอบครัวของฝายหญิงโดยทันที ผูชายจะตองละทิ้งผีบรรพบุรุษของตนแลวมานับ

ถือผีบรรพบุรุษของครอบครัวทางฝายหญิงนั่นเอง  

จากหลักฐานที่พบเห็นทั้งที่เปนรูปธรรมและไมเปนรูปธรรมนั้น ไมวาจะเปนรูปภาพจากผา

ลาย พิธีกรรม ประเพณี และความเชื ่อเรื ่องเลาตำนานตาง ๆ สะทอนใหเห็นอยางชัดเจนไดวา 
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วัฒนธรรมชาวจวงและชาวไทยนั้นมีความคลายคลึงกันอยางมาก ซึ่งทุกความคลายคลึงนั้นตางมี

ความสัมพันธที่เชื่อมโยงถึงกันไดในแตละดาน กอใหเกิดเปนประเพณี หรือพิธีกรรมที่ยังคงสืบทอด

มาถึงทุกวันนี้ ถึงแมวาบางวัฒนธรรมอาจใกลสูญหายไปแลว แตยังคงทิ้งรอยรอยใหเราไดศึกษาตอไป 

ลักษณะรวมทางวัฒนธรรมดังกลาวเปนเพียงสวนหนึ่งของวัฒนธรรมมนุษยในยุคกอนประวัติศาสตร

ของภูมิภาคหนึ่งท่ีมีรวมกัน  

อยางไรก็ตามแมวาวัฒนธรรมจวงและวัฒนธรรมไทยจะมีสวนท่ีคลายคลึงกัน ทวาเม่ือยุคสมัย

เปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมของแตละพื้นที่ก็ไดรับกระแสอิทธิพลทางวัฒนธรรมจากจีนฮั่นและอินเดียเขา

มาสูพ้ืนท่ีสงผลใหท้ังสองวัฒนธรรมเริ่มแตกตางกันออกไปบางเล็กนอย อาทิ ภาษา ท่ีอยูอาศัย บทบาท

ของสตรี เปนตน แมวาจะเปลี่ยนแปลงไปบาง อยางไรก็ดีชนชาติจวงในบางพื้นที่ก็ยังคงรักษาอัต

ลักษณทางวัฒนธรรมรวมกันกับชาวไทยสืบเนื่องมาจนถึงปจจุบันอันแสดงถึงความสัมพันธทาง

วัฒนธรรมรวมกันกอเปนสายใยเครือญาติท่ีผูกพันกันมาอยางเนิ่นนาน 

  

4. เปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง 

คนไทยและคนจวงมีความสัมพันธทางวัฒนธรรมรวมกันอันกอเกิดเปนสายใยที่นาสนใจสงผล

ใหผูเชี่ยวชาญและนักวิชาการหลายทานที่สนใจศึกษาในเรื่องชนชาติไทย-จวงไดรวมมือกันไขคำตอบ

อันเปนปริศนาระหวางท่ีมาของไทยและจวง ซ่ึงกอใหเกิดประเด็นนาศึกษาในหลาย ๆ มิติ หนึ่งในนั้นก็

คือมิติความสัมพันธทางประเพณีวัฒนธรรมนั่นเอง สำหรับการศึกษาครั้งนี้ผูวิจัยจะขอกลาวถึงการ

เปรียบเทียบความคลายคลึงและความแตกตางระหวางวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง  

4.1 ความคลายคลึงของวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง 

4.1.1 ลักษณะท่ีอยูอาศัย 

วัฒนธรรมดานที่อยูอาศัยของไทย บานเรือนจะมีลักษณะเดนคือ มีใตถุนสูง หลังคาหนาจั่ว 

ชายคายื่น ชานเรือนกวาง โดยลักษณะเดนเหลานี้สรางขึ้นเพื่อใหสอดคลองกับสภาพดินฟาอากาศซ่ึง

คอนขางรอนและความชื้นสูง ลักษณะของเรือนที่อยูอาศัยของไทยจะยังแบงออกไปตามแตละภูมิภาค

ดวย ไดแก ภาคเหนือ ภาคกลาง ภาคอีสาน และภาคใต 

ลักษณะของเรือนทางภาคเหนือ นิยมสรางเปนเรือนแฝด เรียกวา เรือนสองหลังรวมพื้น เปน

เรือนทึบเนื่องจากฤดูหนาวทางภาคเหนือจะหนาวมากทำใหมีลักษณะเฉพาะทางรูปทรงหลังคาและ

สัดสวนของเรือนเตี้ยกวาเรือนไทยภาคอื่น ๆ ฝาเรือนลาดเอียงโดยใหตอนบนเอียงออกดานนอกมี

หนาตางนอย เจาะชองหนาตางแคบ ๆ ชวยปองกันลมหนาว ใตถุนบานเปนลักษณะยกสูง ดานลางใต
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ถุนจะเก็บเครื่องใชในการเกษตร ตั้งหูกทอผา หรือยกเปนรานเตี้ย ๆ ใชสำหรับนั่งรับแขกที่มาเยี่ยม

เยียนหรือนั่งเลน  

ลักษณะของเรือนทางภาคกลาง ผู คนที ่อาศัยอยู ในแถบภาคกลางมักจะประกอบอาชีพ

เกษตรกรรม ฉะนั้นผูคนในภูมิภาคนี้จึงนิยมปลูกบานเรือนริมน้ำ ตัวบานสรางขึ้นดวยไมเปนเรือนชั้น

เดียวแบบเรียบงาย มีการออกแบบใหปองกันความอบอาวของอากาศ ฝน และแสงแดด หลังคาของ

เรือนจะเปนทรงสูงเพ่ือใหความรอนจากหลังคาถายเทความรอนสูหองไดชาและทำใหน้ำฝนไหลลงจาก

หลังคาไดรวดเร็ว ไมมีน้ำขัง วัสดุท่ีใชมุงหลังคามักใชวัสดุท่ีหาไดในทองถ่ิน อาทิ หญาคา จากแฝก ตอง

ตึง เรือนจะเปนลักษณะยกสูงหรือเรียกวาเรือนใตถุงสูง เพื่อปองกันน้ำทวมในฤดูน้ำหลากและปองกัน

สัตวราย สำหรับการใชสอยบริเวณใตถุนบานคือจะใชเก็บเครื่องมือเครื่องใชตาง ๆ หรือใชเลี้ยงสัตว 

ลักษณะของเรือนทางภาคอีสาน รูปแบบเรือนจะเปนแบบเสายกพ้ืนสูง มีใตถุนสูงเพ่ือใชเปนท่ี

ประกอบหัตถกรรมครัวเรือน ทอผา ใชเก็บไห เก็บอุปกรณทำไรนา และใชเปนคอกเลี้ยงสัตว พื้นที่ใต

ถุงสูงนี้ถือวาเปนบริเวณท่ีมีการใชสอยมากท่ีสุด เรือนหลังคานิยมใชวัสดุในทองถ่ินคือมุงดวยหญาหรือ

สังกะสี เรือนอีสานไมนิยมทำรั้วเพราะเปนสังคมเครือญาติวัฒนธรรมไทยอีสานสืบทอดตอกันมา 

ลักษณะของเรือนทางภาคใต ลักษณะอันโดดเดนของเรือนทางภาคใตคือหลังคาทรงสูง มี

ความลาดเอียงลงเพื่อใหน้ำฝนไหลผานไดอยางสะดวก ชายคาตอยาวออกไปคลุมถึงบันได เนื่องจาก

ฝนตกชุก เสาเรือนไมนิยมฝงลงไปในพ้ืนดิน ทวาจะใช “ตอมอ” หรือฐานเสาท่ีทำดวยไมเนื้อแข็ง ศิลา

แลง หรือท่ีทำจากการกออิฐฉาบปูนรองรับ เปนลักษณะเดนของเรือนทางภาคใต นอกจากนี้เรือนของ

ภาคใตยังเปนเรือนไมยกสูง ใตถุนเรือนจึงนิยมใชสำหรับเปนที่พักผอน เก็บอุปกรณเครื่องมือเครื่องใช 

หรือประกอบอาชีพเสริม อาทิ ทำกรงนก (Ni Yu, 2556: 17-19) 

วัฒนธรรมดานท่ีอยูอาศัยของชาวจวง เรือนของชาวจวงจะเรียกวาเรือนกานหลาน มีลักษณะ

เปนเรือนแบบยกพ้ืน เรือนดังกลาวจะมีสิ่งกอสราง คือ เสา ข่ือ คาน เพดาน พ้ืนหอง และฝาทำดวยไม

ทั้งหมด เรือนจะเปนแบบยกพื้นงาย ๆ ใชไมไผ กิ่งไมเล็ก ๆ หรือเปลือกไมทำรั้วกั้นเปนหอง ๆ เรือน

กานหลานเปนรูปแบบบานเรือนที่เกาแกที่บรรพชนชาวจวงไดสรางขึ้นตามสภาพแวดลอม บานจะมี

ลักษณะโปรง อากาศถายเทสะดวก และปลอดภัยจากสัตวราย เรือนหลังคาจะเปนทรงจั่ว หลังคามุง

ดวยเปลือกไมหรือหญาคา ใตถุนเรือนของชาวจวงจะใชเปนที่สำหรับเลี้ยงสัตว และเก็บอุปกรณ

เครื่องมือเครื่องใชตาง ๆ  

ดังที่กลาวไวขางตนทั้งวัฒนธรรมที่อยูอาศัยของชาวไทยและชาวจวง เปนที่ประจักษชัดวา

วัฒนธรรมดานบานเรือนที่อยูอาศัยจะมีลักษณะคลายคลึงรวมกัน กลาวคือ มีหลังคาเปนลักษณะทรง
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จั่ว นิยมมุงหลังคาดวยวัสดุที่หาไดงายในทองถิ่น เชน หญา ไมตาง ๆ เปนตน อีกทั้งแนวคิดการปลูก

สรางเรือนยังพบวามีความคลายคลึงกันดวย กลาวคือ การปลูกสรางเรือนจะแตกตางกันออกไปบาง

ตามพื้นที่สภาพแวดลอม โดยลักษณะตัวเรือนจะสอดคลองกันกับสภาพภูมิอากาศ สภาพแวดลอมใน

บริเวณที่ตั้งถิ่นฐานของพื้นที่นั้น ๆ อยางไรก็ตามแมวาลักษณะบานจะแตกตางกันไปตามแตละทองท่ี 

ทวาความคลายคลึงประการหนึ่งท่ีมีรวมกันก็คือการสรางบานเรือนแบบยกสูงหรือท่ีเรียกวาบานใตถุน

สูง ซึ่งการใชสอยในบริเวณแหงนี้มีลักษณะเหมือนกัน กลาวคือ ใชเปนคอกสัตวสำหรับเลี้ยงสัตว เชน 

สุกร โค กระบือ ใชสำหรับเก็บเครื่องมือเครื่องใช อาหาร เปนตน บางพ้ืนท่ีในชุมชนท่ีอยูอาศัยของชาว

จวงยังพบวาบางบานก็ปรับเปลี่ยนรูปแบบการใชงานโดยนำใตถุนสูงมาปรับเปลี่ยนใหเปนพ้ืนท่ีรับแขก 

ใชเปนพ้ืนท่ีสำหรับพักผอน เก็บอุปกรณเครื่องใช และอาหาร 

4.1.2 วัฒนธรรมดานอาหาร 

วัฒนธรรมอาหารของชาวไทยในดานรสชาติโดยพ้ืนฐานแลวจะรับประทานเพียงแค 4 รสชาติ 

ไดแก รสเค็ม เผ็ด หวาน และเปรี้ยว ความพิเศษของรสชาติอาหารไทยยังพบวามีรสชาติอื่น ๆ ดวย 

คือ ขม ฝาด เฝอน และปรา ทำใหอาหารไทยมีรสชาติที่แปลกใหมมากกวาอาหารของชนชาติอ่ืน 

อยางไรก็ตามดังที่ทราบกันดีวาประเทศไทยแบงออกตามภาคของเขตในแตละจังหวัด ซึ่งแตละเขต

พ้ืนท่ีก็จะแตกตางกันออกไปท้ังภาษา ขนบประเพณีวัฒนธรรม วิถีชีวิตความเปนอยู รวมถึงอาหารการ

กินดวย 

แมว ารูปแบบอาหารของแตละภาคในประเทศไทยจะแตกตางกันออกไปตามลักษณะ

สภาพแวดลอม ทวาลักษณะวัฒนธรรมท่ีคลายคลึงรวมกันประการหนึ่งก็คือวัฒนธรรมการรับประทาน 

“ขาว”  ขาวนับเปนอาหารหลักของชาวไทย โดยเฉพาะทางอีสาน จากหลักฐานการขุดพบแกลบขาวท่ี

นำมาเปนสวนผสมดินเหนียว ที่ใชทำเครื่องปนดินเผาที่บานเชียง จังหวัดอุดรธานี แหลงอารยธรรม

อีสานประกอบดวย จังหวัดนครราชสีมา ชัยภูมิ บุรีรัมย และสุรินทร เรียกวา ชุมชนอีสานใต มีแมน้ำ

มูล แมน้ำชีไหลผาน ทำใหเกิดบริเวณราบลุมเหมาะแกการเพาะปลูก ทำนาขาว และเหมาะสมในการ

ตั้งชุมชน (พระปลัดอนันต สนพะเนาว, ศาสตรา เหลาอรรคะ และบุญชวย พาณิชยกุล, 2565: 296) 

ดังที่กลาวจะเห็นวาขาวผูกพันกับคนไทยมาชานาน สำหรับความเชื่อเกี่ยวกับวัฒนธรรมขาวเชื่อกันวา

แรกเริ ่มคนดินแดนอุษาคเนยบริโภคขาวเหนียวกันเปนลำดับแรก ซึ่งคลายคลึงกับวัฒนธรรมการ

บริโภคของจวงดวยเชนกัน กลาวคือ อาหารหลักของชาวจวงที่บริโภคกันก็คือขาว ซึ่งความผูกพันใน

การบริโภคขาวของชาวจวงและชาวไทยมาจากสภาพแวดลอมของภูมิประเทศที่อาศัยอยู โดยชาวจวง

และชาวไทยมักจะอาศัยอยูตามบริเวณเขาและลุมน้ำ ดังนั้นผูคนที่อาศัยตามแถบลุมน้ำจึงหันมา
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ประกอบกสิกรรม ทำไรนา และปลูกขาวกัน ตอมาการปลูกขาวจึงไปสัมพันธกับพิธีกรรมความเชื่ออีก

ดวย คนจวงและคนไทยยังพบวานิยมใชขาวเหนียวในการประกอบพิธีกรรมศักดิ์สิทธิ์ตาง ๆ เชน ในพิธี

ทำขวัญกระบือ (ขวัญควาย) วันข้ึน 3 ค่ำเดือน 3 การข้ึนบานใหม วันมงคล วันสารท คนจวงจะนึ่งขาว

เหนียว รับประทาน และนำมาทำขนมเซนไหวผีบรรพบุรุษ ขณะที่คนไทยจะนำขาวเหนียวมาใชในพิธี

ทำบุญตักบาตรขาวเหนียว ใชในพิธีแตงงานของคนภาคใตคือพิธีกินเหนียว พิธีดังกลาวนี้เองท่ีคนไทยก็

จะนำขาวเหนียวไปเซนไหวผีบรรพบุรุษเชนเดียวกัน  

นอกจากวัฒนธรรมการบริโภคขาวของชาวจวงที่คลายคลึงกับไทยแลว คนจวงและคนไทยยัง

ปรากฏความนิยมในเรื่องการรับประทานเนื้อสุกร เนื้อวัว เนื้อเปด และเนื้อสุนัขในบางพ้ืนท่ีดวย (การ

รับประทานเนื้อสุนัขนอกจากปรากฏในชาวจวงและชาวไทยแลว ยังปรากฏในกลุมคนเวียดนามซึ่งอยู

ในดินแดนอุษาคเนยเชนเดียวกับไทย) อีกทั้งยังพบความคลายคลึงในดานการรับประทานอาหารหมัก

ดองและเลือดดิบ คนจวงและคนไทยโดยเฉพาะชาวไทยภาคตะวันออกเฉียงเหนือ (ภาคอีสาน) พบวา

ทุกครอบครัวจะมีไหสำหรับดองอาหารและผัก อาหารหมักดองที่นิยมนำมารับประทานก็คือ ปลารา 

ปลาเจา ปลาสม หมูสม ผักดองตาง ๆ เปนตน จากวัฒนธรรมการบริโภคอาหารหมักดองนี้ยังอาจ

กลาวไดอีกวาเปนภูมิปญญาที่สืบทอดกันมาตั้งแตสมัยโบราณของบรรพชนที่ตองการถนอมอาหารไว

บริโภคในยามขาดแคลน หรือเก็บไวเพื่อสามารถบริโภคไดยาวนาน เปนกรรมวิธีหนึ่งที่ชวยรักษาอายุ

ของอาหารใหอยูนานข้ึน อยางไรก็ตามอีกแงความคิดหนึ่งเก่ียวกับการนิยมรับประทานอาหารประเภท

หมักดองอาจเกี่ยวเนื่องสัมพันธกับวิถีการดำรงชีพ การประกอบอาชีพของชาวจวงและชาวไทยตั้งแต

สมัยโบราณ กลาวคือ การรับประทานอาหารหมักดองในชวงฤดูรอนของชาวจวงและชาวไทยหลังจาก

ทำงานหนักอยางการดำนาปลูกขาวก็จะชวยใหแกกระหายจากความเหนื่อยและทำใหผู คนเจริญ

อาหารมากขึ้น สำหรับการรับประทานเลือดดิบก็พบวาบางพื้นที่ของคนจวงและคนไทยทางเหนือและ

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ (ภาคอีสาน) ลวนคุนเคยกับการรับประทานเลือดดิบและเปนความเชื่อของ

ทองถิ่นวาชวยชูกำลังและบำรุงรางกาย แนวคิดการรับประทานเลือดดิบเพื่อบำรุงรางกายและเพ่ิม

พละกำลังของท้ังสองพ้ืนท่ีนี้ยังสืบเนื่องตอกันมาจนถึงปจจุบัน 

4.1.3 วัฒนธรรมโบราณสถานผานภาพเขียนสี 

วัฒนธรรมโบราณสถานภาพเขียนสีเปนหลักฐานทางโบราณคดีที่มีความสำคัญยิ่ง เนื่องจาก

สามารถสะทอนใหเห็นถึงสภาพสังคมการดำรงชีวิตของผูคนในสมัยโบราณ รวมถึงยังสามารถบงบอก

ลักษณะทางวัฒนธรรมท่ีแตกตางกันออกไปในแตละแถบพ้ืนท่ีได สำหรับประเทศไทยมีภาพเขียนสีท่ีมี

ชื่อเสียงหลายแหง อาทิ ภาพเขียนสีผาแตม จังหวัดอุบลราชธานี ภาพเขียนสีประตูผา จังหวัดลำปาง 
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ภาพเขียนสีเขาหัวหมวก จังหวัดนครนายก ภาพเขียนสีเขาปลารา จังหวัดอุทัยธานี เปนตน จาก

หลักฐานโบราณคดีภาพเขียนสีในประเทศไทยพบวาไดปรากฏวัฒนธรรมในสมัยอดีตที่นาสนใจ ไมวา

จะเปนพิธีกรรม ความเชื่อ หรือวิถีการดำรงชีพของผูคน ดังเชนภาพเขียนสีที ่ผาแตม ณ จังหวัด

อุบลราชธานี ภาพเขียนสวนใหญในผาแตมจะมีลักษณะเปนภาพสีแดงพบกระจัดกระจายอยูตามแนว

หนาผาริมโขง ลักษณะเฉพาะของผาแตมที่โดดเดนที่สุด คือเปนภาพเขียนสีที่คอนขางสมบูรณ โดย

แบงออกเปน 4 กลุมใหญ คือ ภาพมือคนและคน ภาพสัตว เชน ชาง สุนัข กบ ภาพวัตถุ เชน กางปลา 

เครื่องมือจับปลาของอีสาน กลองมโหระทึก ภาพลวดลายเรขาคณิต (MGR Online, 2559: ออนไลน) 

นอกจากภาพเขียนที่ผาแตมแลวแหลงภาพเขียนสีเขาปลารา จังหวัดอุทัยธานี พบภาพเขียนสีบนผนัง

เพิงผาบนเขาปลารา ลายภาพวาดเขียนไดเสมือนจริงและใกลเคียงกับธรรมชาติมาก สวนใหญจะเปน

ภาพคนและสตัว เชน ภาพโค สุนัข ไก เตา และกบ ภาพคนและสัตวท่ีปรากฏแสดงถึงความสัมพันธใน

การอยูรวมกัน ภาพเหลานี้คาดวาเขียนขึ้นเนื่องในพิธีกรรมของกลุมคนที่มีความเชื่อรวมกันมาใช

สถานท่ีแหงนั้น ซ่ึงเปนเรื่องราวเก่ียวกับขบวนแหในพิธีกรรมออนวอนขอความอุดมสมบูรณในชุมชนท่ี

ทำเกษตรกรรม (ไทยรัฐออนไลน, 2565: ออนไลน) 

สำหรับภาพเขียนสีของจีน พบวามีโบราณสถานภาพเขียนสีที่โดดเดนและมีชื ่อเสียงอยูท่ี

มณฑลกวางสี ซึ่งภาพเขียนสีนี้ตั้งอยูบนหนาผาภูเขาฮวาซัน ในเขตอำเภอหนิงหมิง ซึ่งขนาดของภาพ

กวาง 221.05 เมตร สูง 40 เมตร ชาวจวงเรียกภาพเขียนสีนี้วา “ภาพเขียนสีผาลาย” ลักษณะโดดเดน

ของภาพเขียนดังกลาวนี ้อันแสดงถึงเอกลักษณทางวัฒนธรรมคือ ภาพพิธีกรรมที ่มีการตีกลอง

มโหระทึกหรือกลองสำริด และการแสดงออกของการเตนรำในทายืนกางขาและยกแขนทั้งสองขางชู

ขึ้นฟา ซึ่งเสมือนกบที่กางขาสี่ขาใหเห็นเปนสัดสวน ซึ่งภาพดังกลาวเปนสัญลักษณความเชื่อเรื่องกบท่ี

สัมพันธกับน้ำและฝน โดยภาพดังกลาวนี้เองเปนสิ่งสะทอนใหเห็นถึงพิธีกรรมที่เกี่ยวพันกับความอุดม

สมบูรณ ที่เนนการขอฝนและน้ำเพื่อใชในการเกษตรกรรม และการอุปโภคบริโภค นอกจากภาพกบ

และการตีกลองมโหระทึกแลวยังปรากฏภาพเขียนสุนัขดวย ชาวจวงเชื่อกันวาสุนัขเปนสัตวใหคุณ

เชนเดียวกับกบ กลาวคือ ชาวจวงมีความเชื่อที่วาสุนัขเปนสัตวที่นำเมล็ดพันธุขาวจากสวรรคมาใหแก

มนุษยไดเริ่มปลูกขาวกินและมีชีวิตอยูอยางสบาย ตอมามนุษยจึงไดริเริ่มทำเกษตรกรรมเพาะปลูกขาว

สืบมาจนถึงปจจุบัน ดวยความเชื่อที่เลาขานกันมาจึงเกิดเปนตำนานหรือนิทานปรัมปรา และเกิดพิธี

การบูชาสุนัขเพื ่อขอพรเกี ่ยวกับความสงบสุขในชุมชน อีกทั ้งยังมีวัฒนธรรมคารวะสุนัขเกิดข้ึน 

กลาวคือ ในเขตดินแดนชนชาติจวงเม่ือเก็บเก่ียวขาวใหม ขาวใหมชามแรกตองนำไปคารวะสุนัขใหสุนัข

กินกอน เพื่อเปนการแสดงความขอบคุณสำหรับคุณความดีที่มอบใหแกมนุษย เพราะฉะนั้นภาพเขียน
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สีบนผาหินที่กวางสีของชาวจวงที่เรียกกันวาผาลายจึงปรากฏหลักฐานรูปสุนัขขนาดใหญยืนอยู

ทามกลางพิธีกรรมอยางใดอยางหนึ่งดวย 

ดังท่ีกลาวขางตนแสดงใหเห็นวาภาพเขียนสีท่ีนับเปนโบราณคดีอันสำคัญอยางยิ่งในการศึกษา

ความสัมพันธของวัฒนธรรมในแตละภาคสวนทั ้งของชนชาวจวงและชนชาวไทยพบวามีความ

คลายคลึงกันในหลาย ๆ ประการ กลาวคือ ภาพเขียนสีที่ผาแตม ณ จังหวัดอุบลราชธานี ภาพเขียนสี

เขาปลารา จังหวัดอุทัยธานี และภาพเขียนสีฮวาซันหรือผาลาย ณ มณฑลกวางสีของจีน เมื่อศึกษา

ผานภาพเขียนแลวจะพบความสัมพันธเก่ียวเนื่องกันอันสะทอนสูพ้ืนฐานความคิดและความเชื่อรวมกัน

ของผูคนในสมัยโบราณ หลักฐานทางอารยธรรมท่ีปรากฏนั่นคือมีภาพเขียนคนและสัตวปรากฏรวมกัน

ทั้งสามแหง ภาพคนและสัตวที่อยูรวมกันนี้เองเปนตัวสะทอนมิติความสัมพันธของการอยูรวมกันและ

พึ่งพากันในการดำรงชีวิต ทั้งนี้ภาพสัตวศักดิ์สิทธิ์ที่ปรากฏเหมือนกันก็คือกบและสุนัข ตามความเชื่อ

ของชาวจวงและชาวไทยเชื่อกันวากบหรือคางคกเปนสัตวที่เกี่ยวของกับธรรมชาติ น้ำฝน และความ

อุดมสมบูรณ ความเชื่อดังกลาวก็สอดคลองกับพิธีกรรมของผูคนในสังคมเกษตรกรรมแหงภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใตและชนชาติจวง จนกระทั่งนำมาสูการเกิดพิธีขอฝน โดยชาวจวงจะมีพิธีบูชา

กบและชาวไทยจะมีพิธีบุญบั้งไฟซึ่งเกี่ยวของกับเรื่องเลาตำนานพื้นบานเรื่องพญาคันคากของภาค

อีสาน จึงกลาวไดวา พิธีบูชากบของจวงจะเปนพิธีศักดิ์สิทธิ์ที่จัดขึ้นเพื่อออนวอนขอฝนและความอุดม

สมบูรณจากเหลาเทพยดา โดยมีกบเปนสัตวสัญลักษณที่ใชสื่อสารกับเทพบนสวรรค เชนเดียวกับพิธี

บุญบั้งไฟของชาวอีสานท่ีจัดข้ึนเพ่ือเปนการบูชาพญาแถน (จากเรื่องพญาคันคาก) และขอฝนเพ่ือความ

อุดมสมบูรณ ความเชื่อเกี่ยวกับเทพเจาแหงฝนนี้มีความสัมพันธกับการเพาะปลูก ซึ่งยังสอดคลองกับ

ภาพเขียนสีของไทยและจวงที่ทั้งสองแหงปรากฏภาพกบ และคนทำทาทางเสมือนกบ จึงกลาวไดวา

ภาพเขียนสีที่คลายคลึงกันนี้เองเปนตัวสะทอนสัมพันธกันระหวางสังคมเกษตรกรรมที่มีการเพาะปลูก

ขาว ดำนาของชาวไทยและจวง สิ่งหนึ่งท่ีประจักษชัดใหเห็นก็คือท้ังสองวัฒนธรรมนี้ลวนใหความสำคัญ

กับดินฟาอากาศ เนื่องจากเปนสังคมแหงเกษตรกรรมเชนเดียวกัน อีกท้ังยังสะทอนไปสูความคลายคลึง

ในวัฒนธรรมขาวระหวางชาวจวงและชาวดินแดนอาคเนย นอกจากความเชื่อเรื่องกบหรือคางคกสตัว

สัญลักษณแหงความอุดมสมบูรณ ความคลายคลึงอีกประการหนึ่งทางความเชื่อของคนไทยและคนจวง

คือความเชื ่อเรื ่องสุนัขสัตวศักดิ ์สิทธิ ์ที ่สรางคุณใหแกมนุษย ซึ ่งความเชื ่อดังกลาวสะทอนความ

คลายคลึงของทั้งสองชนชาติใหเห็นออกมาในรูปแบบตำนานหรือนิทานปรัมปราเรื่อง สุนัขจิ้งจอก 9 

หาง หรือสุนัข 9 หาง รายละเอียดของเรื่องแมจะแตกตางกันออกไปบางเล็กนอย ทวาโครงเรื่องยังคง

คลายคลึงกัน กลาวคือ ในสมัยโบราณเดิมทีมนุษยยังไมมีความรูในการเพาะปลูก ทำใหผูคนยังอยูกิน
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แบบอดอยาก เม่ือสุนัข 9 หางเห็นจึงสงสารมนุษย ดังนั้นสุนัข 9 หางจึงข้ึนไปบนสวรรคแลวเอาหางท้ัง 

9 จุมลงไปในกองขาวของสวรรคเพื่อขโมยพันธุขาวมาใหมนุษย ทวาถูกเทวดาจับไดกอน เทวดาจึงใช

เทพอาวุธฟาดฟนหางสุนัขตัวนั้นจนเหลือเพียงหางเดียว สุนัขตัวนั้นจึงลงมาที่โลกมนุษยพรอมหาง

เดียวที่มีพันธุขาวติดอยู ตั้งแตนั้นมามนุษยก็รูจักปลูกขาวเลีย้งชีพตนและยกยองสุนัขเปนผูวิเศษที่ทำ

คุณแกมนุษย ฉะนั้นอาจกลาวไดวาเปนไปไดสูงท่ีมีตำนานความเชื่อโบราณนี้ปรากฏอยูในกลุมดินแดน

ชาวจวงและดินแดนอุษาคเนยมาเนิ่นนานจึงเกิดภาพสุนัขขนาดใหญอยูบนภาพเขียนสีท้ังในกวางสีของ

ประเทศจีนและภาพเขียนสีในจังหวัดตาง ๆ ของไทย สำหรับภาพกลองมโหระทึกที่ปรากฏอยูของท้ัง

สองวัฒนธรรมกลาวไดวาถือเปนตัวแทนของอารยธรรมแรกเริ่มในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ใน

ดินแดนประเทศไทยพบกลองดังกลาวในหลาย ๆ พ้ืนท่ี เชน ภาคอีสาน ภาคเหนือ ภาคกลาง และตาม

ชายฝงทะเลทางฝงตะวันออกของภาคใต อารยธรรมกลองมโหระทึกนี้เปนตัวสะทอนใหเห็นความ

เกี่ยวพันกันกับชาวจวงและชาวไทยทางดานการนำมาประกอบพิธีกรรม สัญลักษณแหงความอุดม

สมบูรณ และความสัมพันธของการคมนาคมติดตอกันทั้งภูมิภาคตั้งแตในอดีตและแพรหลายสืบเนื่อง

มาจนถึงปจจุบัน 

4.1.4 วัฒนธรรมการแตงงาน 

วัฒนธรรมการแตงงานของไทยและจวงที่คลายคลึงกันก็คือการแตงเขยเขาบาน สำหรับ

วัฒนธรรมการแตงเขยเขาบานของไทยในสมัยโบราณไดปรากฏวัฒนธรรมดังกลาวนี้เชนเดียวกัน 

กลาวคือ เม่ือฝายหนุมสาวคบหากันแลวตกลงท่ีจะแตงงานกัน ฝายหญิงเม่ือเลือกชายขยันทำมาหากิน

ไดเปนท่ีถูกใจแลว ครอบครัวฝายหญิงก็ใหมีพิธีแตงงานแลวขยายเรือนมีครัวใหอยูกินออกไปตางหาก 

เรียกวา “แยกครัว” ทั้งนี้ตามประเพณีโบราณยังกำหนดใหฝายชายแตงงานเขามาอยูกับบานทางฝาย

หญิง เรียกกันวา “แตงเขยเขาบาน” บทบาทของผูชายจึงมิไดมีอำนาจใดมากนัก เพียงตองอยูอยาง

เสมือนเปนบาว จนเกิดคำท่ีกลาวกันวา ชายอยูบานหญิงหลังแตงงานเพราะหญิงเปนนายชายเปนบาว 

วัฒนธรรมดังกลาวพบวาปรากฏอยูท้ังในภาคเหนือและภาคอีสานของไทย เชน ทางภาคอีสานของไทย

จะมีการแตงงานท่ีชื่อวาอาวหมงคล ซ่ึงก็คือการแตงงานเอาเขยท่ีเม่ือฝายบาวสาวแตงงานกันแลว ฝาย

ชายจะตองไปอยูบานพอตาแมยาย ไปอยูบานภรรยาหาเลี้ยงพอเฒาแมเฒานั่นเอง จึงมีภาษิตที่วา 

“เอาลูกเขยมาเลี้ยงพอเฒาแมเฒา ปานไดขาวมาใสเลาใสเยีย” ดังที่กลาวขางตนจะเห็นวามีความ

สอดคลองกันกับวัฒนธรรมที ่แตละบานจะใหลูกสาวนอนหองสวม ซึ ่งเปนหองนอนรวมกันของ

ลูกผูหญิงท่ีโตเปนสาวแลว และหากลูกสาวคนโตแตงงานก็จะใหลูกเขยยายเขามาอยูหองนี้ ดังนั้นหอง
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สวมหรือหองนอนของลูกสาวในภาคอีสานจึงมีอีกชื่อหนึ่งวา “บอนนอนพ่ีอาย” หมายถึงวา “หองนอน

พ่ีเขย” 

วัฒนธรรมการแตงงานเอาเขยของชาวจวงพบวาเปนวัฒนธรรมโบราณดั้งเดิมของชาวจวงที่มี

ปรากฏในเอกสารจีนโบราณซึ่งเปนที่มาของคำวา “เขยมานับญาติ” อันเปนอัตลักษณวัฒนธรรมของ

ชนชาติจวง กลาวคือ ประเพณีที่ชายแตงงานออกไปอยูบานฝายหญิง สามีอยูบานภรรยา ชนชาติจวง

โบราณมีคำกลาวพื้นบานวา “ชายโตเปนหนุมแตงออก หญิงโตเปนสาวหาหนุม” (ฉัตรทิพย นาถสุภา 

และอุษา โลหะจรูญ, บรรณาธิการ, 2562: 121) ประเพณีแตงงานเอาเขยหรือที่เรียกอีกชื่อวาเอาเขย

ขึ้นเรือน ผูชายแตงเขาไปเปนสมาชิกในครอบครัวฝายหญิง เปนระบบการแตงงานของชนชาติจวงที่มี

อารยธรรมเกาแกโบราณ กอนแตงงาน หนุมสาวมีสิทธิในการเลือกคูครองอยางเสรี โดยผานกิจกรรม

การรองรำทำเพลง หรือการลงแขกดำนารวมกันชวงไถหวานทำนาในฤดูใบไมผลิ และฤดูใบไมรวง 

ดังท่ีกลาวขางตนแสดงใหเห็นวาในสมัยโบราณวัฒนธรรมแตงงานเอาเขยของชาวจวงและชาว

ไทยมีลักษณะคลายคลึงกัน กลาวคือ ชาวจวงและชาวไทยลวนมีแนวคิดเกี่ยวกับการแตงงานเอาเขย

เขามาในบานใหอยูรวมกันกับครอบครัวฝายหญิง ลักษณะดังกลาวนี้เองก็เปนสวนหนึ่งที่สะทอน

บทบาทเพศหญิง ผูหญิงมีบทบาทเปนฝายกระทำ มีสถานะทางสังคมสูง ทำใหสถานะทางสังคมของ

เพศชายดอยกวา กลาวคือ เม่ือฝายชายยายมาอยูบานฝายหญิงรวมหลังคาเดียวกันกับพอแมฝายหญิง 

กลายเปนสมาชิกใหมของครอบครัวฝายหญิง ทวาไมมีสิทธิเหนือภรรยา จะมีศักดิ์เทากับนอง ๆ ของ

ภรรยาเทานั้น ประเพณีดังกลาวจึงมีโครงสรางครอบครัวที่นับวาเปนเรื่องดี เพราะจะไมมีปญหาความ

ขัดแยงระหวาง “แมสามีและลูกสะใภ” หรือ “พ่ีสะใภกับนองสาวสามี” นอกจากนี้ลักษณะอีกประการ

ท่ีนับวาคลายคลึงกันระหวางวัฒนธรรมของสองชนชาตินี้คือ ตามประเพณีเม่ือผูชายแตงงานไปอยูบาน

ภรรยาแลวจะตองละทิ้งผีบรรพบุรุษของตนมานับถือผีบรรพบุรุษของภรรยา อีกทั้งฝายชายจะตอง

คอยดูแลพอเฒาแมเฒาของครอบครัวฝายหญิงดวย จากวัฒนธรรมการแตงงานดั้งเดิมนี้จึงอาจอนุมาน

ไดว าเหตุที ่ม ีการแตงงานเอาเขยสืบเนื ่องจากการที ่ส ังคมชาวจวงและชาวไทยเปนสังคมแบบ

เกษตรกรรม การแตงรับเอาเขยมาอยูดวยกันก็เปนเสมือนการมีแรงงานใหมเพิ่มขึ้นเพื่อใหเขามาชวย

ในเรื ่องทำการเพาะปลูกไรนา ซึ่งเปนที่ทราบกันดีวาสังคมไทยและสังคมจวงลวนเปนสังคมแหง

เกษตรกรรมเชนเดียวกัน สังเกตไดจากท่ีคนในสังคมจะใหความสำคัญกับพิธีกรรมท่ีเก่ียวกับการขอพร

เรื่องความอุดมสมบูรณ ฝนตกตองตามฤดูกาล และการมีนิทานปรัมปราเลาตอกันมาเกี่ยวกับขาว อัน

แสดงถึงการมีวัฒนธรรมขาวรวมกันระหวางสองชนชาติและการมีตำนานสัตวศักดิ์สิทธิ์ท่ีเปนสัญลักษณ

เกี่ยวกับน้ำ การขอฝน และความอุดมสมบูรณ อยางไรก็ดีปจจุบันวัฒนธรรมเอาเขยก็ไมไดรับความ
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นิยมในชาวจวงและชาวไทยแลวเพราะมีอิทธิพลกระแสวัฒนธรรมของจีนและอินเดียเขามา ดังนั้นใน

แตละพื้นที่จึงพบวาการแตงเขยเขาบานนอยลงและนิยมใหผูหญิงแตงงานเขาบานผูชายมากกวา สวน

หนึ่งท่ีเปนเชนนี้อาจเกิดจากบทบาทสถานะทางสังคมของเพศหญิงท่ีถูกลดบทบาทอำนาจลง และฝาย

ชายมีสิทธิอำนาจในสังคมมากกวาเพศหญิง แมวาบางพ้ืนท่ีของชาวจวงและไทยจะเปลี่ยนแปลงไปบาง 

ทวาในบางพ้ืนท่ีตามชนบทของท้ังสองชนชาติยังคงพยายามรักษาสืบสานวัฒนธรรมดังกลาวนี้ใหคงอยู

สืบถึงปจจุบัน 

4.1.5 วัฒนธรรมความเช่ือเกี่ยวกับขวัญ 

ความเชื่อและความหมายเรื่องขวัญมีลักษณะแนวคิดที่มีความหมายในเชิงบวก เปนในแงของ

การใหกำลังใจและความเปนสิริมงคลแกชีวิต กลาวคือ มนุษยทุกคนลวนมีความปรารถนาตองการให

ชีวิตของตนมีแตสิ่งดี ๆ ดังนั้นความเชื่อเรื่องขวัญจึงเปนความเชื่อของมนุษยในหลาย ๆ ชนชาติ บาง

ชนชาติอาจจะไมเรียกสิ่งนามธรรมนี้วาขวัญ แตจะเรียกเปนอยางอ่ืน ในชนชาติตะวันออกไดปรากฏให

เห็นลักษณะขวัญเปนสิ่งที่มีคุณสมบัติเหนือธรรมชาติและจำเปนตองพึ่งพาสิ่งนี ้เพื ่อสรางกำลังใจ 

สำหรับชนชาติไทซ่ึงรวมถึงคนไทยก็ไดมีความเชื่อเรื่องขวัญมาอยางชานานเชนเดียวกัน 

ความเชื่อเรื่องขวัญสำหรับคนไทยนับเปนความเชื่อดั้งเดิมของมนุษย ดังที่ศาสตราจารยมณี 

พยอมยงคไดกลาวถึงขวัญของไทยไววาสังคมไทยทุกภาคถือวาขวัญเปนธรรมชาติอยางหนึ่งที่สิงสถิต

อยูในรางกายของคนและสัตว ขวัญเปนธรรมชาติที่เบา มางายไปงาย และหากคนสะดุงผวาหรือตกใจ

ขวัญก็จะหนีออกจากรางกาย ดังคำกลาวท่ีวา ขวัญหนีดีฝอ จากการศึกษายังพบวาความเชื่อเรื่องขวัญ

ของคนไทยมีลักษณะเชนเดียวกับคน “ไต” หรือ “ไท” ในทองท่ีตางๆ ปจจุบันนี้แมคนตระกูลไทหลาย

กลุมจะไมเคยมีการติดตอกัน แตทวาก็พบวาภาษาที่พูดคลายกันและยังใชคำวา “ขวัญ” เหมือนกัน

ดวย ความเชื่อเรื่องขวัญของคนไทยถือวามีความสำคัญมากในวิถีชีวิตของผูคนเพราะเปนสิ่งท่ีเก่ียวของ

กับความเชื่อเรื่องของชีวิตและความเจริญงอกงาม ซึ่งปนรากฐานที่เกี่ยวของกับความอุดมสมบูรณ 

ทั้งนี้ยังปรากฏความเชื่อที่วาขวัญเปนเรื่องความลึกลับทางจิตใจ โดยเชื่อวาเปนพลังที่ชวยใหทุกสรรพ

สิ่งมีชีวิต ดังนั้นไมวาจะเปนคน สัตว พืช หรือสิ่งของก็ลวนมีขวัญสิงสถิตอยู ซึ่งจะเห็นไดทั่วไปจากพิธี

กรรมการเรียกขวัญของคนไทยที่ประกอบดวยขวัญคน ขวัญสัตว ขวัญขาว ขวัญโคกระบือ ขวัญ

บานเรือน เปนตน สำหรับความเชื่อเรื่องขวัญของชาวไทยภาคกลางก็แบงขวัญออกเปน 3 ประเภท

ใหญ ๆ คือ การทำขวัญคน การทำขวัญพืชและสัตวท่ีสัมพันธกับคน และการทำขวัญสิ่งของ  

สำหรับความเชื่อเรื ่องขวัญของคนจวงพบวาปรากฏความเชื่อที่เขมขนเชนเดียวกับคนใน

ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ฉะนั้นจึงกลาวไดวาความเชื่อเรื ่องขวัญของคนไทยและคนจวง
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คลายคลึงกัน อยางที่ทราบกันดีวาขวัญเปนที่รับรู รวมกันของบรรดากลุมชาติพันธุตาง ๆ ซึ่งเปน

วัฒนธรรมเกาแกของคนที่พูดตระกูลภาษาไต-ไทอันเปนรากเหงาของภาษาไทย ฉะนั้นขวัญจึงปรากฏ

เปนความเชื่อที่ประกอบอยูใน 2 สวน คือ สวนที่เปนรางกาย และสวนที่ไมมีตัวตน (คือขวัญใน

ธรรมชาติและในสิ่งของ) ดังท่ีกลาวขางตนวาความเชื่อเรื่องขวัญของชาวไทยและชาวจวงเปนความเชื่อ

ที่มีรวมกันอาจเนื่องจากการมีภาษาที่จัดอยูในตระกูลเดียวกัน นับเปนหนึ่งในวัฒนธรรมรวมกัน

ระหวางสองชนชาติ จากขอมูลของสุจิตต วงษเทศ (2563: ออนไลน) กลาวไววา การทำขวัญท่ีกวางสีมี

มานานนับพันปแลว หลักฐานกลาวอางก็คือภาพเขียนบนผาลายที่กวางสีมีภาพเกี่ยวกับการทำ

พิธีกรรมทำขวัญเลี้ยงผีบรรพชน เพราะมีรูปขวัญกระจายทั่วอยูตามภาพวาด อีกทั้งพบภาพวงกลมมี

แฉกตรงกลางตามรูปเขียนบนหนาผาซึ่งหมายถึงขวัญบนกลางกระหมอมของคน และยังปรากฏ

รูปแบบเดียวกับรูปขวัญที่คลายลายกนหอยบนหนากลองมโหระทึก สำหรับหลักฐานเกี่ยวกับขวัญท่ี

ปรากฏในไทยเชนเดียวกันก็คือภาพลายกนหอยคลายลายนิ้วมือบนหมอเขียนสีที่บานเชียง เปนตน 

ดังที่กลาวมานี้จึงอาจสรุปไดวาชาวจวงและไทยมีความเชื่อเรื่องขวัญคลายกัน สวนหนึ่งอาจเกิดจาก

ความปรารถนาในเรื่องสิ่งดีงามและความตองการขวัญกำลังใจ รวมถึงใชขวัญทำพิธีขอบคุณสัตวที่ให

คุณอยางโคกระบือ อีกท้ังชาวจวงและไทยยังเชื่อรวมกันวาขวัญเปนสิ่งดลบันดาลใหคนมีความสุข หาก

ขวัญหาย ออกจากตัวไปอาจไมมีความสุขหรือเจ็บปวยได จึงนำมาสูพิธีกรรมสูขวัญ เรียกขวัญ เปนตน 

4.1.6 วัฒนธรรมการฝงศพ 

วัฒนธรรมการฝงศพครั้งที่สอง ปรากฏอยูทั้งในวัฒนธรรมชาวจวงมณฑลกวางสีและพบได

ทั ่วไปในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต แมวากาลเวลาจะผานมานับพันป หลังจากชาวดินแดน

อุษาคเนยไดรับอิทธิพลวัฒนธรรมศาสนาจากอินเดีย การจัดศพไดเปลี่ยนจากการฝงมาเปนการเผาศพ 

แตทวาประเพณีการฝงศพครั้งที่สองมิไดสูญหายไป แตยังคงปรากฏรองรอยที่เปนการผสมผสาน

พิธีกรรมความเชื่อท่ีเขามาใหมกับวัฒนธรรมดั้งเดิมใหคงอยูอยางกลมกลืนกัน 

การฝงศพครั้งท่ีสองของชาวจวงเปนวิธีฝงท่ีนิยมกันมาก ผูตายจะถูกฝง 2 ครั้ง การฝงครั้งแรก

คือบรรจุศพลงในโลงทานอนหงายแลวเอาไปฝงไวใตดิน การฝงครั้งท่ีสอง คือ เก็บกระดูกผูตายมาใสไห

ที่ทำเฉพาะ แลวฝงใตดินอีก เมื่อผูตาย ๆ แลวเอาศพบรรจุลงทานอนหงาย ทำพิธีเสร็จก็เลือกทำเลฝง

ศพท่ีดี จากนั้นก็ทำการฝงศพลงใตดินในทานอนหงาย เปนการฝงครั้งท่ีหนึ่ง หลังจากเวลาผานไป 2-3 

ป เมื่อหมอผีตรวจดวงชะตาชีวิตและอนุญาตแลวจะขุดหลุมฝงศพเก็บกระดูกของผูเสียชีวิตแลวนำไป

ฝงในทำเลท่ีหมอดูฮวงซุยเลือก แลวเอาดินทับถมใหเปนสุสานท่ีเปนรูปกลม โดยเรียกไดอีกอยางวาการ

เก็บกระดูกฝง (ฉินเซียนอาน, 2539: 224) ดังที่กลาวขางตนจึงกลาวสรุปไดวาวัฒนธรรมดังกลาว
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กระทำขึ้นหลังจากคนเสียชีวิตจะมีการฝงศพชั่วคราวในระยะเวลาหนึ่ง พอรางเปอยเนาไปหมดแลวก็

จะขุดขึ้นมาทำความสะอาดกระดูกแลวบรรจุลงในหมอไหเอาไปประกอบพิธีกรรมฝงศพในครั้งที่สอง 

จากขางตนนอกจากวัฒนธรรมนี้จะปรากฏในชาวจวงแลวอยางพบวามีสัมพันธกับในประเทศไทย และ

เวียดนามดวย ซึ่งประเพณีนี้เปนแบบเดียวกับกลุมคนที่อยูแถบชายทะเลในเขตประเทศเวียดนามสมัย

สำริด-เหล็ก และอีกหลายแหงในลุมแมน้ำโขงตอนลาง ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยแถวลุม

แมน้ำมูล-ชี ตอนลางตั้งแตเขตจังหวัดมหาสารคามลงไปจนถึงจังหวัดอุบลราชธานี  

วัฒนธรรมการฝงศพครั้งที่สองของจวงและไทยนับวามีความคลายคลึงกัน กลาวคือ จาก

การศึกษาขอมูลจะพบวาวัฒนธรรมฝงศพครั้งท่ีสองไดปรากฏในกวางสีและแถบลุมแมน้ำมูล-ชี ดังเชน 

การพบหลักฐานทางประวัติศาสตรในการฝงศพครั้งที่สองของจังหวัดสุรินทรสมัยกอนประวัติศาสตร 

ซึ่งจังหวัดดังกลาวตั้งอยูบริเวณแมน้ำมูลตอนกลาง แหลงโบราณคดีสมัยกอนประวัติศาสตรในพื้นที่นี้

มักพบประเพณีการฝงศพครั้งที่สอง โดยการนำกระดูกของผูตายมาใสภาชนะแลวนำไปฝงอีกครั้ง 

ประเพณีความเชื่อนี้เกิดจากการฝงศพแบบนอนหงายเหยียดยาวกอนแลวจึงพัฒนาเปนนำกระดูกใส

ภาชนะซ่ึงลักษณะดังกลาวนี้มีความคลายคลึงกับวิธีการปฏิบัติแบบชาวจวง  

4.1.7 ภาษา   

วัฒนธรรมดานภาษาของชาวจวงและชาวไทยมีลักษณะที่เหมือนกัน ภาษาจวงแมจะมี

แบงเปนจวงเหนือและจวงใต และมีภาษาถิ่นมากถึง 51 กลุมยอย แตทวาภาษาจวงทุกกลุมก็จัดอยูใน

ตระกูลภาษาไท เชนเดียวกับภาษาไทยของคนไทยดวย ฉะนั้นลักษณะภาษาของไทยและจวงจึงพบวา

มีคำศัพทหลายคำและรูปแบบไวยกรณท่ีคอนขางคลายคลึงกัน  

จากการตรวจสอบคำศัพทตาง ๆ เนนที่คำศัพทพื้นฐาน เชน คำเรียกเครือญาติ สี อวัยวะใน

รางกายของนักวิชาการท่ีศึกษาเรื่องวัฒนธรรมจวง พบวานอกจากคำศัพทเครือญาติ อวัยวะในรางกาย

แลว สิ่งแวดลอมในชีวิตประจำวัน เชน สัตวเลี้ยง พืชผักผลไมก็ยังออกเสียงคลายกันกับภาษาไทยภาค

กลางและภาคอีสานของไทย เชน น่ำ (น้ำ) เลอ (เรือ) เปลี๊ย (ปลา) โกง (กุง) ฮอย (หอย) กอบ (กบ) 

เหล็ด (เขียด) เปนตน ดานลักษณะไวยกรณของจวงและไทยตางก็นิยมใชภาษากลับกันเปนวิธีการ

สื่อสาร เชน ภาษาจีนคำวา “black dog: สุนัขดำ 黑狗” ลักษณะไวยกรณจะเปนการนำคำขยาย

มาไวดานหนาแลวตามดวยคำนามหลัก แตในภาษาจวงและภาษาไทยก็จะพูดกลับกันเปน “狗黑” 

ตรงนี้แสดงใหเห็นวาภาษาไทยและภาษาจวงนิยมนำคำขยายไวขางหลังของคำหลักที่ถูกขยาย ซ่ึง

ลักษณะไวยกรณคำท่ีคลายกันก็เนื่องมาจากเปนภาษาตระกูลเดียวกัน 
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สำหรับขอมูลงานวิจัยของปราณี กุลละวิชยเก่ียวกับการศึกษาชื่อหมูบานในมณฑลกวางสีและ

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทยผานบทความเรื่อง “ชนชาติจวง”ของวิวัฒน พันธวุฒิยา

นนท (2538: 132) พบวาลักษณะการตั้งชื่อมีความคลายคลึงกัน โดยลักษณะสำคัญของชื่อหมูบานจวง

ก็คือเกือบทั้งหมด รอยละ 90 เปนชื่อที่ประกอบดวยคำสองคำ และทั้งสองคำเปนคำโดด ชื่อหมูบาน

ของชาวจวงในเขตจวงเหนือและใตมักจะข้ึนตนดวย ปาก บาน ทุง ภู บอ น้ำ สูง พอ นา เปนตน และ

ชื่อหมูบานที่นิยมมากที่สุดจะขึ้นตนดวยคำวา “นา” อันแสดงถึงขอเท็จจริงที่วาชีวิตความเปนอยูของ

ชนกลุมนี้ผูกพันอยูกับการทำนา สำหรับสวนของการศึกษาชื่อหมูบานในไทยจะศึกษาในทางภาคอีสาน 

อาทิ จังหวัดเลย หนองคาย นครพนม และอุดรธานี คำที่นิยมมากที่สุดในการตั้งชื่อ คือ “หนอง” 

รองลงมาคือคำวา “นา” “โนน” และ “โคก” ตามลำดับ การตั้งชื่อของคนไทยอาจสรุปเพิ่มเติมไดวา

ชี้ใหเห็นความผูกพันกับธรรมชาติและสิ่งแวดลอมอยางใกลชิดของผูคน อีกท้ังการตั้งชื่อหมูบานของคน

สองกลุมนี้ยังสะทอนหลักการเหมือนกันนั่นคือ ใชลักษณะการทำมาหากินเฉกเชนการทำนาและ

ลักษณะภูมิประเทศในทองถ่ินเปนหลักในการตั้งชื่อ 

 

4.2 ความแตกตางของวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง 

4.2.1 วัฒนธรรมการแตงกาย 

เครื่องแตงกายของคนจวงและคนไทยปรับเปลี่ยนไปตามการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม ใน

ปจจุบันเขตพื้นที่ที่มีเศรษฐกิจคอนขางเจริญและมีการติดตอกับภายนอกบอย ๆ เครื่องแตงกายของ

ผูคนจะไมแตกตางกันมากนัก กลาวคือ การแตงกายชาวจวงจะไมตางกับชนชาติฮั ่น เพราะไดรับ

วัฒนธรรมฮั่นเขามา ในขณะที่ไทยจะแตงตัวไมตางกันมากนักในสังคมไทย เนื่องจากการรับอิทธิพล

วัฒนธรรมการแตงกายสากลของตางชาติเขามา อยางไรก็ดีในบางพื้นที่ก็พบวายังมีการแตงกายแบบ

รักษาวัฒนธรรมดั้งเดิมอยูบาง เชน การแตงกายของชาวเหนือท่ียังพบการนุงซ่ินของผูหญิงอยูนั่นเอง 

สำหรับการแตงกายของคนไทยจะแตกตางกันออกไปตามแตละภูมิภาค ซึ่งประกอบดวย 4 

ภาค ไดแก ภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคกลาง และภาคใต ดวยสภาพภูมิศาสตรและ

ภูมิอากาศท่ีแตกตางกันในแตละภูมิภาค ทำใหขนบธรรมเนียมประเพณีศิลปวัฒนธรรม เชน วัฒนธรรม

การแตงกายของแตละกลุมคนจึงมีเอกลักษณเปนของตนเอง สำหรับการแตงกายภาคเหนือ มีลักษณะ

ภูมิประเทศแบบภูเขาสูงสลับกับหุบเขาและพื้นที่สูงซึ่งติดตอกับเขตที่ราบลุมตอนกลางของประเทศ มี

ทิวเขาที่วางตัวยาว ลักษณะการแตงกายชาวพื้นเมืองจะแตงกายตามเชื้อชาติโดยทั่วไป ลักษณะการ

แตงกายของคนภาคเหนือจะเปนสิ่งสำคัญที่บงบอกเอกลักษณของคนแตละทองถิ่น การแตงกายชุด
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พ้ืนเมืองของหญิงลานนามีระบุขอหามท่ีไมควรกระทำในการแตงกายชุดพ้ืนเมือง กลาวคือ ไมควรใชผา

โพกศีรษะในกรณีที่ไมใชชุดแบบไทลื้อ ไมควรเสียบดอกไมไหวจนเต็มศีรษะ ไมควรใชผาพาดบาลาก

หางยาวหรือคาดเข็มขัดทับ และตัวซ่ินลายทางตั้งเปนซ่ินแบบลาว ไมควรนำมาตอกับตีนจกไทยวน ใน

ภาคกลางการแตงกายในชีวิตประจำวันทั่วไป ชายจะนุงกางเกงครึ่งนอง สวมแขนสั้น คาดผาขาวมา 

ฝายหญิงจะนุงซ่ินยาวสวมเสื้อแขนสั้นหรือยาว ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือหรืออีสาน ผูชายสวนใหญ

นิยมสวมเสื้อแขนสั้นสีเขมที่เรียกวา “มอหอม” สวมกางเกงสีเดียวกับเสื้อจรดเขา นิยมใชผาคาดเอว

ดวยผาขาวมา ฝายหญิงการแตงกายจะนิยมสวมใสผาซ่ินแบบทอท้ังตัว สวมเสื้อคอเปดเลนสีสัน หมผา

สไบเฉียง และสวมเครื่องประดับตามขอมือ ขอเทา และคอ สำหรับภาคใตพบวาชาวใตนิยมแตงกาย

แบบเรียบงาย สวนมากใชผาฝาย รูปแบบเครื่องนุงหมสวนใหญคลายกับของมาเลเซียและอินโดนีเซีย 

เนื่องจากมีลักษณะภูมิอากาศแบบเดียวกัน ผาพื้นเมืองที่มีชื่อเสียงของภาคใต คือ ผายก ผาจวน ผา

ไหม พุมเรียง และผาปาเตะ นอกจากนี้ภาคใตยังพบการแตงกายตามเชื้อชาติ ถาเชื้อสายจีนจะแตง

แบบจีน ถาเปนชาวมุสลิมจะแตงคลายกับชาวมาเลเซีย เปนตน (สงเสริมวัฒนธรรม, 2565: ออนไลน) 

การแตงกายตามประเพณีดั้งเดิมของชาวไทยแตกตางจากการแตงกายแบบประเพณีดั้งเดิม

ของชาวจวงอยางมาก การแตงกายของผูชายจวงจะไมแตกตางกับชนชาติฮั ่น ไมมีลักษณะพิเศษ

เดนชัดนัก การแตงกายของชาวจวงในแตละเขตพื้นที่ของชาวจวงก็จะแตกตางกันออก ดังเชน ในภาค

ตะวันตกของกวางสี แถบเหวยลอและจาหลี อำเภอปกครองตนเองชนชาติตาง ๆ หลุงหลิน ชาวจวงจะ

นิยมแตงกายตามประเพณีโดยท่ีผูชายจะสวมเสื้อสีขาวนุงกางเกงสีดำ ผูหญิงคือเสื้อสั้นกางเกงยาวและ

สวมกระโปรงจีบสั้นทับกางเกง ที่ชายเสื้อและขากางเกงปกเปนลายดอกไม ขณะที่เขตอำเภอเทนโอ 

ลอแย หลิงหยุน เทนหลิน ซีหลิน การแตงกายของผูชายจะนิยมเปนเสื้อดำกางเกงดำ การแตงกายของ

ผูหญิงตัวเสื้อจะยาวและหลวม กางเกงหลวมและสั้น เสื้อของผูหญิงมักเปนสีฟา สำหรับหญิงสูงอายุ

สวนมากเปนสีดำ ผูชายมักใชผาโพกศีรษะ ผูหญิงโพกผาลายทอดวยฝมือประณีต เปนตน จากท่ีกลาว

ขางตนจะเห็นวาชาวจวงในแตละพื้นที่จะมีรูปแบบชุดที่แตกตางกันทำใหมีความหลายหลาย ใน

ขณะเดียวกันชุดแตงกายของไทยก็แตกตางกันในแตละภาคเชนกัน และเมื่อเปรียบเทียบชุดแตงกาย

ของชาวจวงและชาวไทยแลวจะพบวารูปแบบการแตงกายคอนขางแตกตางกันอยางเห็นไดชัด 

4.2.2 การตั้งช่ือ 

วัฒนธรรมการตั้งชื่อของไทยและของจวงมีความแตกตางกันมาก เนื่องจากชาวจวงไดรับ

อิทธิพลทางวัฒนธรรมมาจากชนชาติฮั่น จึงทำใหมีรูปแบบการตั้งชื่อสกุลที่แตกตางกัน สำหรับการตั้ง

ชื่อสกุลของคนไทยหากศึกษาดานความเปนมาของการตั้งชื่อคนไทยนั้น กลาวไดวาคนไทยมีความ
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ผูกพันกับการมีชื่อ เปนสัญลักษณแสดงตัวตนวาเราเปนใครมาตั้งแตสมัยสุโขทัย สวนใหญมีลักษณะ

การใชชื่อท่ีเปนคำพยางคเดียว ตอมาสมัยอยุธยาและธนบุรีเริ่มเปลี่ยนจากพยางคเดียวเปนสองพยางค

และเป นภาษาไทยล วน ภายหล ังในสม ัยร ัตนโกส ินทร ช วงแรกเป นช วงการปกครองแบบ

สมบูรณาญาสิทธิราชย ในสมัยนี้เริ่มมีภาษาบาลีสันสกฤตเขามาจึงเริ่มมีชื่อเปนภาษาบาลีสันสกฤต

ปะปนแตยังคงเปนสองพยางค ตอมาสมัยรัชกาลที่ 4 เริ่มมีการใชชื่อที่เปนภาษาบาลีสันสกฤตลวน ๆ 

หรือผสมกับภาษาไทยและยังคงมีสองพยางค ในชวงรัชกาลท่ี 6-ปจจุบันชื่อมีความเฉพาะเจาะจง มี

ภาษาบาลีสันสกฤต ภาษาไทย ภาษาเขมรปะปนกันจำนวนพยางคก็เพ่ิมข้ึนเปนสามพยางค หรือบางที

ก็ออกเสียงเปนสี่พยางค สำหรับนามสกุลของคนไทยเริ่มมีใชในสมัยรัชกาลท่ี 6 สำหรับประชาชนที่ตั้ง

นามสกุลเองมีธรรมเนียมนิยมคือ ตั้งตามชื่อบรรพบุรุษ ตั้งตามราชทินนามของตนหรือบรรพบุรุษ ตั้ง

ตามสถานชื่อตำบลท่ีอยูอาศัย เปนตน (ศิลปวัฒนธรรม, 2564: ออนไลน) 

สำหรับวัฒนธรรมการการตั้งชื่อของชาวจวงพบวาในสมัยราชวงศฮั่นจนถึงสมัยราชวงศถังมี

สายตระกูลเกิดขึ้นในชุมชนของชาวจวงหลายแซ อาทิ เมืองพานหยวีมีแซหลวี่ (吕) แซเกา (高) ท่ี

เหอผูมีแซเสี่ยน(冼) ที่ชินโจวมีแซหนิง (宁) ตามบันทึกในสมัยนั้นจะเรียกแซดังกลาววาเปนแซของ

ชนไปเยว (สมหวัง อินทรไชย, 2562: ออนไลน) ชาวจวงพบวานิยมตั้งชื่อหลายชื่อ โดยมีทั้งชื่อของ

ตนเอง ชื่อท่ีเปลี่ยนตามชื่อลูก ชื่อท่ีเปลี่ยนตามชื่อหลาน และใชแซวางหนาชื่อของตนตามแบบชาวจีน

ฮ่ัน  

จากขางตนจึงสรุปความแตกตางของการตั้งชื่อสกุลของคนจวงและคนไทยไดวา ชาวจวงจะ

เรียกนามสกุลวา “แซ” และนิยมตั้งชื ่อหลายชื่อ โดยมีทั้งชื่อตนเอง ชื่อที่เปลี่ยนตามชื่อลูกหลาน 

ในขณะที่คนไทยจะมีชื่อเพียงชื่อเดียว สำหรับลำดับการวางชื่อสกุลก็จะแตกตางกับคนไทย กลาวคือ 

คนจวงจะยึดหลักการวางชื่อสกุลตามแบบฉบับชาวฮั่นนั่นคือ เรียกนามสกุลวาแซ โดยจะนำแซวาง

หนาชื่อตนเอง ขณะท่ีคนไทยจะข้ึนตนชื่อเปนลำดับแรกแลวตามดวยนามสกุล 

4.2.3 ศาสนา 

การนับถือศาสนาของชาวไทยและชาวจวงนับวาแตกตางกันคอนขางมาก สำหรับการนับถือ

ศาสนาของชาวไทยปรากฏการรับเอาวัฒนธรรมและการนับถือศาสนาเขามาในสังคมไทย ทำใหคนไทย

มีการนับถือศาสนาเกิดข้ึนจากเดิมในสมัยโบราณท่ีนับถือศาสนาผี แตเม่ือมีอิทธิพลของพุทธศาสนาเขา

มาก็ไดเกิดการรับเอาแนวคิดของศาสนาพุทธมาใชและกลายเปนวาถูกกำหนดใหมีศาสนาพุทธเปน

ศาสนาประจำชาติสืบมา แตทวาสำหรับสังคมชาวจวงพบวาดานศาสนาและความเชื่อจะเห็นไดวาคน

จวงไมมีศาสนาหรือองคกรทางศาสนาท่ีจัดตั้งเปนเอกภาพ สิ่งท่ีชาวจวงนับถือจะเปนสภาวะก่ึงบุพกาล 
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ที่สำคัญคือปรากฏความเชื่อเรื่องเทพเจาจำนวนหลายองค มีความเชื่อและแนวคิดของลัทธิเตาและ

ลัทธิซือกงเขามา ซึ่งชาวจวงจะนำมาดัดแปลงใหเขากับสังคมของตนเอง ฉะนั้นจึงกลาวไดวาชาวจวง

นับถือเทพหลายองคและไมไดนับถือศาสนาหรือเทพเดียวกันอยางเปนเอกภาพ สำหรับศาสนาซือกง

พบวาเปนลัทธิที่เกิดขึ้นจากจารีตของชาวจวงเองและมีระเบียบขอบังคับที่คอนขางมั่นคง แตไมมี

องคกรหรือศาลเจาที่เปนเอกภาพ อยางไรก็ตามปจจุบันแมพบวามีศาสนาอื่นเขามาเผยแผในเขตชาว

จวง แตทวาก็ไมไดผลมากนัก สวนใหญชาวจวงจะรับเอาเพียงแคหลักการบางอยางของทุกศาสนามา

ผสมผสานกับลัทธิเตา ไสยศาสตร และลัทธิซือกง ฉะนั้นในเขตชาวจวงจึงไมปรากฏศาสนสถานมากนัก 

ซ่ึงแตกตางจากไทยท่ีปรากฏศาสนสถานมากมายและหลากหลาย 

2.2.4 วัฒนธรรมการทอผา 

สำหรับวัฒนธรรมศิลปะการทอผาของชาวไทยและชาวจวงพบวามีบางสวนที่แตกตางกัน 

ศิลปะการทอผาไทยในสมัยกอนผูหญิงไทยจะทำเครื่องใชตาง ๆ ในบานเองรวมถึงเสื้อผาเครื่องนุงหม

ดวย จากการศึกษาประวัติศาสตรในยุคโบราณประมาณ 7,000-8,000 ปในยุคกอนประวัติศาสตร

พบวามนุษยโบราณมีการตกแตงหมอดินเผาดวยรอยเชือกและรอยตาขายทาบที่บริเวณบานเชียง 

จังหวัดอุดรธานีจึงมีการสันนิษฐานวามนุษยนาจะรูจักทำเชือกและตาขายกอน โดยนำพืชที่มีใยมาฟน

ใหเปนเชือกแลวนำเชือกมาผูกหรือถักเปนตาขาย หลังจากนั้นจึงพัฒนาเปนการทอผา การทอผาที่สืบ

ทอดกันมาพบวามักทอผาดวยฝายหรือไหม ผาพื้นบานของไทยในภาคตาง ๆ มีกรรมวิธีการยอม การ

ทอสอดคลองกับขนบประเพณี และวิถีชีวิตของคนแตละกลุมชน สำหรับผาทอของชาวจวง ชาวจวง

เปนชนชาติหนึ่งที่มีฝมือการทอผาที่งดงาม ประณีตเปนอยางยิ่ง ชาวจวงนิยมยอมดายเปนสีดำ สีน้ำ

เงินแตไมนิยมยอมเปนสีแดง สีฟา หรือสีสด วัตถุดิบท่ีใชยอม ไดแก คราม น้ำปูน สุรา กาวหนังกระบือ 

และเถาเครือชนิดหนึ่งซ่ึงจะใหน้ำเปนสีแดงมวง  

เครื่องนุงหม ผาทอของชาวจวงและไทยแตกตางกัน โดยของไทยจะมีลักษณะท่ีเปนเอกลักษณ

เฉพาะ มีลักษณะและรูปแบบลวดลายตลอดจนสีที่ใชจะผสมผสานกันระหวางรูปแบบของทองถิ่นกับ

ของชนตางชาติท่ีติดตอคาขายกันในระหวางนั้น เชน ประเทศจีน อินเดีย ยุโรป และกลุมประเทศเพ่ือน

บานใกลเคียง แตผาทอของชาวจวงมีลักษณะของผาทอที่เปนการผสมผสานกันระหวางสังคมทองถ่ิน

กับสังคมชนชาติฮ่ันเทานั้น อีกประหนึ่งผาทอของชาวไทยยังพบวานิยมใชผาท่ีมีลวดลายสีผสม ขณะท่ี

สังคมจวงจะนิยมทอผาท่ีเปนลายพ้ืนท้ังผืนและยอมสีคราม หรือสีดำเพ่ือความทนทานในการใชงาน 

จากที่ไดกลาวมาขางตนนั้น วัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวงมีทั้งวัฒนธรรมที่คลายคลึงและ

แตกตางกันปรากฏอยู ความคลายคลึงในบางวัฒนธรรมสวนหนึ่งอาจเกิดจากการท่ีชนชาติจวงและไทย
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มีลักษณะรวมทางภาษาที่ถูกจัดอยูในตระกูลเดียวกัน ผนวกกับวัฒนธรรมจวงและไทยไดปรากฏ

ลักษณะความคิด ความเชื่ออันกอเปนวัฒนธรรมรวมกันมาตั้งแตสมัยยุคโบราณ ที่ปรากฏหลักฐาน

ประวัติศาสตรภาพเขียนสีคลายกันทั ้งของในไทยและในกวางสี ทั ้งนี ้การเปนสังคมเกษตรกรรม

เชนเดียวกันก็นับเปนหลักฐานแสดงอารยธรรมระหวางวัฒนธรรม อยางไรก็ตามปจจุบันชาวไทยและ

จวงตางไดรับอิทธิพล ผลกระทบ และความลื่นไหลทางวัฒนธรรมจากโลกภายนอก จึงอาจทำใหเกิด

การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมอยางมาก อยางไรก็ดีแมจะเกิดการเปลี่ยนแปลงไปบางทาง

วัฒนธรรม แตชาวจวงและชาวไทยก็ยังคงพยายามรักษาวัฒนธรรมบางสวนที่ดีงามและสืบทอดมา

จนถึงปจจุบัน 

 

5. สรุปผล 

ผลจากการศึกษาคนควาขอมูลเรื่องการศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมจวง 

โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาประวัติความเปนมาของชาวจวง และเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและ

วัฒนธรรมจวง ประการแรกที่ไดศึกษาเรื่องภูมิหลังความเปนมาของชนชาติจวงพบวา นักวิชาการหรือ

ผูเชี่ยวชาญที่สนใจศึกษาเรื่องราวภูมิหลังของชาวจวงมีความคิดเห็นหรือขอสันนิษฐานเกี่ยวกับที่มา

ของชาวจวง โดยมีความคิดเห็นท่ีแตกตางกันสามารถแบงออกเปน 3 กลุมหลัก ๆ ไดคือ กลุมแรกเชื่อ

กันวาชาวจวงเปนชนชาติที่มาจากภายนอก ซึ่งยึดถือตามคำบอกเลาของตระกูลที่บันทึกเรื่องราวไว

จากครอบครัวชาวจวงบางครอบครัวมาเปนหลักฐานกลาวอาง กลุมท่ีสองเชื่อกันวาชาวจวงมาจากแถบ

มณฑลเกียงซู และมณฑลแจเกียงซึ่งมีหลักฐานอางอิงจากโบราณวัตุและวัฒนธรรมที่คลายกัน กลุม

สุดทายเชื่อกันวาชาวจวงเปนคนพื้นเมืองที่อาศัยอยูบริเวณแถบกวางสี มาจากคนซีเอาและคนลั่วเยว

ซ่ึงนับเปนชนชาติท่ีจัดอยูในกลุมคนไปเยว ผลสรุปตามความคิดของนักวิชาการสวนใหญเห็นดวยกับขอ

สันนิษฐานแบบที่สาม (คือเชื่อกันวาชาวจวงเปนคนพื้นเมืองที่อยูบริเวณแถบกวางสี มาจากคนซีเอา

และคนลั่วเยวซึ่งนับเปนชนชาติที่จัดอยูในกลุมคนไปเยว) ซึ่งมีหลักฐานยืนยันไดคือการคนพบมรดก

วัฒนธรรมจากมนุษยยุคหินเกาในแถบพ้ืนท่ีกวางสี พบซากสัตวท่ีเปลี่ยนเปนหิน พบเครื่องมือเครื่องใช

ที่ทำจากหินแถบแมน้ำยาวเกียงของชุมชนชาวจวง พบโครงกระดูกของมนุษยหลิ่วเจียงในจังหวัดหลิ่ว

เจียงของกวางสี ในปจจุบันชาวจวงมีถิ่นฐานรวมกันเปนกลุมติดตอกันในบริเวณกวางขวาง มีเมือง

หนานหนิงในมณฑลกวางสีเปนศูนยกลางของอาณาจักร สำหรับชื่อเรียกชาวจวงพบวามีชื่อเรียกท่ีเรียก

ตนเองหรือถูกผูอื่นเรียกจำนวนหลายชื่อ เชน ผูไต ผูไท ผูนอง ผูจวง เปนตน เหตุเชนนี้เกิดจากการท่ี

จวงมิไดรวมเปนรัฐท่ีมีเอกภาพเปนหนึ่งเดียวกันนั่นเอง สำหรับจำนวนประชากรจวงจากขอมูลในอดีต
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พบวาชาวจวงมีจำนวน 15.5 ลานคน หรือกวารอยละ 90 อาศัยอยูที่กวางสี ทวาขอมูลในปจจจุบันป 

2564 พบวาประชากรจวงมีมากถึง 18 ลานคน นับวาเปนชนกลุมนอยท่ีมีประชากรมากท่ีสุดในบรรดา

ชนกลุมนอยอ่ืน ๆ และเปนรองเพียงแคชนชาติฮ่ันเทานั้น  

ประการที่สองของการศึกษาตามวัตถุประสงคเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและจวงพบวา

ลักษณะทั่วไปทางวัฒนธรรมของชนชาติจวง กลาวไดวาชาวจวงนับเปนกลุมชนชาติไทที่มีวัฒนธรรม

เกาแก ร องรอยพยานหลักฐานทางว ัฒนธรรมของคนจวงพบมากมายในมณฑลกวางสี เชน 

โบราณสถานภาพเขียนสีผาลายอันปรากฏรองรอยวัฒนธรรมโบราณของจวงอยางโดดเดน ซ่ึงวิเคราะห

ไดจากหลักฐานที ่คนพบวาลักษณะสังคมและวัฒนธรรมของคนจวงมักเกี ่ยวของกับพิธีกรรมอัน

เก่ียวเนื่องกับธรรมชาติ การขอน้ำ ขอฝน และความอุดมสมบูรณมาสูโลกมนุษยเพ่ือผลผลิตท่ีเจริญงอก

งาม เนื่องจากคนจวงเปนสังคมแหงเกษตรกรรม ผูกพันกับการทำไรนา ฉะนั้นคนจวงจึงจำเปนตอง

พ่ึงพาอาศัยธรรมชาติ นอกจากนี้ลักษณะวัฒนธรรมท่ีเดนชัดอีกประการของชาวจวงก็คือความชื่นชอบ

ในการรองเพลงจึงไดการขนานนามวาเปน “ดินแดนแหงแถบทะเลเพลง” สำหรับมิติความสัมพันธของ

ชาวจวงและชาวไทยในดานวัฒนธรรมก็พบวามีความสัมพันธในเรื่องความเชื่อโบราณเกี่ยวกับสัตว

ศักดิ์สิทธิ์อยางกบและสุนัขที่ชาวจวงและไทยเชื่อวากบและสุนัขใหคุณแกมนุษย มีความสัมพันธเรื่อง

ความเชื่อสัตวศักดิ์สิทธิ์ที่เกี่ยวของกับกลองสำริดรวมกัน มีความสัมพันธดานวัฒนธรรมขาวรวมกัน มี

ความสัมพันธเกี่ยวกับพิธีกรรมการเพาะปลูกรวมกัน มีความสัมพันธเรื่องแนวคิดความเชื่อเกี่ยวกับ

ขวัญรวมกัน มีความสัมพันธดานบทบาทสตรีรวมกัน มีความสัมพันธของวัฒนธรรมการสัก อาหาร 

และประเพณีเอาเขยรวมกัน อีกทั้งสังคมจวงและไทยยังปรากฏความสมัพันธดานโครงสรางทางสังคม

ท่ีคลายคลึงกันอีกดวย อีกประการของการศึกษาเปรยีบเทียบวัฒนธรรมไทยและจวงของวิจัยฉบับนี้จะ

กลาวถึงวัฒนธรรมที่คลายคลึงกันของชาวจวงและชาวไทย และวัฒนธรรมที่แตกตางกันระหวางชาว

จวงและชาวไทย ผลการศึกษาพบวาวัฒนธรรมท่ีคลายคลึงกันของชาวจวง ไดแก ประการแรกลักษณะ

ท่ีอยูอาศัย โดยชาวจวงและชาวไทยจะนิยมสรางบานแบบใตถุนสูง หลังคาทรงจั่ว มุงหลังคาดวยวัสดุท่ี

หางายตามทองถิ่น การปลูกเรือนจะมองภูมิอากาศและสภาพแวดลอมเปนหลัก บริเวณพื้นที่ใตถุนจะ

นิยมใชเลี้ยงสัตว เก็บเครื่องมือเครื่องใช อาหาร บางพื้นที่ก็ปรับรูปแบบการใชสอยใหสามารถเปนท่ี

พักผอนและใชรองรับแขกที่มาเยี่ยมเยียน ประการที่สองวัฒนธรรมอาหาร พบวามีความคลายคลึงใน

เรื่องการบริโภคอาหารหมักดอง การบริโภคเลือดดิบ และการบริโภคเนื้อสุนัขในบางพื้นท่ี ประการท่ี

สามวัฒนธรรมโบราณสถานผานภาพเขียนสี ลักษณะที่คลายคลึงพบวามีภาพเกี ่ยวกับสัตว คน 

พิธีกรรม รวมถึงกลองมโหระทึกที่ปรากฏเหมือนกันทั้งในโบราณสถานภาพเขียนสีผาลายของกวางสี
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และภาพเขียนสีผาแตมและภาพเขียนสีเขาปราราในประเทศไทย ประการที่สี ่คือวัฒนธรรมการ

แตงงานของชาวจวงและชาวไทย กลาวคือ ชาวจวงและชาวไทยมีวัฒนธรรมการแตงเขยเขาบาน

เชนเดียวกัน ประการที่หาวัฒนธรรมความเชื่อเรื่องขวัญพบวาความเชื่อเรื่องขวัญไดปรากฏอยูทั ้งใน

สังคมจวงและสังคมไทยมานานนับพันป นำมาสูพิธีกรรมที่มีรวมกัน เชน สูขวัญ เรียกขวัญ ทำขวัญโค

กระบือ ขวัญขาว เปนตน ประการที่หกวัฒนธรรมฝงศพพบวาชาวจวงและชาวไทยมีวัฒนธรรมการฝง

ศพครั้งที่สองเหมือนกัน อีกทั้งแนวทางปฏิบัติก็ยังคลายคลึงกัน กลาวคือ จะมีการนำศพฝงครั้งแรก

กอนแลวตอมาเมื่อเวลาผานไปพอสมควรจึงจะนำกระดูกของศพไปฝงทำพิธีใหมอีกครั้ง ประการ

สุดทายที่คลายคลึงกันคือดานภาษา จากการศึกษาพบวาชาวจวงและชาวไทยมีคำและไวยกรณท่ี

คอนขางคลายคลึงกัน รูปแบบของไวยกรณก็เปนการวางคำหลักไวดานหนาตามดวยสวนขยาย ซ่ึง

แตกตางกับภาษาจีนกลาง สำหรับในเรื่องความแตกตางของวัฒนธรรมไทยและจวงพบวามีวัฒนธรรม

การแตงกาย รูปแบบการแตงกายที ่ไมเหมือนกันเลย สวนใหญการแตงกายจวงจะเนนไปทางท่ี

เหมือนกับของชนชาติฮั ่นมากกวา ประการที่สองความแตกตางดานการตั้งชื่อ ซึ่งคนจวงจะนิยมมี

หลายชื่อ และการวางแซจะวางดานหนาตามดวยชื่อของตน ขณะที่ไทยจะนิยมมีชื่อเดียว และวางชื่อ

กอนแลวตามดวยนามสกุล ประการท่ีสามความแตกตางดานศาสนา ชาวไทยจะมีศาสนา และมีองคกร

ท่ีเปนเอกภาพรวมกัน มีศาสนสถานท่ีคอนขางมาก ขณะท่ีชาวจวงไมมีศาสนาหรือองคกรศาสนา สวน

ใหญการนับถือจะเปนสภาวะก่ึงบุพกาล มีแนวคิดลัทธเตา ซือกงซ่ึงชาวจวงจะรับเอาหลักการบางอยาง

มาปรับใชในสังคมตนเอง ประการสุดทายความแตกตางดานวัฒนธรมการทอผาพบวาการทอผาของ

ไทยจะมีรูปแบบลวดลายผสมผสานระหวางทองถ่ินกับของชนชาติตาง ๆ ท่ีมีการติดตอสัมพันธกัน สีจะ

มีหลากหลาย ทั้งสีพ้ืนและสีสดใส ในขณะที่การทอผาของชาวจวงจะมีรูปแบบลวดลายผสมผสาน

ระหวางสังคมทองถิ่นกับสังคมชนชาติฮั่นเทานั้น สีของผาทอสวนใหญจะเปนสีพื้นอยางครามและดำ

เพ่ือความทนทานในการใชสอย  

วัฒนธรรมไทยและจวงมีทั ้งวัฒนธรรมที่คลายคลึงและแตกตางกัน ความคลายคลึงของ

วัฒนธรรมไทย-จวงยังมีอีกหลายประการที่ใหศึกษาตอไป วัฒนธรรมที่คลายกันหลายประการนี้เองจึง

เปนสิ่งที่สรางความสนใจใหแกนักวิชาการมากมายรวมกันหาคำตอบถึงความสัมพันธของไทยและจวง

ตั้งแตสมัยอดีตจนเกิดคำกลาวท่ีวาชาวจวงและไทยมีสายใยทางเครือญาติ มีรากเหงาเดียวกัน อยางไร

ก็ดีสิ่งหนึ่งที่เห็นไดชัดทางวัฒนธรรมของไทยและจวงคือการปรากฏแนวคิดความเชื่อผานรูปแบบ

พิธีกรรมที่เชื ่อเรื ่องของการบูชาเทพยดาและสิ่งศักดิ์สิทธิ์เพื ่อขอความอุดมสมบูรณ จะเห็นไดวา

ธรรมชาติสำคัญตอคนจวงและคนไทยเปนอยางยิ่ง 
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